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NIK. X. ΠΑΠΑΚΩΣΤΑ, Εκπαιδευτικού ΙΣΤΟΡΙΚΙ1 ΜΕΛΕΤΗ

Η ΙΕΡΑ ΜΟΝΗ ΜΕΛΙΣΣΟΥΡΓΩΝ 

"ΕΙΣΟΔΙΑ ΤΗΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ,,
Λ ' ΤΑ  Μ Ο Ν Α Σ Τ Η Ρ ΙΑ

Ά νά  τά βάθη ιού χοάνου, τον μετά 
Χριστόν χοό)Όν, υπήρξοη* έποχαί, κατά τάς 
όποιας έπιστ ενετό, άτι τά μοναστήρια ά- 
πετέλονν οπονδαϊον τι διά τήν έδραίωοιν 
της Χριστιανικής πίστεως’ οτι ή Ίδρνσίς 
ιων ήτο τι τδ άξιάλογον οτι ή ύπαρξις 
καί ή λειτουργία αυτών άπετέλει μέγαν  
ν/.οπόν ή δε πεποίθηοις επί τούτου έθεώ- 
οει την άποστολήν αυτών Ιερόν, ητις όν
τως, εν πολλοίς, ιερά καί άγια ντνηρξε.

Φιλόθρησκοι χριοτιανοι την έρημον ζη- 
λίυοαντες άνεχο)ροΐ'ν εκ τον κόσμου’ νκεΐ 
δε εν άποκόσμρ)(1 ): άφιερούντο εις τήν 
καλλιέργειαν τού θ  ρΐ)σκεντ ικού αίοθήμα- 
τνς, εις προσευχήν και με/Λτην της eΑ 
νίας Γραφής’ νπέδεύλον τδ οώμα εις 
ητεοήοεις και μόχθους εργασίας προς σω
τηρίαν των φυγών αυτών. Διά τής προσ
πάθειας των δε ταύτης, ώς αληθείς τού 
Ευαγγελίου ακόλουθοι, άπέδαινον κατά το 
δυνατόν και εύεογέται τού άπροστατεντοτ> 
όο(fHirov, τού απόρου ασθενούς, τού πένη- 
τος, του δυστυχούςf τον καταλαμδανομέ- 
)όι· υπό τής ντνκτός όδοιπόρον.

Τ Ι βαθμιαία δε προαγο)γή, καί άνά- 
τιτνζις τής ιδέας, και ή εις δργανιομούς 
άνάδειζίς Μοναστηρίων τινών πειριέλα- 
6εν ώς εύρύτερον σκοπόν τής θρησκευ

τικής αποστολής αυτών την καταπολεμη- 
οιν νών αιρέσεων, τήν έδραίωοιν τής 
Χριστιανικής πίστεως’ δ C δ καί ταντα έ- 
ξειλίγθησαν, ονκος ειπεΐν, εϊς θρησκεν- 
ι ικά φροντιστήρια’ άλΛά πλήν τούτου πε- 
ριέλαδεν την άνάπτυξιν τοτν γραμμάτων 
και 7ήν έζειδίκευαιν εις κλάδους τοτν ω
ραίων· τεχνών, τής χειροτεχνίας καί τής 
αγιογραφίας ΐδ ία (2 ).

Α Ι εϊς τοιαντας Σχολάς άναδειχθεΐ- 
οαι Μ  ον αί, ελάχιστοι ιόν αριθμόν ύπήρ- 
ςαν, έν οχέσει προς τά κατά καιοοττς ί- 
δρνθέντα άνά την εκταοιν τής όπεράντον 
Βυζαντινής 'Ελληνικής Αυτοκρατορίας 
Μοναστήρια. Ε ις έκάστην επαρχίαν, καί 
εις έκαστον, δυνατόν ειπεΐν, χανοίον 2— 5 
μοναχοί, τή συνδρομή καί των χωρικώ'ν, 
κτίζοντες έξωκκλήσιον, καί παρ αύτώ 
2— 3 κελλία, ΐδρυον Μοναστήριον, τήν αν
τί))· εν σαικοογοαφία έχον άποστολςην.

Πλ ί/ν τονττον όμως καί συνδρομή τον 
Κράτους οί Βυζαντινοί 'έκτιζον1(3) Μο
ναστήρια (άνά. 2— 3 δδοιπορ. ώρας άφι- 
οτάμενα άλλήλο)ν) παρά τάς συγκοινοτνια- 
κάς αρτηρίας, εϊς έπίκαιρα σημεία πιροσ- 
βάσεο)ν(4) καί διόδο)ν(5), σκοπόν έχον- 
τα τήν ένίσχμσιν ιού τε θρησκευτικού  
αισθήματος καί εθνικού φρονήματος, προ
παντός δμοις καί τήν διευκόλυνση* κυρί
ως ώς πρός τήν οτάθμευσίν καί προμή-

/
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θ&ιαν xojv άναγκαιούντων καί χήν έν γ έ - 
νει έξνπηρέχησιν χών διερχομένων στρα
τευμάτων.

9Α λλ7 ήλ/θον καί χρόνοι σκληροί(β), 
καθ7 ονς ό δικέφαλος ά&χδς μέ αχσακι- 
αμένη χήγ φχερονγα» διω γμένος άπδ την 
7χόλιν των δνείρων, κλίνας πρδς τον ’'Ο 
λυμπον κα\ Π ίνδον κατέφνγεν εις χά Μο- 
νασχήρια, ώς τχρδς οωχήριον ναόν. 7 Ε κ εί  
ένθα έδραιονμένη έσχ ερεοντο ή διασφά- 
λισις τής 7Ορθοδόξου Θρησκείας μας, έ- 
κεϊ ενρε χήν περίθαλψ ιν)7 ) , χήν νπόθαλ.- 
χριν(8) καί άνάπχνξιν τον 7Εθνικον μας 
φρονήματος. 9Ε φ 7 ώ καί έναπέμεινεν εϊς  
χδ κένχρον χών ναών ώς ονμβολον τής 
Ανχοκραχορίας(9). *Εν τή φιλοξενία δε 
χαύτη κα). ε ϊς  χόν σκθ7ΐδν άμφόχερα άπο- 
βλέΜ νχσ, Π  ίσ η ς  καϊ Π ατρίς, ήδελφώ- 
θησαν και στενώχεοον συνεδέθηοαν. 9Ε κεΐ 
ήδελφοψέναι ήμννονχο κατά χον τυράν
νου’ έκεϊ συν χή καλλιέργεια  τον Θρη
σκευτικόν αϊσ&ήμαχος, καϊ χή δια φιλαν
θρωπικών έργω ν έκδηλώσει, πεοιεθάλπε- 
χο κα} έκαλ.λιεργεϊχο 6 οπηθήρ  τής έ- 
λευΟεσίας. Ε ίς  ανία εναΐσκον καχαφ/υγι
όν οί «Κλέφτες» ο ΐτινες , ϊκει νπδ την
σκέπην τών Μονασχηρίων δργανούμενοι 
εις  ομάδας άνχ ισχάσεως, έδηιιιονργονν 
χην άνάσχασιν χ ον Γ ένους) 10). Έ κ ε ϊ  και 
οι εκ χον άψα νους νπεο πατρίδας άγο)- 
νιζόιιενοι παρείχαν τροφήν και πεο('Θαλ
ή* ιν ε ις  αν χ ονς. 7Ε κεϊ, χά Μοναστήρια α
πό οίκους χον Θεόν μεχαβάλλονχο εις ψι- 
λόχμρονας ξενώ νας(1 1 ), εις πρόχειρα νο
σοκομεία, ε ις  ορμητήρια) 12) έιποπίων 6- 
πλαργηγώ ν’ έκεϊ νπδ χδ μελιχρόν φώ ς τής 
κανδήλας ε ϊς  χδ «κοχφδ σκολειό» ή νπδ 
δουλείαν έλλην'ις νεολαία έμάνθανε «χϊ 
είχε, χ) έχασε, τι πρέπει να άνακτήση»’ 
έκεϊ έσφυρηλαπεϊχο ή Έθνικί] Ψ υχή.

B f I I  Λ Ν Ε Γ Ε Ρ Σ ΙΣ  Τ Η Σ  Μ Ο Ν Η Σ

Ονχω πο>ς — ώς λέγετα ι—  εϊς χρό
νον ακαθόριστον δ ι7 ημάς, έφθασαν 5 μο
ναχοί εϊς θέσιν «Κλήμα» τής περιφέρει
ας του χοχρίον Μελχσσονργο>ν' μέρος ρω- 
μαντικόν, έπι τής Νοτιάς παρειάς τον 
Βόρειό— 'Λ νατολικον κλάδου ιώ ν Τζου
μέρκω ν) 13) (θπό χάς παριψάς 9Ασφάκα  
— Μ ούριζο) ιηρομέχρον 700 μέτρων, ϋ-

περθεν καϊ παρά την κρημνώδη δεξιά  ; 
όχθην τον ε ις  μέγα  βάθος ρέονχος ποτα
μού’ υπήνεμου)14) όμως, με ότρίν ’Ανα
τολικό— Μεσημβρινήν, ηλιόλουστου, με εν- 
ρνν καϊ φωτεινόν όρίζοντα. Ή  πεδινή ; 
έκχασίς του δέκα πέντε περίπου στρεμαά- 
χων άρδενσφ ος(15), διά τής από του Β . ' 
Λ . άκρου αυτής άναβλνζονσης οψΟονον 1 
και κρυσχάλλινον νδωρ πηγής, κοπάλΐη- [ 
λ.ος πρδς καλλιέργειαν, δενδροκομίαν, άιο- i 
πελονργίαν καί μελισσοτροφίαν} α);λά καί ί 
πρδς βοοκήν μάγω ν εκ του ύπερκειμενού | 
δάσους καί τής εν γένει πρινοφνχου)16) |
περιοχής τον. Θέσις απόμερος, με ικανά r' 
πλεονεκτήματα, εν σχέοει πρδς χδ λ,οιπδν I 
περιβάλλον χ ου τόπον’ κατάλληλες διά Mo- I 
ναστήριον, . 1

Ά λ ) 7 ?/ παράδοοις φέρει, όχι ή έκεϊ |  
εντός καίλΧ'βών παραμονή των υπήρξε I
βραχεία) 1 7 ) , καί ότι ώς μόνον ίχνος τής j 
έκεϊϋεν δΊαδάσεώς xojv έναπέμεινε τδ πα- 1 
ρά χήν πηγήν νπ9 αυτών φνχευϋέν, άνα-ί 
πχνχϋέν συν τώ χρόνιο καί εϊς τάς πλκα>-4 
χάνους άνασριχηθεν — καρπούς άποφέ-1
οον—  ααονόδιον άμπελόκλ.ημα(18). Τού-j 
του δ5 ένεκα καί ή έκτασις αύχη έκχοχεΐ 
(j έοει χδ όνοιια «Κλήμα») 1 9 ) , %

Ί I  νπδ τών μοναχών έγκαχάλειψίζ|
χου μέσους χούχον, ώς λέγεται, οφείλεται 
εις πολλούς /Αγους, μεταξύ χών όποιων ήν 
οχιν κα\ οι λόγοι προσιοπικής των άσφα’ 
λείας’ καθ7' όχι, ιοοαν οδοιπορικήν άπ  
ζον χωρίου οπέ χον μεσολαβούν! ο ς δε κο 
ιού άγεφνυώχον χειμαρραιδονς ποταμοί» 
καθίστατο αδύνατος ή άντιμεχώπισις(20' 
κινδύΐΌν επιδρομής κακοποιώ))· στοιχείο  
άνευ τής άμεσον καί έπικαίρον προσχό 
αίας τών κατοίκιον. ° Α ντί χανχης όμως ,ί 
ξέλεξαν έχέραν επί τής αυτής χον 0ρ&ι) 
πλευράς (χήν νπδ χάς παρνφάς(21) α\ 
τής Τσούκα— 1060) παρά χήν δασοσκει^ 
κατάφυτου εξ έλάχοχν βάοιν βουνώδο' 
όγκον, γνοϊσχον νπδ χό έπιχώριο όνοτ 
«Ψηλ.ή Ράχη», κειμένην νπερθεν τής ij 
ξιάς όχθης xον ποταμού, και εϊς χό νψ  
λόχερον σημεϊον κλιμακοτχής)22) έπίχτ 
νείας άρδενοίμων άγροιν' θέοιν κατά J?- 
ία εφάμιλλου)23) πρός χήν ποοχέραν £ 
φ/νσικά πλεονεκτήματα, αλλά καί παρέχϊ- 
σαν μέσα οικονομικής ένισχύσεως, διά t  
ιδρνσεως νδροκιντ)χον άλενρο^ινλον ιλο
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Ερτγαοτηρίων κατεργασίας μάλλινο»' ύφα- 
σμάτα>ν και ιό σπουδαιότερο)’, κα ι9 αυτούς, 
ώς μόνον χιλιομέτρου άφιοταμένην(24) 
άπό τον χωρίου, συνεπώς δε καί άπολαύ- 
oibav δυνατής ασφαλείας από κινδύνου 
κακοποιών στοιχείων. Έ κ ε ϊ λοιπόν, οι κα- 
λόγιγροι έκτισαν το Μοναστηρίον, καλν- 
mov διά τον όλου κτιοιακον συγκροτήμα
τος τον περί τα τέσοαρα στρέμματα έκτα- 
σιν. Τούτου δέ έκτοτε, και νυν(25) Ετι, 
δ Ιερός ναός τιμάται εϊς μνήμην τών 
«Εισοδίων τής Θεοτόκον».

Γ  Η  Τ Α Ρ Υ Σ ΙΣ  Τ Η Σ  L  Μ Ο Ν Η Σ

Ή  από ιστορικής άπόψεως έξέτασις 
τής ίδρύοεως καί τής αρχικής, το πρώτον 
θεμελιοχίεως τής 'Ιεράς Μθ)*ής «Εϊοοδί- 
(ον τής Θεοτόκον» μάλλον εχει ώς ακο
λούθως :

Α ί ονχ'ι ολίγαι, διά χαοάξεως καϊ 
γραφής, σοτζόμεναι hv τώ κτιοιακφ ουγ- 
κροτήιιατι αυτής Επιγρατραί, καί ή άπδ 
διο αιώνων μέχρι τών ήμερων μας υπό- 
σιαπς και εν Ενεογείφ βίος της, ώς Μ ο* 
ναοί ηρίου, παρουσιάζουνι πραγματ νκότητα 
την άπδ τον 1745 Εκ θειιελίων άνέγερσιν.

Τέκνον τών Μεσλισσονογών, άστττωθέν 
ιδν μοναχικόν βίον, καϊ περι6λιγΰεν(2β) 
το ιερατικόν σχήμα, δ ’7άκο>βος (οϊκογε- 
νε.ΐας Γ  κόιιπελα), δ άκαταπόνητος καλό- 
7 »;αος,. δ άοίδημος εκείνος κληρικός, Επα- 
ννλθών Ικτίνος τού * Α γίου ’Ό ρους Μο
νής Εφεοεν εις τήν Πατρίδα του τήν ζέ- 
αΐν ποός τήν φιλανΌοωπίαν, τήν πνοήν 
τον Θρησκευτικόν αίσθήιωτος καί τού 
Εθνικού φρονήματος’ Εφερε τό κνοος(27} 
καϊ τήν ηθικήν καί υλικήν Ίαοτς Ενίσχν- 
οίν χριστιανικού τινός δογανισμοϋ Εν ά- 
φανεία δοώντος(2Η) καϊ Εν Κοτνοταντ/- 
νονπόλει ή Εν τώ *Αγί(ρ ’Ό οει Εδρεύον
τας. ΣτΜΌδενόιιενος δέ καϊ υπό συναδέλ
φου’ του ίερομονάχοτν Ενέπνενσεν εϊς τούς 
συμπατριώτας τον τό σέβας ποός τήν θ ρ η 
σκείαν, τό Ενδιαφέρον καί τήν δραστηριό
τητα διά τήν άνέγερσιν τού Μοναστηρίον.

Έ ξ  άλλον όμοτς — τότε όπ<ος καϊ τών— 
έ/.οάτει 6 θ στύλος (29) περί τού ότι, Εάν 
τό χοτοιον εϊς σκληρούς χρόνους Επιδρο
μών βαρβιίροτν ούχΐ anal; Επέστη Εκλει
ψη’, Επί Ετη ή δεκαετηρίδας άφάνει-

αν(30), ότι ούν αντφ καϊ τό Μοναστήρι· 
ον έσχε τήν αυτήν τύχην. Ά λ λ ’ Εν τφ  ά- 
ψανιομφ δεν έπαίΌΒ καϊ νά άπλονται ε ϊς  
τήν άτμόοφαιραν τού τόπου, νά κατέχη
τήν ουνείδηοίν τού λαού ή κοινής Εκδο- 
χή ς(3 1 ) παοάδοσις, ότι ιή Μοναστηρίον 
ύπήρξεν εϊς πολύ παλκχιάν Εποχήν, κοιτά 
αιώνας προγενεστέραν τού 1745' καϊ ότι 
άσά<['εια(52) υπάρχει, ώς ποός τήν Ερ
μηνείαν, και ονχϊ άκρΐ6ολόγος(33) είναι 
ή Εν τή Επιγραφή έκφραοις «... άνηγέρ- 
θη Εκ θεμελίων... πρότερον μ ή όν(τα)». 
Ά  νηγέγθη(34) άραγε Είκ θεμελίων, ή ά- 
ν(οκοδ)μήθη(35) εκ θβμελίο)ν τό πάλαι(8 6 )  
ποτέ κτισθέν και ύπάρξαν, εϊς απροσδιό
ριστον δέ χρόνον μετέπειτα καϊ αυτό άφανι- 
οθέν Μοναστηρίον; ή μόλις πρό 50ετίας 
( τφ  1090) είχε» ύποοτή και αυτό τήν τύχην 
τόσων ναών και Μοναοτηρίων τών δρει· 
νών (και μέχρι ς Ά  γράψω ν) τής χώρας 
ταύτης, γινόμενον καϊ αυτό παρανάλωμα 
τού πνοός, πνροποληθέν υπό τών ορδών 
τού εξωμότου I Ίκιαούυ— Μ πέη Γερακάρη;

*Ενταύθα ή σύγκοισίς τών Επιγραφών 
ποός τήν παοάδοσι ν παρουσιάζει σύγκρου
σ η Ε : κ  τής όποιας προκύπτουοίν αμφιβο
λίαν άλλα τήν ίιιρσιν τούτων παρέχοιΌπ’ 
αι ποός τήν αλήθειαν άγοιοαι ίστορικα'ϊ 
πηγαί. Έπειδ'η όιαος διπικόλως πρϋσι-
τή(,Ί7), άν μή αδύνατος, είναι ή άναζή- 
τησις, έρευνα ι, ιιελέτη και λήφις βάσιμων 
πλιιρυτμορισκών γνιυσεοϊ, άν που νπάρ- 
χουσιν εϊς αρχεία( 2 S ) ξένιον Κρατών —  
καϊ όή Efp* όσον ή Ιστορία δέν παρέχει 
βο>ιθητικά στοιχεία—  τό ζήτημα κατ’ ά- 
νάγκην θ'ά στηριχθή εϊς τάς σήμερον 
γνοωτάς πηγάς, Ε:κ τούτο»’ δέ καϊ θά άν- 
τληθιοσιν άμεσα ή Εκ τού πλαγίου συμπε
ράσματα, αποδείξεις δηλαδή’ άν ιιή τής 
άκριβείας, τονλ,άχιστον τής κατά προσέγ
γ ισ η ’ ή πιθανότητα άληθείας. *Όθεν ό έν  
προ)τοτύπο)(29) χειρογράφω (1750) πε
ρί σωθείς Κανονισμός διοικήσεως καϊ Ε- 
σωαερικής λειτουργίας τού Μοναστηρίον 
καϊ αί ώς άνοττέροτ μνημονεττθε’ίοαι, Επι^ 
γοαφαϊ ααιρτυρούηι(40) μόνον περί τής 
Εν ένει 1745 άνεγέοσεοτς αΐηού. Π ερϊ τής 
αρχικής όμοις ϊδρνσεω\ς(41) καϊ τής τό 
πρώτον Θε\μ>ελΐ(Όοεο)ς αί άνακύπτουσαι ά- 
π,οοίαι λύονται διά τών άπαντήσεοτν εϊς  
τιθέμενα Εωοττήμανα, Εξ ών Εξάγονται

I
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σχετικά πορίσματα. Πρός τούτο δέ ώς έμ
μεσα βοηδητικά στοιχεία έλ.ήφδησαν, έκ  
παραλλήλου μεν όμοια έργα  καί γεγονότα  
σύγχρονα και σχετικά έγγραςρα, ή σηι*ει
ώσεις ε ις  Εξώφυλλα μοναστηριακών βι
βλίων, έξ  αντίθετον δε διά τής σνγκρί- 
σεως και τής είς  &τοπον ίπ α γω γή ς (4 2 )  
ανόμοια σχετικά τοιαντα.

Ε ίνα ι ιστορικώς γνωστόν, 8τι οι Ρ ω 
μαίοι ώς κεντρικήν αρτηρίαν ονγκοη'ω- 
νίας στρατιωτικής καί έ4απορικής εκ τής  
9Ιταλίας και τον 9Αδριαττκον πελάγους έ- 
χρΐ}θΜΐοπο(ονν, τήν από Δυρραχίου μέσω  
Μ ακεδονίας ε ίς  Θεσσαλονίκην καί πέραν 
ταύτης ε ϊς  “Εβρον κα} τάς χώ ρας τής  
έ γ γ ν ς  9Ανατολής, την Έ γνα τία ν  όδόν.
Ταυτην δέ ήκολούδησαν κα? of διαδεγδέν- 
τες αντονς Βυζαντινοί, &μα δέ και την 
παράλληλον αίηής την από Ανλώνος (μ έ
σο) 9Η πείοον) ε ίς  Θεσσαλίαν καί έκείδεν  
συγκλίνονοαν κα} συναντώ σαν την 9Ε γνα- 
τίαν ε ίς  Θεσσαλονίκην, κόμβον κεντρικής 
συγκοινωνίας. Α ύτη  ή διά τον Π ίνδον διό- 
βασ ις(43 ) ήτο έν χρήσει καί παρά τοίς 
9Α ρ χ α ίο ις (4 4 ) ώς Επικοινωνία τής Ή 
πειρον πρδς Θεσσαλίαν, ή όποια κα] ^τε
λείτο μέσο) διαφόρων προσβάσεων(4 5 )  
σιφχλινουσών καί συνατπωμέιων είς Θεσ
σαλίαν όΤοίκκαλ.α}. Οι Βυζαντινοί όμως 
παρά τάς διαβάσεις η κα) τάς προσβά- 
σ ε ις (4 6 ) ταύτας έκτιζαν Μ οιηστήρία ά- 
φιστάμενα αλλήλχον κατά 2— 3— /... όδοι- 
πορικάς ώρας, άναλόγως τής φ ιλ ικ ή ς  κα- 
κτστάσεως ή του Επικαίρου τής δέσεως. 
Και τούτο κατά τύπους μέν κα} ούσίαν είς  
έν ίσγιο ιν  τον δρησκευτικου αίσδήματος 
καί Εδνικον φρονήματος, κτρίω ς 5μως διά 
σταατιοττικους λόγ&ΐ'ς και άοφαλείας τον 
Κράτους' ώς σταδμονς δηλ. ένδα όμάς 
:*ληοιχο»\ Εκπρόσωπος ονττος είπείν τής 
Θρησκείας, αλλά κα} του Κράτους, ε ίγε  
τήν φ ρο π ίδα  Ε$ικτ)]ρετήσεως, δτεννοϊνν- 
οεως τι/c σταδαεύσεως και ποοιτηδείας ά~ 
ναγκαιούντων εΐς  τά έκάστοτε Εκείδεν Αι- 
ερχόμενα στρατεύματα' ώς π. γ . ό Αύτο- 
:*ράτωο Κωνσταντίνος Α \  0 Π  α ν ο ύ σ 
ιος, Επ/ηψρχόμενος Εκ τής εις Σ ικελίαν  
Εκστρατείας τοι\. κατά τά μέσα τον 7or 
αίώνος, έκτισε τάς *Ιεοάς Μονάς Μολυβ- 
δοοκέπαοτης — Πον/τονίου, Βοτπσάς— 7>α
γοριού, κα} Κοιπσονφλιανης — Μαλαχαοί-

ον, άπάοας είς μνήμην «Κοψήσεως τής 
Θεοτόκον» κ.λ.π.

Μ ία δε έκ των διά τον Πίνδον, έξ  
Ή πειρον  εις Θεσσαλίαν, δερινής περιό
δου (Άττριλίον—  Νοεμβρίου) διαβάσεων 
ήτο και ή από Ανλώνος — Πωγωνίου —  
Καρτρϊ — κοιλάδος Άράχ&ον — Μελιό- 
σουργών— Α ν τ ί(47 )—  εις Τρίκκαλα Θεσ
σαλίας. Π αρ' αυτήν δέ και ε ίς  άποστά
σεις — κατά καιρούς—  έκιίσδησαν Μονα- 
στήρια(48), τά οποία, πρό τιαντος ληστρτ- 
και έπιδορμαι όρδών βαρβάρων λαών ώς 
κρατικά ιδρύματα, επομένως δε και ώς 
τους κνριωτέρονς στόχους κατά τον Βυ
ζαντίου, κατέστρεφαν ή και όλοτελ.ώς ή- 
φάνιοαν. Και μόνον έν, τετράωρον άπέχον 
το»· Μελισοουργών, το κατά την έν αντφ  
υπάρχουοαν Επιγραφήν, κττοδέν εντός σπη
λαίου απροσίτου βράχον τό 1349, ή eΙερά  
Μονή (cΚηπίνης», τψωμένης είς μνήιογν 
uΚοίμησις τής Θεοτόκ οι*» έν τή περιφέ
ρεια Καλαρρντών—  Σνρράκρν, δ ι έφυγε  
την καταστροφήν ώς άπροοπέλαστον.

Τό γωρίον Μελισσουργών νπήρξεν ά- 
νεγιχορισμένον πολν προ τον 1318(49)—  
ώς δέ φέρεται έν τή λαϊκή παραδόσεις 
τρομακτική χιοίΌσηοιβάς, «ή οβάρα Κοφε- 
ρ4τας(50)ή Εκ Τζουμέρκων άποσπασδεί* 
on, και διολ.ισδήσαοα, κατά τά μέσα τοίι 
17ον αιώίΌς, (περί τό 1650) παρέσυρα 
ιιέγα τιιήιια αττον ιιετά 11 οικιών, αuff 
δέ και τον Εναντι πέραν, είς  ιήν παρά 
τό χείλος τής δεξιάς όχδης του ποτααου$ 
αλευρόμυλον του Μοναστηριού, ποάγ^ιή 
τό όποίον διεπιστόϊδη τρεις αιώνας κάτόΐ 
π ιν, κατά τό 1914, δτε χειιιαρρώδη ΐ%δο\ 
τα κατακλ m u ιαίων βροχών άνασκάι/'αντ4 
τήν κοίτην Εξέβρασαν είς άπόοτασίν nv j 
καιωτέο(ο τά «σιδηροοτέφαιη* τών 
πείρο»· του έν διαλύσει παρασυρδέντοί 
μύλου. *Εκ τούτου δ9 έπίοης διαπιστοντ« 
και ιό, 8τι ό μύ'λος οέτος ανήκε ν είς rroi 
νπάριαν Μοναοτήοιοι\ έν τή αυτή τοποδψ 
η ία, Εν τή οποία άνωκοδομήδη βραδύτ^ 
ρον το ήδη ύπαρχον Μοναστηριακόν x  
οιον' ή άνήκεν εις  ύπαρχον μέν τότε (κ 
τά τήν δεομηνίαν τής Κοφψρίτας), 
μέ το οδ πολνν χρόνον (πάντων πολν 
του 1745) χατ<Βοτραφέν έξ Εκτάκτου τ 
οιγιβάντος ( σειστών, πιρκαϊάς κ.λ,τι.)
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ex βσρβαρικής τίνος έπιδρομής ( Σ έρ-
6ων, Βουλγάρων, 'Αλβανών ή ά .).

Κατά τψ· παράδοοιν 5 καλόγηροι ήλ- 
dav εις iip> κατόπιν λαβούσαν το όνομα 
«.Κλήμα» έξ αιρετικήν θέσιν τής περιφέ
ρειας του χωρίου διά νά κτίοωσιν Μο- 
ναστήριον, καί την οποίαν ( ώς ανωτέρω 
εν τή περιγραφή έ)&χθη) μετ' ου πολυ 
ενκαταλε'υφαντές προετ iuifoar άλλην έχον- 
σαν περισσότερα διά στρατιωτικούς σκο
πούς πλεονεκτήματα, ή ώς μάλλον ονμφέ- 
οονσαν, όπου και έκτισαν αυτό.

Α λλά  πόθεν προήρχοντο, πότε τβ.θον, 
τίνες ήσαν, και τίνι δικαιώματι κατέλσ- 
6ον, και μάλιστα, κατά προτίμησιν, έκτα- 
οιν γης μεγάλην καί εις γεωργοκαηνοτρο- 
φικά προϊόντα αποδοτικήν, άν μή αύτοκσα
τυρική τις δ ια τα γή (δ ΐ) , ή άνωτάτης ’Ε κ
κλησιαστικής Ά ρ χ ή ς (5 2 )  τοιαύτη, έπέ- 
βαλε τούτο; Δεδομένου δε ότι δέν είναι 
δυνατόν και νά φαντασθή τις τδ ότι, οϊ- 
κειοϋελώς, πο)άού γε  κα ϊ(53) δή, δω
ρεάν προοεφέρθη υπό τής κοινότητος ή υ
πό ίόΐίοτον έχοντος την κατοχήν, την κυ
ριότητα καί(54) νομήν ταύτης. Δέν συμ
βιβάζεται μέ την λογικήν, τδ δυνατόν τδ 
my.fi καϊ(55) ώς έτνχεν» τής παραχωρή- 
οεως ταύτης, εις ξένους άγνωστους, ά- 
νεν έπιβολής ή άνευ σπουδαίου ανταλλάγ
ματος. ‘Ό^ιιως και κατά τούς δύο 7τρώ- 
τονς έπί τουρκοκρατίας αιώνας (1453—  
1753) δέ,ν έχορηγονντο — Ιλευθέρως καί 
κατά τό δοκονν( 50) —  άδειαι Ιδρυσε ως 
Μονών καί άνεγέρσεως Ναών. Σ  πανί co
nn a δέ καί δι' όλως έξαιρεηκάς περι
πτώσεις κατωρΰοϋτο, έάν κα>τοτρϋούτσ, ή 
χοοήγηοις τοιαύτης. Ά Ώ .ά τουναντίον μά
λιστα, ον μόνον άπηγοοενετο ή εκδοοις, 
αλλά τιαντί τράπω, καί διά τού γενιτσαρι- 
ομοΰ, έπεδιώκετο ό έξιολαμισμός ιών χρι- 
m anor αι δέ εύφοροι έκτάοεις παρεχω- 
οονντο μάλλον εις ιοπάρχας μουσουλμά- 
νους, είς Μπέηδες. Ε πετράπη δε κατό
πιν όιά Φιρμανίον(57) , κατά τά μέσα τον 
18ου αιώνος καί μόνον ή άνοικοδόμηοις 
έρειπο)μένο)ν(5&) ή καταστραφέντοιν Ί -  
ερών(50), καί τούτο επί Σουλτάνου Μ αχ- 
μοντ τον Α '(6 0 )  μετά την συντριπτικήν 
ήτταν, την όποιαν ύπέστη έν τή πεοιοχή 
τής Ά ζοφ ικής(βί) (1730— 1740) ύπό 
των Ρώσοων’ κατά πάσαν ϊοως πιθανότη

τα εκ φόβον έπα ναοί άσε ως ή καί άτιλώς 
διά νά πεοιποιηΰή ή μάλλον νά κολακεύ- 
οη τούς υπό τό Κράτος του χριστιανούς 
Ρω μηούς(62) . Κ ατ' εκείνην δέ την χρο
νικήν περίοδον (1734— 1761) τά πρώην 
κατεστραμμένα ή έρειπωμένα Χριστιανικά  
Ι ε ρ ά  άνωκοδομήθηοαν. Ά λ λ ' αι διά χ ε ι-  
ρός άγιογράφου ή at έπί ηλιακών εγχά 
ρακτοι καί τότε έντοιχιοθεϊοαι έπιγραφαί 
χαρακτηρίζονσι ταντα διά τής λέξεω ς αά- 
νηγέρΰη». Οντω π.χ. ή έπί Πω γω νάτον  
Ι ε ρ ά  Μονή Μολνβδοσκέπαστης, ή τού 
«Σωτήρος» — Κλείδω νιαβίστης, καί έτέρα  
βρα)δντερον κατά το 1080 κτισθεΐσα, ή τον 
‘Α γίου 3Αθανασίου «Πολίτοανης» διά τώ-ν 
νεωτέρων επιγραφώ ν φέρονται ώς άνε- 
γερθειοαι κατά τά μέσα τον 18ου αιώνος: 
Ονχί δέ καί λίγα  ‘Ιερά (Ν αοί καί Μο
ναστήρια) καί τής Β . Δυτικής *Ελλάδος 
(Σνερεάς, Ά γρ ά φ ω ν  κ .λ .π .)(6 3 ) φέρον
ται διά τών νεωτέρων αυτών έπιγραφώ ν  
ώς άνεγερθέντα κατά τήν αυτήν, ώ ς ά
νω, χρονικήν περίοδον ' άλλ3 ή έκασταχοϋ 
λαϊκή παράδοοις επιμένει, ότι τό πρώτον 
ε χάνοι κτισθή εις πολύ παλατότερον χρό
νον.

TDAiv δέ τούτων, ή τοποθεσία «Κλή
μα·» ήτο Ιδιοκτησίας Τσόλη τ ινός, από των 
αρχών τον 18ον αιώνος, ανεξαρτήτως του 
άν εκ κληρονομιάς προγόνων τον ε ίχ ε  πε
ρί έλθ)] είς αυτόν. Οντος δέ, δ «Τοόλης» 
τδ όνομα, είναι δ γενάρχης τής οικογέ
νειας Ρίζον (8ος άνιο)ν πρόγονος των 
νύν έν ζωή Ρ ιζα ίω ν), ο'ίτινες έλαβον τήν 
επωνυμίαν έκ τού έγγόνον αυτού όνόματι 
Ρίζον, υπέρ ώς σπάνιον καί άσύνηθες βα- 
πτιστικόν μετέπεσεν είς έπώνυμον' τού
την δέ καί κατέχονσιν είοέτι. “Οθεν —* 
βάσει τών κυοιωτερών στοιχείων—  έν 
συνάγει προκύπτει: ότι έπί Βυζαντινών
τά Μοναστήρια ώς έπί τδ πολύ έκτίζον- 
το παρά τάς διαβάσεις* ότι οι Μελισοθΐ}ρ- 
γοί κεΐνται παρά τήν πρδς Θεσσαλίαν 
διάβασιν' ότι κατά τά μέσα τού 17ον α ι
ώνας παρεούρθη ό μύλος τού Μοναστη
ριού υπό τής χιοναοτιβάδος «σβάρα Κο- 
φεοίταο)’ ότι επί Τουρκοκρατίας μόνον έ- 
πί Μαχμούτ A ' } τδ πρώτον έπετράπη έ- 
λενθέρως ή άνοικοδόμηοις ιών έν τφ  πα- 
ρελθόντι καταοτραφέντων Χριστιανικών  
‘Ιερ ώ ν  ότι ό ιδιώτης Τοόλης, καί ϊοως
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π>ριν ή γεννηΰή 6 ώς κτίτω ρ ά)χιγραφό- 
μ&)Ός ίερορότκιχος Ιάκω βος, κατείχαν ώς 
ιδιοκτησίαν που την τοποθεσίαν <cΚλήμα»' 
δτι — ώ ς έν τ/7 παραδόοει τον λαόν φ έρε
ται—  τό Μοναστήριον ή το ιδριψένον άπό 
ακαθορίστου ιών χρόνον, α)Λό πολν πα- 
/χαοτέρου τον 1745* καί δτι ή lv  rfj λαϊ
κή τον τόπον σννειδήοει παράδοσις μσρ- 
τνρία ιστορική αποβαίνει. 'Ω ς το μάλλον 
δε πιθανόν και έγγντερον προς αυτήν την 
αλήθειαν ονμπέρασμα είναι το δτι «ή do- 
χική  !ϊδρνοις της Ί ε ρ ά ς  Μονής Μ ελιό-
οονργών «Εϊσόδια τής Θεοτόκον» ανάγε
ται ε ις  Βυζαντινούς χρόνους, και δτι όν
τως υπό τον 'Ιακώβου έγένετο  ή έκ Θε
μελίω ν} άλ.λ? επί τών παλαιών Θει/ελίων 
άνοικοδ(\ιη/0 /ς αντής, ( m ι Γρηγορώ ν, 
Μηιτροπολίτον Τωαννίνων 1736— 1767). 
Τ ις  δε οίδε όποιας μερικός ή ριζικός  
μεταβολής νπέοτη έν τή παρόδω τον χρό
νον από τής ιδρνοεως καί πρώτης θεμε
λιώσει)) ς της μέχρι τής έν έτει 1745 ά- 
νοικοδομήσεώς της!

Σ Η Μ Ε ΙΩ Σ Ε ΙΣ  ;

1) "Ερη,μα, μακράν του κόσμου.—  2) Ί -  
δίςι ε ίς  το  "Αγιο.ν "Ο ρος.—  3) 'Αδείςι του
όρμοδίου Επισκόπου* έπαρχιακόν.—  4) σύν
τομοι άναδάσεις, δ ιά  τήν ευκολίαν.—  5) δια>- 
βάσ εις.—  6) άλωσις Κων)πόλεως, ύποδούλω- 
σ ις .—  7) περ ιπο ίη σ ις.—  8) κρυφία ττεριττοί- 
ησ ις.—  9) σημείον του στέμματος της αύτο- 
κραχορ ίας Κ ων)πόλεως.—  10) Έ λλην. "Εθ
νους.—  11) φιλόξενα σ π ίτ ια .—  12) αφετη
ρ ία .—  13) κορυφογραμμή ύπό τά  όνόμοττα: 
Σ χουρ ός—  Κόκικινσ στεφάνι—  1060—  *Aor 
φάκα—  Φο^ιμάίκη.—  14) δεν τά προσβάλλει 
ό άνεμος.—  15 -ποτιστική.—  16) Π ουρναρο 
τότπΊ.—  17) Ό λ ιγοχρ όν ιο ς.—  18) με σχαφύ- 
λι λευκοκίτρινο «χχετονύχη κοι\ως «άλπχυρά».—  
19) Τήν έκτασιν αυτήν κατείχε ττρό τού τό* 
λους tcO 17ου αίώνος (1 7 0 0  μ.Χ.) ό Τσόλής, 
γεννάρχης τή ς σημερινής οίκογενείας Ρίζου· 
συνεχόμενοι άπτόγονοι αυτού οι: Σ ταύρος, Ρί- 
ζος, Κ ώστας Ρίζοίς καί άδελφοΐ, ‘Ανοχπύβσ. Κ. 
Ρ ίζας καί αδελφοί Θωμάς Ά νασ τ. Ρ ίζος καί 
αδελφοί, τέίφα  αύτού, έγγσνοι oa/τοθ κ.λ.ττ. 
Ριζαϊοι* γενεαί μέχρι σήμερον 1960 6κ?τώ· 
αύτοί κατόχουν τήν θέσιν τούτην μέχρι σήμε- 
ρον* όλόκληρος συνοικισμός e r a  Ριζαιδοο^.——

20) άποίδίωξις, άντίστασ ις.—  21) άκρη άπτο 
τόν γυραν, οστό χήν γραμμήν του βουνού.—  
22) εις τμήματα, ρεβένια.—  23) δμοιον, σάν 
αυτό.—  24) άττέχει.—  2 5 ) τώρα.—  26) έν- 
χύθηκε.—  27) τήν άξίαν, την υττάληψιν.—  
28) είργάζετο κρυφίως.—  29) όπως τό εΤχαν 
άκούση οστό τους πατέρες χων, άστό τους με
γαλύτερους.—  30) έχάθηκε δι* ολίγον χρό
νον ή τελείως επ ί αρκετά χρόνια —  31) όπως 
τό λέγει καί τό  παραδέχεται ό περισσότερος 
κόσμος.—  32) δέν τό ξεκαθαρίζει καλά.—  
33) καθαρή, σωστή.—  34) έκτίσθη άστό θε
μελίους χω ρίς νά υπήρχε πρότερον.—  35) έκ- 
τίσθη> εκεί που ήτο άλλοτε παλαιόν, κατεστηραμι- 
μένον οικοδόμημα.—  36) τον παληόν καιρό.—  Λ 
37) δυσκολοεύρεχη.—  38) εις πχχλαιά ίστορι- : 
κά έγγραφ α, είς τά ς βιδλιοθήκας.—  39) ό
πρώ τος έκεΐνοίς κανονισμός, ό ίδιος που έγρά* 
Φη οστό τους κολογήρους, τώ  1756* αύτόν άνν 
τιγράψας (1936  Αύγουστου 2) έχήρησα τό 
λεκτικόν, οστεκατέστησσ όμως τήν όοθογρα- 
φίαν καί στίξιν* τό  δέπρωττόχυπον πσρέδωκα 
πάλιν αυθημερόν είς τον τότε Η γούμενον ’Αρ- 
σέντατν Φιλέκην* τώ ρα πιθανόν νά εύρίσκητοοι 
είς τ ά  γραφ εία  τής Ί ε ρ ά ς  Μητρσττάλεως 
της.—  40 ) φανερώ\χχν.—  41) ή άδεια κογγορ* j 
σκευής, καί ή πρώτη— πρώ τη γενσμένη οίκο» | 
δομή.—  42) "Οτ<χν είς τόν συλλογισμόν μας j 
παίρνσμεν το  έναντίον, δ ιά  νά βγάλωμειν τήν |  
άλήθειαν.—  43 ) δ ιά  στενωπού ή όρεινης διό- i 
5ou.—  44) ίδέ καί Κ. Στεργισττσύλου, «ΓΤο μ  
ροττηρήσεις είς χήν νεωτέοαν Γεωγροοφίον τής I
Η πείρου».—  45 ) θεσις αναβάσεων με συντα-^ 
μώτερσν χρόνον.—  46 ) άνάδοκτίς διά νά ττληη' 
σιοοσωσι με συνχομώτερον δρόμον.—  47) 
λεήιν "Αφτί (Αύτί) είίς συμπλήρωμα ΑΛεγ4 
Έλλην. ‘Εγκυκλοπαίδειας— έκδόσεις «Φοΐνιξ»! 
Ά θήναι, 1959.—  48) π α ρ ά  τή^ διάδασιν « Ί ^  
αχχννίΝ*ων—  ’Αφτί» υπήρχαν Μονοοστηρια: ’Ασν! 
νίςκχγγέλοΆ^ Λυκατρίχι^ Νίχουόοϊχόν/ ΚασηρΜ 
τσ α , Τσούκα, Χολάσμοπα, Βόλιζα, Μ ουχα/| 
στι, Κηπίνα Είσόδια Μελισσουργών.—  49) \&ί
«Acta et diplomata ^lilclosch— M iller| 
Χρυσόβουλον Αάτοκρ. ‘Αδρκχνου Β '  Παλαιό ν 
λόγου, τής 4ης Ιουνίου  1321 μ.Χ.—  50) kjc] 
τά  τήν ποράδόσιν, ουδέποτε άλλστ€ πορεσύ*· 

θη ή άλλως πω ς έξηφονίσθη μύλος, ό δέ vrf 
αλευρόμυλος του Μοναστηοίου εχει κηισθή 

να αίώνα καί πλέον μετά τόν άφανισμόν 
άλλου, μιττά τό  1750, ύψηλόπρον καί Ν. ' . |
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Χριστ, Φί/νητας έκ Τεργέστης τη 8 Αύγουστου 1819 προς Κων. Ά σώ πιον εις 
Γοτίγγην (Έθν. Βιβλ. Ά ρ χ . Ά σω πίου άριθ. 244)

Έ ν ' Τεργέστη τη 8 Αύγουστου 1819 
Παλίν βραδύς και υπερήμερος καταν

τώ, φίλε, εΐζ απόκρισιν του από 5 παρελ
θόντος ’Ιουλίου γράμματός σου δέκα ήμε
ρα; σχεδόν με τάς εξετάσεις των ήμουν 
α\'(ο κάτ<ο, αι όποιαι όμως μέ την βοηθέ ι- 
αν του Θεού έτέ/χίοσαν περί τήν τελευ
ταία ν του ’Ιουλίου πολλά ευτυχώς,-ό Χαϊ- 
ν.(άι;: {Ά θα ν.) ό Π· Ίαννακόπουλος, Γ. 
Τμκος, Γ. Δραγίνη^ καί Ά ντ. Εύσταθιά- 
δης, έκαμαν θαύματα. ’Ανέλυσαν και μετέ
φρασαν από τύχης, όπου άνάγετο τό βιβλί
ο^ διαφόρου; συγγρο&φίεΐς, ΠαυΟαν. Πλού- 
τα’ρ. Δημοαίθ- Ίισοκράτ. Λουκιαν. Αυσίαν, 
"Ομηρον και καθεξής, μέ όλον δτι ήσαν 
Ετοιμασμένοι μόνον διά τόν Σαφοικλήν των

• * Συνεχεία έκ τοΰ προηγουμένου οελ. 314

ναταλικώτερον τής Θέσεω,ς τού πσ^σσυρθέντσς 
οπό της σ6άρος.—  51) έπί Βυζαντινών Αυ- 
τοκρατόρων.—  52) τού Πατριαρχείου μάλ
λον.—  53) και μάλιστα.—  54) το νά λοομβά- 
νη τά προϊόντα.—  55) άττλώς καί άνου α ι
τίας.—  56) όττοιονδήττοπ-1 καιρόν ήθελον.—
57) Σουίλτονικόν δ ιάταγμα .—  58) έκ κατπα-
στροψής, τταρσμελήσεως, ή έρημώσεως τού τό
που.—  59) Έκικλτ\σίαι και Μοναστήρια.—
60) 1696— 17 54, και έττ» Πατριάρχων Κων) 
πάλεως' Παϊσίου Β ',  Σεραφείμ Α ',  Νεοφύτου 
Στ', και Κυρίλλου Ε '.—  61) Τού Εύξείναυ 
Πόντου.—  62) υπόδουλοι *ΈλληΜες—  63) ό

* Λουκόττουλος είς το βιβλίον του «Ταξίδια είς
* τά νΑγροφα» (εχΙδασ. ’Αβηναι) άναΐφέρε» ττλεΐ- 

στσ δσα άνοικοδομηθέντα έπ ι έρειιττίων, και
* <{>φόμενα έν τάϊς έπιγράψάϊς ως άνογερθέντοο.
’!

I

■ — —

και Δημοισθένην, τόν όποιον άκουλουθως 
είχα παραδό>σει εις αύτους έψέρθην όν
τως διά πληροφορίαν τινών Εχθρών μας, 
οΐτινες δέν επαυον εως εχθές, νά λέγουσι 
οτι εΐμεθα καί εγώ καί σύ μαθηταί Αε- 
βάντΐνοί μέ τό Γράμμα Εστί μέρος. ’Έ- 
υεινεν έκσ'τατιικός ό Βορδώνιος και ot πε
ρί αυτόν, ό Ρώτα- μας έπέταξεν άπό την 
χαράν του. ’Απεκρίθησαν οι αυτοί άριστα 
εις διάφορα προβλήματα τής αριθμητικής, 
μετά άρΐιθ|]ΐών ολοσχερών τ& και κλασμα
τικών μέχρι της συνθέτου χρήσης μεθόδου 
εμπεριεχόμενης, είς κισ}9<έκαιστον πρόβλημα 
αίπεδωκαν κα'ι τάς δείξεις ‘Ωσαύτως Εφέρ- 
θησα'ν και είς τήν μαθηματικήν Γεωιγρα- 
φίαν, και Επερίγραψαν ακριβώς Ενώπιον 
τών προκαθημένων έκαστος τό προ,βληθέν 
εις αύτόν μέρος τής Γ%  έκ του παλαιού 
όμως κόσμου, επειδή είς τόν νέον ακόμη 
δέν είχαμε διαβή. Τά προβλήμαίτα εις τήν 
Γεωίγραιφίαν έγένοντο σχεδόν όλα άπό τόν 
Βορδώνίον. Οι πρώτοι τρεις έξι&φώνησαν 
και ομιλίας συντόμους, πλήν γραμμένος... 
...... (Εφθαρμένον) ....ρότηΐτα ήτις δέ'ν άπή-
ρεακεν ούδέ εΐ- εμέ, οστις είς παρόμοια
συνι̂ θ'ίιζο> ώς Επί τό πλιεΐσίτον....  κοκ/κινί-
ζο>· Είναι γνώμης δ Βορδ. νά τυπωθώσΐ 
τουλάχιστον ή τού X σίκαλη καί Τζίΐκου. 
Τ ό ν Χαίϊκάλην κλίνουν νά τόν σΤείλωισι μέ 
έρανον διά νά σπουδάση τήν φιλολογίαν 
και τελειοιποιηθή είς τά ελληνικά, διά νά 
τόν εχωσι μετά καιρόν διδάσκαλον τους 
επαρ,ακινησία είς τούτο, φμίληισα μάλιστα 
και περί τού Τζίικου, οστις χρηιστάς ύπο-: 
φαίύει τάς Ελπίδας, Ό  · μικρός Δραγίνης
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αντί ομιλίας, άνέγνωσε κτενια)μένην και 
καλλωπίσμένηγ και προς τήν πρωτότυπον 
δϋαν ίδυνήβη ρητορείαν του Δημοσθένους 
παυαίσκευαισμέ νιyy τήν μετάφραισίν του β ' 
Όλυνθιακσύ λόγου. "Έκαμε τύπον καί είς 
τους αμαθείς τό δημοοίδένειογ λέγειν! Ό  
Σοδοΐνος άν'έγλτοσεν ίταλιστί την άνάΑυσιν 
του Τυράννου του Σοφακλέους. Και ήτον 
λοιπόν τό ταπεινόν Ακροατήριον τής σχο
λής εκείνην τήν ημέραν έν μικράταΐτον θέα
τρων τής ’Ολυμπίας. 5Τσα και όμοια. Του 
Πυεβέντου οι μαθηταί όνοι Κασσανδρι- 
Λ’θί, του Παπαλε,ξοπούλου μάς έβγαλαν
λευκοπροσώ-πους, ό Ζαννέτος μας όστις 
μαθητεύει εις αυτόν πνέει διά τό πρώτον 
βραιβείον και fi&Jzi το λάβει επειδή dtme- 
κρίθ η άριστα, ^τεχνολόγησε καί ρήματα 
και ονόματα καί εξήγησε καί ένα έλληνι- 
κόν άνέχόοΓΓον, έκαμε και μιαν άριθμητι- 
κήν πρά'ξίν μέ Ετερογενείς ποσότητας. Π ό
σα θαύματα;! Έ γ ιν α ν  είς τά καημένα τά 
παιδίά αί εξετάσεις μέ πολλήν αυστηρό
τητα·, επειδή έχομεν ένα επίτροπον τόν 
’Αντωνόπουλον, όστίς έστέκετο εις τό πλά
γιον του καθενός διά νά τό απαντήοη από 
τά ψιθυρίσμοοτα τών περιϊσταμένων διαβό
λων, επί πραφάσει, έλεγε, νά μη τό συγ- 
χίξωσι. "Ύστερον καί τό άλλο ήθελαν τρό
πον τινά νά ίδούν αν (ολήθευαν ότι ημείς 
είμεθα σχολαστικοί Λεβαντίνοι καί αν έ- 
κάμαμε καμμίαν προκοπήν, αυτούς, φίλε, 
τους κόπους είχα διηνεκώς κάνποσας ημέ
ρας αί ό. .. δεν εκαλοπέρασαν καί ίδόν.... 
περνώ μ.... τά καλά καί.... είμαι όμως·.·, 
καιρόν, ήθελες εκπεΐ διά νά μή γράφης, 
περί τούτων τών πραγμάτων ποιος σέ έμ- 
πόδιζε;.·.· δικά ία ή ερώτησίς σου πλήν ά- 
κουσας τί σημβεβηκός ακολουθεί, συμβε- 
βηκός τό οποίον βέβαια εστάθη διά ζημία 
σου πλήν εσύ δεν έγραφες μέ τήν ύστερι- 
Λ'ήν σου περί Κακαβίων καί Τηγανιών ή
θελε ν ύποβή πρός άδιόρθωτον ζημίαν σου. 
’Άικουσε, ώς είδα τήν διόρισίν σου περί 
πωλήσεως τών χαλκωμάτων αυτών, αμέσως 
ανέφερα τού κυρ Κλοκώνην εάν ήθελε ν 
είναι τίποτε επικερδής, αυτός μέ είπεν ότι 
πολλά .μέτρια^ εμβήκε όμως είς περιέργει- 
«ν ή κυρία 'Πεπίνα νά ίδή είς ποιαν κα
τάσταση^ ήσαν αυτά τά πράγματα είς τόν 
τόπον όπου τά κατέθεσαν. ’Α\έβη είς τήν 
σοφίταν καί έπιθιεωρεί, τά βλέπει ότι ?-

κειντο καλώς, πλησίον είς εκείνο τό μέρος 
εκειίτο καί ή Κασέλλαι μέ τά 'Ελληνικά βι
βλία καί μέ τά χειρόγραφα, μέρος τό 6- 
ποΐον τό έστοχάζόντο ώκραλές διότι κλει- 
σμένον yai διωριισμένον καί δι’ άλλα έδι- 
κά των πράγματα. Πλησιάζει καί είς τήν 
Καυσέλαν, τήν βλέπει κλε ιδωμένη ν, τήν α- 
νασηχώνει όλίγοιν, ελαφράν παντάπασίν ά- ϊ 
δει αν, απ’ όπί'σω ξεκαρφωμένων καί ά- ! 
δειαισμένην. Ό  δυστυχής 6 Κλακών η ς δέν I 
έκοιμήθη μίαν νύκτα δλόχίληρον. Δέν ή- ί 
ξευο,ε τι τό πρακτέον. Είς είδήσίν σου ό- ! 
μως επάνω είς τήν Σοφίταν έκατοίκει o f  j: 
τό ένοίκιο'ν 6 άνήρ (βαγενοποιός τις) τής 
αδελφής τής δούλας του Σεμετέλλου πολλά I 
πλησίον είς αότό τό χώρισμα τό περιέχον 
τά ιπράγματά σου· ’Απ’ αυτόν λοιπόν καί i 
έπ iced 8η δ κυρ Κλοκώνης καί μέ διαψά- ί 
ρους τρόπους καί μηχαίνάς επέτυχε τήν t 
μαρτυρίαν του ότι αυτός λιμοκτονηιιένος \ 
μίαν ημέραν ετόλμησε τό τοιούτον καί ό- I 
τι τά επώλησιε μέ τό ζύγιον... χειρόγρωφα/ν 
είς ένα Εβραίον ταιιπακοπώλην τά δε βι- j
βλία εις ένα βιβλιοπώλην..... ένός σχεδόΐ' ί
μηνός. Τρέχομεν καί ο! δύο άνω κάτω εύ-1 
ρίσκομεν τά χειρόγραφά του.·.· καί χωρι- - 
σμέ\'α πα/ίλά διά τόν καπνόν, τά μαζώνο- > 
μεν καικήν κακίδς πί?π]ν κιατ’ εύτυχίαν ά-Ι 
βλάβη. Έξιο(δεύτηκα\' διά τόν ταμπάκον< 
μό\'ο\’ όκτ(ί> δέα(μ.αι. τών γραφών, επειδήιΐ 
δέν >)ύρα ούδεμίαν γραφήν διά όρκο. Έί- 
ξαιρουμένης μιας τού Στεφάνου, ήξεύρω^ 
ότι ήσαν οκτώ δέσμαι από τόν Κατάλογον 
τών χειρογράφων τόν όποιοι' ενρον μετα
ξύ. Τρήχομεν καί είς τόν βιβλιοπώλην, ό-" 
στις μάς παραδίιδεί τά όσα § κείνος £λα- 
β?ν, ώς έλεγε\', έν συνειδήσει. Δέν έστά· 
θη τρόπος νά μάς μαρταιρήση ό Βαγενο· 
ποιος πού ά/λού έπχολησε, εγώ Π'θυμού 
μαι κ/χ^ώτατσ ότι μεταξύ τών βιβλίτοτ' σοι 
ήτο καί ένας Αουκιαίνος είς 10 τόμου
εχδ. ταυ Βιποιτοτ». Τζήτησα παΑ'ταχα 
δει* είΓΓυχι^σα νά εύρω τίποτε. Μαλ’θ'άν^ 

από τά παιδία ότι ό διάκονος Μεθόδιος εΐ 
χεΛ' άγοράσει προ έ\ός ήδη μηΑ'ός τοίστ^ 
τοΑ' δεκάτοιιον Γραικολατίνικόν διά 7 qp?Ja 
ρίιΊα οπό ?m  Εβραίον. Πλήν ό διάχο\'< · 
«Λεχώρησε προ είκοσι ημερών» διά τήν X 
ον, όκμχθ'είς Ιντεύθεν διά φοιβαπολί?ϋοχν> 
κά ταυ φερσίματα. Ώστάσον, φίλε, μή λ.? 
πησαι, μάί?.ιστα. έδώ αρμόζει -χό δυοΐν %t.
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κοίν προκειμενοίν τό μή χείρον βέλτιστον* 
επειδή ήθελεν ήτο\* χαμένα καί αυτά όπου 
ευρίέθησαν εάν δέν έγραφες διά τά κακά
βια, αλλέως πού ήθελεν έλθει είς τόν vow 
τη; κυράς Πεπίνας νά άναβή νά παρατή
ρηση; πλήγ δέν λείπομεν πάλιν... έξετά- 
ζοντες κα'ι... όμως σύγκρινε to ..·θέντα.·..
ταυ αύ....·. ώς τά χειρόγραφα·..... γενικός
καί ποτέ: δεν δίδει νά καταλάβω ποια ρη- 
τώς ήσαν εις τήν κ ό α ζ α ν , εγώ έπειτα 
δέν ενθυμούμαι σχεδόν τελείως, εϊμή τόν 
Λουκιανόν ώς ανωτέρω έλεγα, διότι μίαν 
φοράν μόνον άνοιξα- την κασ σέλαν, έπειτα 
δέν έλαβα καιρόν. Μ* δλον τούτο άΐπό τό 
μέγεθος tMc κασσέλας καί από τόν Σωρόν 
τών βιβλίο>ν καί των χειιρογρ. προστι-θεμέ- 
νου καί του δεκάτομου Λουκιανού θαρρώ 
νά μή λείπουν τόσα πολλά. 'Έχω όμως νά 
σέ έλεγξω διά μίαν απροσεξίαν σου, ήτις 
εάν όγαΟτ) τύχη δέν έλαμβάναμεν τά χει
ρόγραφα όπίσω, τις οίδε άν δέν ήθελε προ
ξενήσω καμμίαιν δυσαρέσκειαν όταν έ πα
ρέπιπτε 'εις χεΐρας κανενός, μάλιστα ώς 
•καλογραμμένον καί εις καθάριε loy χάρτηγ 

. καί .με χαρακτήρας λαμπρούς, ένα χειρό
γραφον του Περραιβου(60) εις τέσσερα 
τέντε φύλλα. Εννοείς ό λέγω.

Ή  Πρόνοια όμως ευδόκησε καί ήλ|9ε 
πάλιν εΐ; χειρ ας μας. Πρόσεχε, φίλε, είς 
τοιαύτα, αφήνω ότι παρ’ έμοί κριτή τά 
τοιαύτα είναι παιδαριογερόντίον ληρήμα- 
τα, καί διά τούτο ούδ'έ πρέπει νά φυλάτ- 
τωνται τά τοιαύτα, αλλά καί αναγκαία άν 
ύπαθέτωνται, δέν ήτον βάρος όπου τό σώ
μα καί αίύτά νά συμπεριεφέρωνταί· έγό> 
ε/ω σκοπόν νά τά παοαδώσω είς τόν ή- 
φαιστον καί διά τούτο τά έχώρισα καί α
πό τά άλλα- Είς τάς δέσ,μας τών γραμ- 

, μάΐτων έπειτα 'δέν πιστεύω νά εύρίσκετο 
κανένα Ιάνανκαΐον, όθεν άζ υπάγουν νά 
κουρεύονται, καθώς έκουρεύθηισαγ καί έ- 

: ψολώίσθησαν τά βιβλία καί τά εύρ εθετα α
καί τά παρ’ έμοί κιαί τά χειρόγραφα......

j νλείσιομεν είς Την κασσέλαν, τήν οποίαν δ 
, κυρ Κλοκώνης; θ-έλει βάλει ?Χς άσφαλές μέ- 

ρος. Ή  γνώμη μου είναι νά σταθούν όλα 
τά πράγματα εδώ, διότι καιί τά έδικά μου 

f εδώ θέλει τά ώφήσω.
> Ημείς δέν είναι πράγμα δύσκολο ν νά

γυρ(σωμεν άπό τήν Τεργέστην .διά θαλάσ- 
 ̂ σης βέβαια δέν ύπάγομεν είς Επτάνησον,

διά ξηράς πάντα, όθεν ησύχασε περί τού
του- Ό  Προκόπιος ακόμη δέν ήλθε διά νά 
τόν έρωτήσω περί μαδημάτων γραικικής 
Γλώσσης. Μένει λοιπόν νά γράφω είς τόν 
Γλυκήν τι λογής; σύ δέν μέ φανερών-εις 
καθαρά, έχει αύτός έδικά σου βιβλία διά 
νά ιτά πώληση είς λογαριασμόν σου; ’Ε 
ξηγήσου καθαρά. Ό  Ρώτας ταράττεται 
όταν τόν λεγης διά τά οσα φλωρίνια τόν 
χρειαστείς, δέν βιάζεται. όποτε κερδίσης. 
ΊΕγώ άρρωίάτος, ό Σεμιτέλλος άρρωστος 
πυρέασων, ή κυρά Πεπϊνα σήμερον κλαίου- 
σα καί όδυρομένη κιαί πειθούσα ή αδελφή 
της κυρία Δουδού Βοκασνοβικι έπέρασεν 
είς κάλυτέραν ζωήν σήμερον τό ταχύ, δει- 
νό>ς άντιπαλαίουσα μέ ψλόγωσιν τού εγκε
φάλου, (έγκεφαλίιτου) προωθούσαν δέν ή- 
ξεύρω άίπό ποιας αίτιας, διτι ούδέ οί θε- 
ραπεύοντες ήξεύρουν νά είπουν καιθαρώς. 
Λύπη είς τόσα ορφανά! Πλήν ύπομονή!

'Έρχομαι είς τά έδικά μου. Περί τάς 
15 ’Ιουνίου έπέρασεν, ώς σέ είναι γνω
στόν, εδώ.·.. Γυλφόρδ έπέστρ·.. επραξεν... 
μετά.... Λάνδραν επειδή...·. σχολεΤον όπου 
διο··... μέ μέθοδον δέν .·.....ρω, λέγει, ακρι
βώς οποίαν πλήν ώς μέ έπληροφόρησαν 
πολλά καλή κατά τό ύφος τού Λαγγάστερ. 
.λοιπόν τί λέγεις; Πολλά καλά, πλήν ά- 
γνοώ τήν γλώσσαν — πώς; Έ γώ  είχα Ιδέ
αν ότι τήν ήξεπρες—  όχι δέν ήυπορώ νά 
σάς είπώ φε άσματα. 7 Ηλθαν άλλοι μάς δίέ- 
κοφαν. Μετ’ ολίγον περί τάς μεταμεσημτ 
βρινάς ύπήγαιμεν ό,μού είς τήν έξοχήν του 
Ζωγράφου. (C am pagaria  di N io t, τήν ό
ποιαν αυτός τώρα ήγόρασε) έκα|9ήσαμε έ- 
κεΐ όλίγοΛ', έπιστρέφαμε ύπήγαμεν είς τό 
Θέατροίλ' όπου ώμιλήσαιμεν πόλιν περί τού
του καί περί τού Σχεδίου τής έιρημσαικα- 
δημίας, δέν εκτείνομαι είς τούτο επειδή 
τά αυτά (ομιλήσετε καί έσεΐς. Τή επαύρι
ον εύρίσνχμαι πάλιν παρ’ αύτώ κατά μό- 
νας. Μέ εξηγεί πάλιν τόν πόθον του διά 
νά σταλθώ είς ’Αγγλίαν, έπειδή, λέγει, εί
μαι πληροφορημένος ότι σύ παρ’ άλλος τις 
ήθελεν eic τούτο χρησιμεύσεις κτλ. Δέν 
γνο>ρίζω τήν γλώσσαν—col nope di d io  
τήν μανθάνεις είς έξ· μήνας. (Πού) Αφή
νεις τούτους έδώ; Λιά τό κοινόν όφελος 
τής πατιρίδος μου παραιτώ τό μερικόν. 
'Ύπήγαμε (Κυριακή) είς τδ Γεί^ΐα τού 
Ζοίγράφου όστίς δέν ήξίύρει τίποτε περί
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τούτου μάλιστα δυσμενής εις εμέ ώς Όέ- 
λεις (ίΐ&εΐ) απ’ δσα εις χωριστόν φύλλοιν 
θέλω σέ γράψει. Τελειώνει τό γεφα λέγει 
τον Ζωιγρά(φον) θέλεις μετράει τον Φι
λ ιώ ν 500 φιορ. τά εφόδιά του διά την 
λα... πώς — του εξηγεί χήν υπόθ^σιν, πρώ
τος εύθύς 6 Ζ. έκχέεται όλυς εις έπαί- 
(ν<χυς) καί εύφ)(μίας καί άλλα τοιαύτα- 
Mse e&rev ό Λόρΐ) δτι με ευρίσκεις εις τό 
Δουβρ όθιεν καί κατ’ ευθείαν εκεί έπέρα- 
σε. Μέ βδωοιε γράμμα συστατικόν εις 
Δούβιρ διά νά μέ όδηγήσωσι καί μέ είπεν 
δτι εις Δουβρ σου διορίζω δλα τά αναγ
καία δξοδα καί οέ συνιστώ εις Λόν,δραν 
κ.τ.λ, εγώ ώφέθην εις χήν άκραν αύτου 
χρηστότητα καί ούτως έτελείωσεν ή πανή- 
γυρις.

’Από Βιέννης 2λ<α6α γράμμα του μέ 
τό όποιον μέ έξηγεί τον πόθον του νά μέ 
Ιδη τό γληγοιρώτερον εις Αγγλίαν. Ή  έ- 
δική ·σου ή Λόνδ,ρα, 5έν ήξεύρω &ν έλη- 
σμανήθη αυτού, εδώ δμως άνεφέρβη μέ 
τούτα τά λόγια «έχω οκοπόν καί τόν Α - 
σώπιον ;νά τόν φέρω εις την Αγγλίαν» ε
γώ δέν /Λέγω άλλο δι’ άλλο, φίλε μου, μά
λιστα διά σέ. Δέν σέ έφανέρωσα δτι είχα 
διοτταιγήν νά γράψω τόν Βενιαμίν, δχι 
διότι σέ έσ)τοχάσθην ώς ξένον, μή γένοι- 
το! φίλε, μέ ιάδυκείς· πλήν τό έσίτοχάσθίϊν 
τόσον δύσκολον ώσχε ακόμη δέν άπεφάσι- 
σα καί μάλιστα δέν ήξεύρω καί πού εύρί- 
σκεται, εγώ ήθελα μάλιστα νά τόν μετα- 
πείσω τόν Λόρδ άπό τοιαύτην κλήσιν. 
Στοχάσου μίαν ιφοράν σχολάρχην Κυδωνι
άς (G-1) έν ίσοτιμίςι με)τ’ άλλων! καί κα- 
λόγηρον δπου δέν έξεσκωριάόθ'η τόσον 
καλά είς την ουσίαν; μ* δλον τούτο θέλίει 
τόν γράψω ό... εύρίσοοεται ...· εις;....
(Έπί του σ\νημμέ>ου φακέλλου):
A. M onsieu r C o n s ta n tin  A sopius G rcc  
G o ttin g e n .

(Συνημμένως υπάρχει Κατάλογος τών 
εύρεαθέντων βιβλίων τής Κασσέλας).

60. Π ε ρ  ρ α ι β ό ς  Χ ρ ι σ τ ό φ ο ρ ο ς  
(1 7 7 3 — 1 8 6 3 ) .—  Ουτος συνδέεται στενως ή- 
δη μέ τούς προδρόμους τής Ε λληνικός *Ετττοο- 
νοβστάσεως Ρ ήγαν Φερραΐον κ.ά. και μέ τους 
άγώ νας του Ιο υ λ ίο υ  καί της Πάργοος κατά του 
Ά λ ή  Ποσά, δ ιά  τους όποιους έγραψε και ι
δ ια ίτερα  βιβλία , ώς: «Σύνταμος Β ιογραφία

τού αοιδίμου Ρήρα Φερραίου τού Θετταλού, έν 
ΆΘηναις I860 ,· 8ον, σελ. 59» και « Ισ το ρ ία  
Ιο υ λ ίο υ  και ΠάργΟς» (τόμοι 1— 2, έκδσσις 
α '  έν Π αρισίοις 1803 πφ ίλα μβά νουσ α  μόνον 
τον πρώτον τόμον, έκδοσις β '  Έ νετίησ ι 1815 
και γ '  έν ’ΑΘήναις 1857). (Β λέπε περί τού β ι
βλίου χούτου: Στχφ. »|. Μοακρυιμ-ιχάλου, ‘Η πρώτη 
έκδοσι,ς τής « Ισ το ρ ία ς  Ιουλ ίου  και Π ύργος» 
του ΧίΡ· Περραιδού. Ό  Βιβλιόφιλος^ έτος Β ' 
άριθ. 4 ( ’Οκτώβριος— Δεκέμβριος 1948) σελ.
4  6.—  Τού αυτού, Ισ τορ ικ ές και β ιβλιογρα
φικές τταροττηρήσείς γύρω άπό τόν Περραιβό.
•Ο Βιβλιόφιλος, έτος Δ ',  άριθ. 3 (Ιο ύ λ ιο ς—  
Σεπτέμβρ ιος 1950) σελ. 43— 49.—  Τού αύ- 
τού, Τό κρυπτογράφημα τού τίτλου τής Βενε
τικής έκδοσεως τής Ισ το ρ ία ς  Ιουλ ίου  και j 
Π φ γο ίς . ‘Ο Βιβλιόφιλος, έτος Δ ' ,  άριθ. 4 1 | 
( ’Οκτώβριος— Δεκέμβριος 1950) σελ. 64—  |
66 .—  Δημ. Σ . Γκίνη, Τό κρυπτογράφημα του 
τίτλου τής Βενετικής έκδόσεως τής Ισ το ρ ία ς  
Ιουλ ίου  και Πάργας. Ό  Βιβλιόφιλος, έτος _■ 
Ε ',  άριθ. 1 ( ’Ιανουάριος Μάρτιος 1951) σελ.
11.—  Τού αύτου, *0 Συγγραφευς τής Ίσ ττο  , 
ρ ίας του Ιουλ ίου  και ΠάργΟς. Ά γγλσελληνική 
Ε πιθεώ ρηση, (τεύχος Σεπτεμβρίου—  ’Οκτω
βρίου 1950). . j

Κ ατά τούς χρόνους τής Φιλικής Έταίιρεί- I 
ας, τής ’Ε πα να σ τά σ εις  και μετόπειτα παίζει 
πάντοτε πρωτεύοντα ρόλον είς την διεξαγωγήν * 
τού άπελειΛερωτικού άγωνος είτε ώς πολίτη  
κός είτε ώς στρατιωτικός διό και είναι πρό- 
σωπον, δπερ γνωρίζει* έκ τού πλησίον τά  γε- * 
γονόΤα. Τα ’Απομνημονεύματα αυτού έπχχνεξε- 
δόθηααν τελευταίον «Χοιστ. ΠερραιβοΟ, Ά π ο - f 
μνημονεύματα πολεμικά/. Ε π ιμελη τής τής έκ- > 
δόσεως Έ . Γ, Πρωτοψάλτης. Έ κδοτ. οίκος Γ. 
Τσουκαλά «Βιβλιαθήκιφ, Άθήναι 1956, 8ον, 
σελ. 263. Βιοηραφικά περί τούτον βλ. ’Αν.
Ν. Γούδα, Βίοι Παράλληλοι, τ. Ε ',  ’Αθήνα» 
1872 σελ. 285— 381.—  Νίκου Α. Βέη, KcdV * 
βιικά μελετήμοαα. Νέα ‘Εστία, τόμος 42ος., 
(1 9 4 7 ) σελ. 1380.

61. Κ υ δ ω ν ί α ι  (α ΐ) , τουρκ. Ά ίβ ολ ί. 
Πόλις τής Μ. ’Α σίας έπ ι τού ΆδραμυττηναΟ, 
κόλπον, ΒΑ τής Λέσβου ίβρυθείσα τόν 17ομ* 
αίώνα υπό άπτοίκων έκ Λέσβου. ’Εκεί ήκμασεν 
ή περίφημος Σχολή τών Κυδωνιών, δπου έδί- 
δαξεν ό Πρηγ. Σαράφης, ό Βενιαμίν ό Αέσβιο^ι 
ό Θεόφιλος Καΐοης κ.ά. ‘··

Βλ. Γ. Σακκάρη, Ισ τ ο ρ ία  τών Κυδωνιών^ 
Άθήναι 1920.* Γ. Βαλέτα, Μ στορίά τής Άι1

>



ΓΕΩ ΡΓΙΟΥ Π Α Ί-Σ ΙΟ Υ  ίερέω ς

ΑΓΙΟΓΡΑΦΟΙ ΧΙΟΝΙΑΔΩΝ*
1

1747
’Επαρχία Κονίτσΐ)ς
Χωρίον Βουρμπιανη
Ί .  Ναός Κοιμήσεως Θεοτόκου.

Έ πί είκόνος άγ· Γεωργίου έν τφ ΤΦμπλψ δεξιά μικροΐς γράμμα σιν 
έντός τετραγώνου.

« f δέηση των δονλον του Θεού' ,μηχάλη άπαστώλη —δηά χηρός Κώνστα έκ κώμις 
Χιωνηάδες 1747».

2
1755.
Χωρίον Χιονιάδες 
Ί. Ναός άγ· Άιθανοοσίου

’Επ! είκόνος Προδρόμου Κεφαλια·ίοΐς Βυζαντινοις Γρμμμασιν.
«Δηά χιρός Κώνστα Θεαδόσι 1755 Μα;ρτίου 1».

3
1755
Χωρίον Σταριτσιάνη (νυν Λακκώμαΐτα)
Ί .  Ναός Ευαγγελίστριας

’Επ! είκόνος Σωτήρος 80X50) άνηκούσης άλλατε είς τόν παλαιόν Τέ|μ- 
πλον του Ναού π&ρ! τό μέσον δεξιά Κιεφαλ. Βυζαντ. Γράμμασιν: 

«Δέϋσις του δούλου τού Θ(ει)ου Μ>ηνο Διμήτρι 1755». 
μιχροΐς γ,ράμμαΐσιν:

*δηά χιρός κώνσιτας έκ κώμις Χιονώδες».
Σ η μ ε ί ω σ ι ς

Έργα του ίδιου, έκ Χιονιάδων άγιογ ράψου είναι κα! αί εικόνες Θεοτόκου, Προ
δρόμου, άγ· Άθαναοίου, αγ. Νικολάου, ώς και ή έν τω Πρασκυνηταρίω εύριοΐκο- 
μένη είκών του Ευαγγελισμού. Άιπαισαι δε φέρουσι τήν αυτήν χρονολογίαν 1755% 
καί εύρίσκονται σήμερον έν τφ Ί. Βήματι- Έ ν τω ΤέμΛρ, ιάνακαινυσιθείισης τής 
Εκκλησίας ταύτης τό Ετος 1800, έτοιποιθετήιθ'ηισαν άλλαι νεώτεραιΐ εικόνες.

4
1760
Επαρχία Κονίτσης
Χωρίον Μόλιστα (Συνοικία ΜποτσιφάΙρι)
Ί .  Ναός Ά γ . Αθανασίου (παλαιός).

’Επί είκόνος άγ. Γεωργίου έν τψ Τ^μπλφ αριστερά.
«Δηα χηρός. Κωνσταντίνου, εκ, κώμις χηονιάίΔες 1760».

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 369.

κοδημίας τών Κυδωνιών, 'Αθήναι 1948.—  1. 
Καραμπλιά, Ισ το ρ ία  των Κυδωνιών, Τ. Α '—  
Β' ’ΑΟηναι 1949.—  Κ. Θ. Δημαρα, Ισ τ ο ρ ία  
Νεοελληνικής Λογοτεχνίας, δκδοση δεύτερη^ 
'Α^ναι 1956 Ποράρτημα σελ. 46 .—  *Αν. Ν..

Γούδοβ, Βίοι Πο:ρσίλίλίΓ|Χοι, τ. Β ' / ’ΑΟηνηαι 1874 

σελ. 146— 150 (βίος Θ. Κ αίση).—  Τρύς>,

Εύσγγελίδου, Ή  πα ιδεία ... τ. Β ',  'Αβόναι 
1936 σ«λ.
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5
1763
Περιφέρεια Ζιουπανίων Μακεδονίας 
Χωρίον Κωστάντσι/ον (v-Qy Αυγερινός)
Ί. Ναός Κοιμήσεως Θεοτόκου.

Έπι είχόνος Προδρόμου έν τω Τέμπλω.
«Δέησις τού δούλου ταυ Θεού διά χειρός Κωνσταντίνου έκ κώμϊ£ Χιονιάδες 
,αψξγ' ( =  1763)».

6
1764
Περιφέρεια Ζιουπανίων .Μαικεδονιας .. .
Χωρίον Ντάλος (νύν ΒυιΟός)
Ί. Ναός ΕΙσρδίωΐν τής Θεοτόκου.

ν Έπι ε-υκονος άγ. Γεωργίου έν τφ ϊέρπλφ. .
«Δια χειρός Κα>νστα\τ;ίνου Μιχαήλ έν. κώμης Χιωνιάδες. Δέϊσις τού δούλου του 
Θεού Θεοδώρου 1764».

7
1767
'Ομοίως .·
Ί. Ναός άγ· ’Αθανασίου.
Χωρίον Πεντάλοφος

’ Έπι εικόνος έν τω δεξιω Πρρσκυνιγταιρίφ.
«δέηρις του δούλου τού Θι(ε)ού Ιωάννου ήερέος τού πα(πά)5ίιμου 1767. 
διά χιρός Κωνσταντίνου έκ κώμι^ς Χιανάδες».

8
1769
’Επαρχία Κονίτσης
Χωρίον Στρώτσιανη (;νυν Πήργος)
Ί. Μονή 'Αγίας Τριάδος

Έπι εΐκόνοις Σωτήρος έν τφ Τέμπλω Κεφαλ. Βυζαν. Γράμμοσιν. __ 
«Διγχ χιρός ΚωλΌτταντίνου έκ κώιμιης Χιονηάΐδες 1769».

9
1770
’Επαρχία Πωγωνίου 
Χωρίον Βήσσανη 
Ί. Μονή νΑ6ελ.

Έπι τού υπερθύρου τής Δυτ. πλεμράς τού κυρίως Ναού1 §σωθεν, 
χρώματι και Κεφ. Βύζαξα. Γρφιμασιν.

« f  Άνηγέρθμ έκ βάθρου κέ ύσταρίθι 6 θήος κέ πάνσεπτος «Ναός τής ύπεραγίας 
ένδόξου Δεσπηνης υμών Θ(εοτόκ)ου κέ αϋπα̂ Οέλτου Μαρίας Άδελ-η ονόματα Άρ- 
χιερατεύαντος Κυ(ρίου) Παϋσίου κέ διά σινδρομής Νηρ/εδήμου 'Τερομονάχου 'Η 
γουμένου. Σεραφιΐμ Ήερομονάχου, ΆΛίθίιμου 'Ιιερομονά/χου, Θεοφάνη Ήερομονά 
χαυ, κέ διά έξσδου Δε σ νησί ου 'Τειρρμο,νάχου τού ποτέ Ηγουμένου. Διά χιρός Καν- 
στα\π*ίνου Μιχαύλ Μιχαΐλ έκ (κ)ωμης Χι(ι)ονιάίδους».

μικροΤς γ,ράμιμαισιν.
«κατά τφ 1770 ϊουίου 25».

Σ η μ € ί (ο σ ι ς
•Ή επιγραφή αύτη έδημοσιεύθηι κα»ι εις τό υπ’ άρι/θμ.. 39 τεύχος τής «Ήπειρ. Ε 
στίας» του 1955 σελ. 637, ώς και εί τό ύπ’ ώριθ, 74 διπλοΰν Τεύχος αυτής κα»



10
1770

’Επί ε’χόλΌςτ Θεοτόκου εν τώ Τεμπλφ.
«δηά χιρος κων<^αντίίνου έκ χορίον Χιμκνίάίδες 1770». '

11

1 7 7 4• Περιφέρεια Σιατίιστης Μαικεδονίας *
Χωρίον Μπλάτσι (νυν Βλάστη)
Τ  Μο<\ή άγ. Δ^ιηττοίου.

1 'Τπερθυρως Uatofev ταυ κυρίως Ναού έπι τη-ς Δυτ. πλευράς χρωματτι,
και Κεφ. Βυζαντ, Γράμμαΐσιν·

€ f  Άνεκενίσθη κέ άνιστορήθ-ιΐι ό ΙΘ’Τος κέ πάιχιεπιτος Ναός .του αγίου ένδάξου Με 
γοίλομάρτυρος Δημητρίου τον Μυροβλήτοι» (ΙρχιίερατεΰοΜτος του Πανιεροχτάτου κέ 
λογκοτάτσν κυρίω κυρίο Κιρνλου, δια δ<»τΐ'«Λ',τ̂ ς’ τον αϋδί|μου κτίταρος κυρίου Γεωρ
γίου Δ (μου του Μτζιου Η  κόιμίς Κλι-οονρας ενήμερε iwtoc Θσμά Ίερέως». 

μικροις γράμιμασυν.
«διά χιρός Κονσταντίνου εν §τυσιΐν «τιοιν» άσιΐό Θεογονίας Γ774 Ίατνοναρίαυ 
20(12)». /

12
1779
Περιφέρεια Ζιουπ-αινίων Μακεδονίας 
Χωρίον Ζιονπάλτ (νυν Πεντάλαφος)
Ί .  Ναός άγ. Αχίλλειου.

Επάνω από τό Π αγκάρι(13)
«Άνιστορήχ^η κέ έκαλλοπίιαδ)| ό Μ ο ς  κέ πάνσεπτος οδτας Ναός τον έν άγίοις πα- 
τρό: ήυων Άχιλίου όρχιεπισκόπου Λοορίσσις αρχιερατεύοντος του πανιερωτοίτου^ κε 
λογιοτάτου κυρίου κυρίου Κυρίλλου Χισαινίον ευη[ιιΐερευο ντας; Ίω ίανυου) ιερεος, 
Κωνσταντίνου Ιερέως, Κωνσταντίνου ιερέως, κέ Π (α)παϊω (ά '\,νου) Ζτουκου έπι-

(12) Την επιγραφήν τούτην ως ιοαΐ τα ς ύττ’ ά - . 5, 6, και 1 1, άνΤ€γράψαμε;ν έκ
το0 βιβλίου Μιχ. Καλιν&έρο έκδοβένίτιος τό 1940 υπό τον τίτ,λον «Γοαπττά Μνημεία άττό
την Δυτ, Μακεδονίαν χρόνων Τουρκακοοττίας». Χαρακτηριστικόν τής έτπγοαφης (χύτης 
ναι ότι θέν φε:«ι τό όνομα της πάτρ ίδος τοΟ έν σύτή άναφερομενου άγιογράφου Κων
σταντίνου. Πεοι τούτου, δ ς  μη άμφιβάλιο ό άνο(γνωστιη|;. ΕΤναι ό έκ Χιονιάδων ότγ·ιογρομ· 
φος Κωνσταντίνος ό ίστορήσας κοΙ'α την (δίαν έποχήν |και τ<*ς «Ικόνοος έν τφ  I . Νοοφ 
Κοιμήσεως Θεοτόκου Αύγερινού τό 1763, Ε'ισοδίων Θεοτόκου Ν'.όλου το 1764/ και άγ. 
’Αχίλλειου Πεντοαλόφου τό 1779. Ίσιχμριζάμεβα τούτο, βασιζόμενοι άφ’ ένός μέν είς τό 
ούτό β-,βλίσν τού Καλινδέρη είς τό όποιον οΟδόιμοΟ ^παντατα^  άλλη έπι γροοφή φε:ούσιοο
το όνομα Κωνσταντίνος, άφ’ Ετέρου δέ, και είς τ ά ;  τ : ε ,ς κυρίως έν Τφ Τέμτπλφ της I.
Μονής τούτης εικόνας Σωτηροίς, Θεοτόκου και ay . Δημ^ηρίου. Α1 «Ικανές αύται εΐναΐι Της 
θύτης τεχνοτροττίαίς ,μείτά των άλλαχού Αποσωμένων διαφόρων άλλο* βϊκόνων, έργων τού 
αύτου άγιογράφου, ώς τούτο και έκ μιας έττπτοπτίου έν 'τη Μονή τούτη  έττΊ-σικέψεώς ΐμΆ? 
κοίτα τό έτος 1957 διεπκπτίωσοβμεν.

(13) Μεταχε.ριζόμεΘα την φρασιν τού συγγραφέως.
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τροπεύοντο; Κωνσταέτου(;) Φίκα. ν.έ διά χειρός Κωνστουτίνου κε Μιχαήλ Μιχαήλ 
εκχόρας: Χιονιάδες:· εν ϊτι σωτήριο 1779».

(Βλέπε και τί]ν i n ’ άρ. 37 εικόνα τη ; επ ιγραφ ή;).
Σ  η μ ε ί ω σ ι ς

Το τελευταΐον ψιρρίον τής χρονολογίας αυτής είναι αμφίβολον αν είναι 9 η 4. 
Μάλλον θά ήτο μικρόν μ ώ νυ χό ν . Τό 9 πρασετέθη υπό του Καλιντέρη κατά την 
αντιγραφήν διά νά "σχηματισθή ό αριθμό;, τό δέ εν τή φωτογραφίφ φαι'νόμενον 
ώ ; 4, είναι νεαχττί γεγραμμένον. Λέγω λ^ωατί, διότι κατα την τελευτά ιαν μα^ ε
κεί ιιετάβασιν, Ιτλλειπε ή διόρθωσις αυτή.

13
1800
’Είπαρχία Λρυϊνοτπόλεως 
Τμήμα Ζαγοριάς
Χωρίου Κόνιτσκα _
Ίρ. Μο\ή Κοιμήσεως Θεοτόκον.

Έπ\ τον ιπερθυρου του Χαου Κεφαλ. Γράμμασιν.
( γ ?Εζιογραφί<τθει ό πάνσεπτος ουτος Χάος τής Κοιμήσεως τής νπεραγίας Θεο
τόκον άρχιερατενοντο: τοΓ· θεοφιλέστατου κέ λογιοπίΓταν Επίσκοπον Λρνη^νπό/.εως

*Κπιγυ«<*'Μ (~Αγ. ’Αχίλλειο; ΙΙενταλόψον)

κυρίου Γαβριήλ έπιτροπευοντος Άλεξίου Ιερέος διά οηνδραμής κέ έξόδων Σοφρο^ 
ΛΊ]ας Μοναχής, χειρ ζωγράφων Μιχαήλ κέ Γεωργίου. Έ ν έτει 1800. Κατά μίναν
’Ιουνίου 28»·

Σ  η u c ι w ν, » vj
Ή  επιγραφή «υτη άντεγράφη εκ τον βιβλίου Παπ'. Πουλίτσα φέροντος τόν τίτλον 
«’Επιγραφαι και έιθυ.ιήσει; εκ τής Βορείου Ηπειροι*» 1928 σελ. 74. Οι |ν  α&- 
τή άταφεοόιιενοι αγιογοάφοι Μιχαήλ και Γεώργιος, οντοι αναμφίβολο»; είναι οι 
έκ Χιονιάδων. ο* Ιστορήσαντες κατά τό έτος 1812 και την Εκκλησίαν έν τφ χιο- 
ρί<ρ ’Ελεούσα τή ; Ποεμετής ώς παοακ«τ ιόντος θά ΐδιαμεν εις την νπ’ αριθ. 17 
επιγράφουν. 'Τποστηοίζοιιεν τιαπο έκ μόνου του λόγου δτι οί άγιογράφοι αυτοί εί
ναι * κατά πολή νεώτεροι τώνκατά τό χρονικόν διάστημα άπό του 1606 μέχρι του :

ε ι ω σ ι ς



1664 απαίντωμένωγ εν τφ εν λόγφ βιθλίφ, Μιχαήλ εκ Αΐνοτοπίου, καί Μιχαήλ έκ 
Ζέρμας. Τό εξ 136 ετών καί πλέον μεσολαβούν διάστημα, δικαιολογεί πλήρως τους 
Ισχυρισμούς μας αυτούς. Επομένως, και ή γνώμη μαις αδαή -στηρίζεται νομίζω 
έπί τής αλήθειας.

14
1802
’Επαρχία Βόλου
Χωρίον Κισσός
‘I. Ναός άγ. Μαρίνης

’Επί των έξ κιο\Όκρά\·ων του Ναού, χρώιμοπι. καί Κεφ. Βΐ'ζαντ.
F  ράιιμοοσιν.

«Γινώσκετε πάττε; οι ήσεσ,χόμενι έν τώ Ναφ ταύτω ώτι ουτος ώ ένκαλοπεισμός 
του 9ύου Ναοί» τής αγίας Μεγαλομάρτυρας Μαρίνης έγινευ εξ έποιμελίας τοΰ κυ
ρίου κυρ Νικολι Κυριαζι έν ήμέραι(ς) ιεραιτευώΜτος Σαικαιλ'αρίου παπά κυρ Γε- 
ώργι κα'ι των λιπών διά σηνδοωμοΐ; και δα πά νη  πλουωίας δωρεάς τής Κοινότη- 
το’ς έν ήμέραι(ς) αρχιερατεύ^ντος κυρίου κύρ ’Αθανασίου καί έπίτιροπιευοιπος νη- 
κσλις κυριάζή δι’ έξώδου και δαπάνης ταΤς Κηποτητος ού ί χάρις τεΐς άγία·ς νά 
γένη σκαίπη πάντων ήμών. f  Άνιστορίθη καί έΛ^αλωπιήοθη τό πορών ταιβάνι καίί 
οι καμάρες του -θείου Ναού τή; 'Αγίας Μεγαλομάρτυρας Μαρίνης του Χρίστου 
έν έτι Σ(ω τη)ρίω  ,ΑΩΒ'. 1802 Κοσμωγονοίας ,Ζ Τ ΐ ' έν μηνι Μάρτιο α ' · χειρ 
δορεόντος(;) Παγούνι κωιστάντί Χηωναδύτι έκ φυλής ΓΓαισχαλάδες».

Σ  η μ ε ί (ο σ ι ς
Ή  επιγραφή αυτή άλπεγράφη έκ τώλ' &ξ φωτογραφιών τώίν κιΟΥΟτκράνων τού Ναι- 
ου τάς δποίας λίαν προφρόπος άπέοτειλεν προς ήμίλς δ ·έκ Βόλοι» άξιότι-μος συγ
γραφείς κ. Κιτίσος Μακρής, διό καί απ’ εντεύθεν θερμώς τούτον εόχαριστου}ΐιεν.

15
1802 '
Περιφέρεια Ζιουπαΐνίων · ..
Χωρίον Πεντάλοφος 
Ί .  Μονή *Αγ. Τριάδας.

'Τπεριθύρως έσωθεν, και έπί της Δυτ. πλευράς του κυρίως Ναού, 
Κεφ* Βιζαντ. Γράμμασιν.

«Ίστορήθι ό θειος ουτος :/.ά \ 'Ιερός Ναός τής ‘Αγίας Τριάδος άρχιερατεύον(τος) 
το\ί Πανιερωτάτον αγίου Σισανίου κύριοι* Νεοφύτου διά δαπάνης κα'ι εξόδων ή- 
γου,ιενεύοντος δε του σεόασιιιίαυ Γέρο ντο ς Νεοφύτου Θεοκλήτου ΆνΟυμου Γαλ*α- 
κτίωνος των Τθρομονάχιρ/ Κωνσπαιντίου Διονι,σύου Διοροθέου Παρθενίου καί. οι 
πυν έ'ΐιοι άδελφοι τών Μοναχών. Έ κ χειρός Μιχαήλ Ιστοριογράφου (μικροΤς γράμ- 
μασιν) έκ χόρας Χιονιάδες ,ΑΩΒ 1802 ’Ιουνίου 1».

Σ η ι μ ε ι ω σ ι ς
‘Όσον αφορά τάς τοιχογραφίας τής Μονής ταυτης — άν καί ημείς δεν έχομεν βέ
βαια ούδεμίαν ειδικότητα διά νά κρίλΚομεν—  τούτο και μόλων λέγο|με?ν. "O ri έ~ 
θαμδώθηιαεν από την ζωηρών ε/φραΐσίν τών προσώπων, καί, τής όλης έν τή *1. 
Μονή Ιργασίας. Έκ. τούτου συμπεραίνψε'ν ότι ή έργασία αιυτη έγέλ'ετο’ μέ τήν

(ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΗ 5ΣΤΙΑ» 401

ι



. Χωρίον Βονρμπιανη . .
Τ  Ναός άγ. Ίωά\*νου του Προδρόμου.

Έ πΙ τής ΒορΙείου πλευράς εξο>θ^ν του Ναού εντός μεγάλη; κόγχης 
κα'ι κάτωθι τή- τοιχογραφίας (Βώττισις του Χρίστου καί Ζίοοδό- 
χος Πηγή) χρώμαπ και Κεφ. ΒυζαΛΤ. Γράμίμαίσιν.

« t  Άνηγέρ.θη δ πάνσεπτο; ουτος Θειος και Ιερός Ναός §κ βά$ρο>ν του τίμιου 
ένδοξου Προφήτου Προδρόμου και Bctfnfr ιστού ^Ιωάννου άρχιειρατεύολΤος του 
Θεοφάΐεστάτου αγίου Βελλ&ς και ΚολτΠίτης κτηρίου Θεοδοσίου. ’Α^εκαινίιάθη διά 
αυνδροΙμής και δαπάνης του τιμιωίτάτου κυρίου Γεωργίου Παπα&οάννου ϊσταρη- 
θη δ'έ δια χειρός Μιχαήλ Τωάλ^ου ΧιονιαδΟτου εν Stei χιλιαστώ δκτακοσιοστφ 
πόμπτφ.........».

/ eiooc ζω γρ ά φ ο ι του τε Μιχαήλ rVcooyioi’ και Γεωργίου εκ Χιονιάδων εν £τει 
σωΤηρίω ΙΩ ΙΒ  ( =  1812) ’Απριλίου 18».

Σ η μ ε ί ω σ ι ς
Ή  επιγραφή αυτή άντεγράφη εκ τής 90ης σελίδος βιβλίου «Έπιγραφα! και έν- 
Ουυήσεις έκ τής Βορείου» Ήπειρον» έκδοθέλΤος τό 1928 υπό ΠαΤαγιώτου Που- 
λίτσα, και τό όποιον δ άξιότιμο; σιγγραφευς είχε την ευγελ-ή καλοσύνην νά μάς 
τό όποστείλη κατόπιν παροτ/.λήσεώς σας.

’Επαρχία Πρεμετής
Χωρίον ’Ελεούσα
*1. Ναός τής Θεοτόκου.

ΌΕγγΙ του ύπεοΌυοου. Υ-οώιιαΤι. και. Κ θφ Γοάαιιααΐν.

18
1818
Επαρχία Καιστορίας 
Χωρίον Κλεισούρα

........... .. Διά χειρό: Ζωγράφων (Μιχαήλ) Γε<οργίου και Γεωργίου εκ Χιονιά
δων (τής) ’Επαρχίας τοιυ ‘Αγίου Βελλάς έν £τει σωτηρίω 1813

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )
)



ΣΤΑΥΡΟΥ ΙΩΣ. Π ΑΠ ΑΔΑ ΤΟ Υ

ΑΙ ΙΛ Α Υ ΙΚ Α Ι ΔΙΕΙΣΔΥΣΕΙΣ ΕΝ ΑΓΙΩ ΟΡΕΙ*

53. Η ΠΡΟΣΤΑΣΙΑ TS2N ΜΕΙΟΝΟΤΗΤΩΝ

I. 'Ιστορική Εισαγωγή.
Ή  'Ιστορική διομόρφωσις του δικαίου της προστασίας των μειονοτήτων, 

πηγήν έχει την παοατηρηθεΐσαν άρχικώς υπό διαφόρων πολιτειών προστασίαν εις 
τάς θρησκευτικός μειονότητας, ώς αί πρώται ίστορικώς γνωστα'ι τοιαΰται, ή Συν
θήκη του Κάρλοβιτς του 1699 περί προστασίας των εν Τουρχίρ: Γάλλων Κ αθολι
κών, ή Συνθήκη του Κιουτσούκ— Καϊναρτζή του έτους 1774, ή τής Βιέννης του 
έτους 1815 και αλλαι (1).

Σοβαρόν ιοθησιν δια την τελικήν διαμόρφωσιν του δικαίου τών μειονοτή
των, εδωκεν ή εν ειει 185 > Συνθήκη τών Παρισίων, ήτις ώρισεν, δτι δεν επιτρέ
πεται τάξις τις υπηκόων, να θεωρείται διατελουσα είς κατωτέραν μοίραν έναντι 
άλλης, όχι μόνον εις δ,τι αφόρα την θρησκείαν, άλλα και διά την φυλετικήν της 
καταγωγήν(2^. Κυρίως όμως τό δίκαιον τής προστασίας τών μειονοτήτων εμφανί
ζεται έν τή ίξε?είξει του Ανατολικού ζητήματος (8).

‘Οριστικήν διαμόρφωσιν τδ δίκαιον τών μειονοτήτων έλαβε μετά τήν λήξιν του 
Α' Παγκοσμίου Πολέμου, δτε εις ιό καταστατικόν τής Κ Τ .Ε . συμπεριελήφθησαν 
κεφάλαια προστασίας τών Ε θ ν ικ ώ ν  μειονοτήτων και δικαιώματος ελεύθερος δια- 
θέσεως τών λαών, βάσει τών οποίων συνήφθησαν αι διεθνείς συνθήκαι περί προσ
τασίας τών διαφόρων μειοτοτήτων μεταξύ τών ενδιαφερομένων χωρών. Διά τών 
συνθηκών τούτων ή προστασία τών μειονοτήτων άνεκηρυχθη εις ζήτημα διεθνούς 
τάξεως, διότι ή αυτοδικία μεταξύ δύο πολιτειών, άπετέλει πλέον άντιδικίαν μεταξύ 
τής μιας τούτων και τής κοινωνίας τών Ε θ ν ώ ν  (4).

Ή  ούτω παραχο^ρηθεΐσα προστασία είς τάς Έ θνικάς μειονότητας, αποτελεί 
εξαιρετικόν δίκαιον, διότι άφ9 ενός μέν αποτελεί ανωμαλίαν επί τής εσωτερικής έν- 
νόμου νάξεως, διότι διασπά την ενότητα έκάσιης πολιτείας, άφ9 ετέρου δε έν τφ

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 321.
1. Βλ. Σεφεριάδην σελ. 180 δστις άνσφέρει Συνθήκας προστασίας θρησκευτικών 

ίΜυ έν Εύριόπη μειονοτήτων άπό του έτους Κ*98 καί εντεύθεν. — ’Ομοίως Καλογερόπουλον 
Στράτην σελ. 82 όπου άνσφέρει προστασίαν τών μειονοτήτων τής ‘Οθωμανικής αυτο
κρατορίας άπό τοϋ 16ου αϊώνος. ’Επίσης Γρ. Κατσαρέαν σελ. 230 καθ’ δν τό χαρακτηρι
στικόν ιών προ του Α’ Παγκοσμίου Πολέμου Συνθηκών είναι, δτι ουται άφεώρουντήν προσ
τασίαν τών θρησκευτικών μειονοτήτων.

2. Κατσαρέας σ«;λ. 229. --
3. Βλ. Σεφεριάδην, 1926 σελ. 178, καθ’ δν ή ‘Ιστορική διάττλασις του δικαίου ιών 

μειονοτήτων άρχεται άναφαινομένη έν ιή έξελείξει τοΰ ’Ανατολικού ζητήματος. Πρβλ. καί 
σελ. 179. Έπίση; βλ. Κατσαρέαν σελ. 229.

4. Βλ. Καλογερόπουλον—Στράτην σελ. 83. Ή προστασία τών μειονοτήτων διά τών 
συνΟηχώντοΟ 1919 άνεκηρυχθη εις ζήτημα διεθνούς τάξειυς. Ή αντιδικία δέν ύφίσταται πλέον 
μεταξύ δύο πολ,ιτειών, άλλά μεταξύ, τής μιας καί τής Κ,Τ.Ε.».
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διεθνή δικα(φ αναγνωρίζει ώς δποχείμενα αυτού, ομάδες ατόμων άνηχουσών εις 
ωρισμένην 'Ιθαγένειαν, εχούσας δικαιώματα αντιδικίας έναντι τής πολιτείας, ής 
κέκτηνται την ’Ιθαγένειαν (1).

Ή  προστασία δμως αΰτη παρέχεται εις άνεγνωρισμένην μειονότητα; ητις ύ· 
ςρίσταται κατά τήν στιγμήν τής καταρτίσεως τής Συνθήκης καί δύναται νά καθο- 
ρισθή ή δύναμις αυτής επακριβώς. Συνεπώς ή ύπαρξις και ή υπαγωγή αυτή τών 
άποτελουντων τήν ομάδα ατόμων, είναι ζήτημα μή εξαρτώμενον εκ τής ατομικής 
βουλήσεως, άλλα χρήζον εξετάσεως καί άποδείξεως(2).

Ή  ηθική βάσις του δικαίου τής προστασίας τών μειονοτήτων, συνίσταται 
είς τό άναφαίρετον και παρά πάντων άνεγνωρισμένον δικαίωμα τής έλευθέρας εκ
δηλώσεων τής Ε θ ν ικ ή ς  και θρησκευτικής συνειδήσεως, ήν δεν δύναται τά ύποτά- 
ξη ή ξενική δυναμις.

I I . Ή  προστασία τής 'ΑγΙορειτικής μειονότητος.

Ά ποδειχθείσης τής αδυναμίας τής επικλήσεως τής διεθνούς προστασίας υπό 
τής Ά γιορειτικής μειονότητος, §πι τφ  λόγφ τής ανυπάρκτου εννοίας ταύτης, ή υπό 
τών διεθνών κανόνων παρεχόμενη προστασία περιορίζεται μόνον είς τα υπό τού 
άρθρου 13 τής Συνθήκης τών Σεβρών αύστηρώς διατυπούμενα.

Αι διατάξεις δμως αύται, καίτοι περιλαμβάνονται εις διεθνή ουνθήκην περί 
προστασίας τών μειονοτήτων, εν τούτοις δεν όμιλούσι περί Ά γιορειτικής μειονό- 
τητος αλλά περί δικαιωμάτων τών μή Ελληνικών Μοναστηριακών Κοινοτήτων. 
Τούτου ενεκα, καίτοι κατεδείχθη ανωτέρω, δτι δεν δύνανται, ώς μειονόιης, νά 
τεθώσιν υπό διεθνή προστασίαν οί έν Άγίορ *Όρει αλλογενείς μοναχοί, §ν τούτοις 
παρέχεται αύτοΐς πλήρης άναγνώρισις τών κατά καιρούς άποκτηθέντων δικαιωμά
των των, ήτις συνίσταται είς τήν ελευθέραν άνανέωσιν τού μοναχικού πληθυσμού, 
έντός τών πλαισίων τής Ελληνικής έσωτερικής νομοθεσίας, είς τήν ελευθερίαν τής 
γλώσσης και τής κινήσεως και είς τήν άπόλανσιν πάντων τών οικονομικής φύσεως 
ευεργετημάτων των. Ή  Ελλάς τά ώς άνω ευεργετήματα και ελευθερίας, ούχί μό
νον ύποχρεούται νά αναγνώριση, άλλα και νά διατηρήση.

Α παραίτητος προϋπόθεσις παροχής τών πλεονεκτημάτων τούτων είναι ή 
ύπαρξις τής μοναχικής Κοινότητος. Ε ίς ήν περίπτωσιν δμως Μοναχική τις μή 
Ε λληνική  Κοινότης, παντελώς εκλείψει, αί περί ταύτης ευεργετικά! διατάξεις τής 
Συνθήκης τών Σεβρών παύουσιν ισχύουσαι είς τό διηνεκές. Συνέπεια τούτου είναι 
τό αδύνατον τής άναβιώσεως τών διατάξεων τούτων, είς ήν περίπτωσιν ή Μονα
χική αυτή Κοινότης μελλοντικώς ήθελεν άναδιοργανωθή, τούτο δέ διότι δεν ύφί- 
σταται συνεχής διαδοχή τών δικαιωμάτων και συνεπώς τών προνομίων αυτών, 
έστω και ά'ν παραλλήλως παρέχονται ταύτα εις τάς λοιπάς μή Ελληνικός Μονα
στηριακός Κοινότητας.

Α{ μή Ελληνικά! Μοναχικά! Κοινότητες, δίν δύνανται νά έπικαλεσθώσι τήν 
φυλετικήν αυτών διαφοράν και νά αίτήσωσι τήν προστασίαν τών ομοεθνών των, 
ουδέ παρέχεται τό δικαίωμα είς τάς ομοεθνείς αυτών Κυβερνήσεις δπως εξαιτήσω* 
σωσι τήν προστασίαν αυτών. Αί σχέσεις αυτών μετά τών ομοεθνών των συνίσταν-

1. Ή προστασία τών μειονοτήτων αποτελεί εξαιρετικόν δίκαιον διότι άφ' ενός μεν 
αποτελεί ανωμαλίαν επί τοΟ Εσωτερικού επιπέδου έφ* δσον διασπάται ή ένοχης τής πολι-«» 
τείας, επί τού εξωτερικού δέ έφ* όσον αναγνωρίζονται ώς υποκείμενα του διεθνούς δικαίου t 
ομάδες ατόμων άνηκόντων είς ωρισμένην ’Ιθαγένειαν μέ δικαιώματα αντιδικίας έναντι της^ 
πολιτείας ής απέκτησαν τήν ’Ιθαγένειαν. Καλογερόπουλος—Στράτης σελ. 83.

2. «Τό έάν άτομόν τι ανήκει ή υχι εις ωρισμένην μειονότητα είναι ζήτημα πραγμα-' 
ιικύν τό όποιον χρήζει έξετάσεως καί ούχί άπλώς ζήτημα βουλήσεως». Άπό({ αοις ύπ* άριθ. 
12 τού Δ.Δ.Α.Δ. 13λ. καί Καλογβρόπουλον—2τρατην σελ. 84.
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ται άποκλειστικώς καί μόνον εις την αναζήτησιν, μεταξύ του πληθυσμού των, των 
. οπαδών.

Βεβαίως καταστρατήγησις των δικαιωμάτων αύιών υπό τής Ελληνικής 
Κνβερνήσεως, δύναται νά άποτελέση θέμα προσφυγής των ξένων μοναχών ή των 
ομοεθνών Κυβερνήσεών των εις την τότε Κ .Τ.Ε. ή τον Ο Η .Ε . σήμερον, πέρα 
όμως αυτού πάσα πράξις μή προσκραυουσα είς τάς διατάξεις τού άρθρου 13 τής 
Συνθήκης των Σεβρών, δεν δυναται ε! μή νά είναι αποκλειστικόν ζήτημα των μο
ναχών και τής Ελληνικής Κνβερνήσεως (1).

54 ΝΟΜΙΚΑΙ ΣΧΕΣΕΙΣ ΔΓΙΟΡΕΙΤΙΚΗΣ Μ ϊΙΟ ϊΟ Τ Η Τ Ο Σ  
ΚΑΙ ΚΥΡΙΑΡΧΟΥ ΠΟΛΙΤΕΙΑΣ

Τάς νομιχάς σχέσεις τών αλλογενών μοναχών πρός την κυρίαρχον Ε λλη νι
κήν πολιτείαν διέπει τό υπό χρονολογίαν Ιο Σεπ)βρίου 192(5 Ν·Λ· «περ'ι κυρώ- 
σεως τού Καταστατικού Χάρτου τού 'Αγίου Ό ρους» και ό ύ π ’ αυτού κυρωθείς 
Καταστατικός Χάρτης (εφεξής Κ·Χ.).

ΕΙς τά νομοθετήματα ταύτα δεν περιέχονται ιδιαι διατάξεις, άνοφερόμεναι 
είς τάς σχέσεις τών αλλογενών μοναχών, διότι ή Ελληνική πολιτεία από τής άπε- 
λευθερώσεως τού Α γίου  Ό ρους (1012), αλλά ιδία, μετά την Συνθήκην τής Λω- 
ζάννης (1923), θεωρεί τούς αλλογενείς μοναχούς υπηκόους της και μεταχειρίζεται 
αυτούς, ώς καί τούς ομογενείς τοιούτους.

Ούτω βλέπομεν τό άςθρον 1 τού Κ Χ. νά διατηρή τήν παλαιάν μεταξύ τών 
Μονών ύπάρχουσαν τάξιν και νά θέτη έπι κεφαλής τής Δ ’ Τετράδος τής Ε π ισ τα 
σίας τήν Σερβικήν Μονήν τι ύ Χελανδαρίου.

'Ωσαύτως παρατηρούμεν, δτι διά τών ιδίων νομοθετημάτων άνεγνωρίσθη ή 
εσωτερική αυτών αύτοδιοίκησις (ά'ρθρον 9 Κ.Χ.) και ή ελεύθερα διοίχησις τών 
περιουσιών των (ά'ρθρον 13 Κ.Χ.). Ωσαύτως παρεσχέθη τό προνόμιον τής απαλλα
γής από πάσης στρατιωτικής ύποχρεώσεως τών καρέντων εκ τούτων μοναχών 
(άρθρον 38 Ν. Δ. και άρθρον 93 παρ. 2 Κ.Χ.), ώς καί φορολογική άτέλεια καί 
ασυδοσία (άρθρον 2 Ν. Δ καί άρθρα 167 καί 168 τού Κ.Χ.).

Ό  Διοικητής τού Α γ ίο υ  Ό ρους εχει καί επί τών ξένων Μονών, ήν εχει καί 
επί τών λοιπών Μονών αρμοδιότητα (άρθρα 3 καί 4 Ν·Δ.).·

Οί έν Άγίορ Ό ρ ε ι άλλογενεΐς μοναχοί, άποκιώντες διά τής προσλήψεως αυ
τών ώς δοκίμων μοναχών, αυτοδικαίως τήν Ελληνικήν ’Ιθαγένειαν (άρθρον 103 
παρ. I έδ. 3 τού Συντάγματος 1952, άρθρον 6 Κ.Χ ) .δοσιδικούσι διά τά ύπ’ αυ
τών πραττόμενα άδικήματα τού Ποινικού Δικαίου ενώπιον τών Ελληνικών Δικα
στηρίων (in foro dom estico) (2). Προ τής προσλήψεα>ς αυτών ώς δοκίμων ή μο
ναχών εφαρμόζεται βεβαίως ή περί ’Αλλοδαπών Νομοθεσ'α.

*Η Ελληνική πολιτεία, υπό ιορισμένας προϋποθέσεις δύναται νά αφαίρεση 
τήν Ελληνικήν Ιθαγένειαν αλλογενούς μοναχού καί νά μπομακρύνη αυτόν τού ‘Α
γίου Όρους. Ε πίσης δυναται νά αρνηθή τήν άναγνώρισιν τής Ελληνικής ’Ιθαγέ
νειας εις άτομα παραβιάσαντα τούς ύπ’ αυτής τεθιμένους ορούς πρός εισδοχήν καί, 
μοναχοποίησιν, έστω καί άν ταύτα έκάρησαν μοναχοί. Ό μ η ίω ς δύναται νά έφαρ- 
μώση τήν περί έκτοπίσειος έν τώ Εσωτερικό) Νομοθεσίαν της υπό τάς αύτάς προϋ-

1. Λόγου χάριν ή άναγνώρισις τής 'Ελληνικής ύπηκοότητυς κατά τά διατάξεις του 
αψύχου 103 τοΟ Συντάγματος, ή παροχή αποζημιώσκως διά τάς απαλλοτριώσεις τών Μο
ναστηριακών κτημάτων πρός σιέγασιν τών προσφύγιον, 6 τρόπος τής δοσιδικίας κ.λ π. 'Π 
Ελληνική Κυβέρνησις δεν δύναται νά άπομακρύνη άνευ λόγου αλλογενείς μοναχούς δύνα* 
ται όμως νά (ίέσχι περιορισμούς κατά τήν εισδοχήν νέων τοιούιων.

2. Έν προκειμένη) τά έν Θεσσαλονίκη τοιαϋτα (άρθρον 7 Κ X.).
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ποδέσεις μέ τούς ομογενείς υπηκόους, ούδεμιάς έκ των διεθνών συνθηκών δυσμεύ- 
σεως ΰπαρχούσης (1).

Σχέσεις ιών αλλογενών μοναχών μετά τών Ε πικρατειώ ν ών είναι δμογενεις, 
υπό του Δικαίου διεπόμεναι, δεν ύπάρχουσι. Βεβαίως δύνανιαι αί Κυβερνήσεις 
αυτών να ελθωσιν εις συννενοήσεις μετά τής Ελληνικής, διά την εξεύρεσιν τρό
που ενισχύσεως ύπ* αυτών τών Μονών ΰλικώς ή και διά μοναχών, ώς 
πολλάκις έγένετο, πλήν δμως τούτο είναι άντικείμενον ρυθμιζόμενον από την εκά- 
στοτε διάθεσιν τών εκατέρωθεν Κυβερνήσεων.

65. ΤΟ ΦΙΛΟΔΟΥΛΟΝ ΠΝΕΥΜΑ

J. *Ιστορική άναακόπισις.

Τον ήρεμον ρούν τής μοναχικής ζωής τών 'Αγιορειτών, ήρθε πολλάκις νά 
διαταράξη ή εξωτερική επιβουλή. Τά ιστορικά γεγονότα τού Μακεδονικού χώρου 
δεν ήτο δυνατόν νά άφίσωσιν άμέτοχον την Ά θω ϊκήν Χερσόνησον, §πί τφ λόγφ, 
δτι εν αυτή δέ κστώκουν μόνιμοι κάτοικοι. Τουναντίον οι κατακτηταί επεδίωκον 
δπως καταστώσι κύριοι τού χώρου τούτου, είτε προς εκμετάλλευσιν τής στρατηγι
κής αυτού αξίας, είτε προς άπόκτησιν μέρους τών θησαυρών του. Οι λόγοι ούιοι 
ώθησαν πάντοτε τούς κυρίαρχοιντας εις τήν ΝΑ. Βαλκανικήν νά φθάσωσι και 
μέχρι τού 'Α γίου Ό ρους.

Καί εις μέν τάς δύο πρώτας περιπτώσεις ό κίτδυνος δστις ήπείλει τό "Αγιον 
Ό ρ ο ς  δεν ήτο είμή παροδικός, διότι αί διαρκείς πολεμικά! επιχειρήσεις, αϊτινες 
ελάμβανον χώραν εις τήν περιοχήν ταύτην, θά μετεβαλον καί τήν επικυριαρχίαν 
τού 'Α γίου Ό ρ ο υ ς, ό κίνδυνος δμως εκ τής απειλή; τής άπωλείας και καταστρο
φής, τών ;Αγιορειτικών θησαυρών, υπήρξε μέγας καί επέφερε συμφοράς άνεπα- 
νορθώτους. Εύ:υχώ ς ό κίνδυνος ούτος προήλθεν μόνον από τούς διά θαλάσσης 
προσβάλοντας τάς 'Αγιορειτικάς άκτάο* πειρατάς, ήτο δέ σοβαρός μέν αλλά λίαν 
παροδικός, διότι οί πειραταί ή επιτυγχάνοντας τού σκοπού των ή άποκρουόμενοι, 
άπήρχοντο τό συντομώτερον.

Οί 'Α γιορεΐται μοναχοί, βλέποντες πολλάκις τον κίνδυνον έπερχόμενον, εν 
αμηχανία περί τού πρακτέου εύρέθησαν. Μετά ώριμον σκέψιν πάντοτε, επρυτά- 
νευσεν ή Ιδέα τής διατηρήσεως τών 'Αγιορειτικών θησαυρών καί τού Μοναχικού 
ιδεώδους των. Πιστεύοντες εις μίαν πανορθόδοξον Άγιορειτικήν κοινότητα, καί 
μή φοβούμενοι άπιολειαν τής Ε θν ικ ή ς αυτών συνειδήσεως, επί τφ λόγφ, δτι ούδείς 
τών ξένων εν Έ λλάδι κατακτηιών προσεπάθησε ποτέ νά άλλοιώση τήν Εθνικήν* 
χροιάν τών υπηκόων του καί μάλιστα τών χριστιανών τοιούτων, προύτίμησαν νά 
ΰποκύψωσιν είς τον κατακτητήν παρά νά άντιτάξωσιν αύτώ οίανδήποιε άντίστασιν.

Γεγονός δπερ ούδείς δυναται νά παρίδη είναι, δτι τήν στιγμήν καθ' ήν ήί 
Νότιος Βαλκανική ύπετάχθη εις τον Σέρβον'Η γεμόνα, ή άντίδρασις τών 'Α γιορει
τών μοναχών, θά είχεν μόνον δΓ αυτούς 6/εθρίας συνέπειας καί ούδέν θετικόν 
άποτέλεσμα. *Η ύπ* αυτών έκδήλωσις υποταγής δμως εις τον Σέρβον 'Ηγεμόνα 
Στέφανον Δουσάν, ως όρθώς αί ‘Αγιορεΐται έσκέφθησαν, επίτευγμα θά είχε τήν1 
άναγνώρισιν τών προνομίων των. Ούτω λοιπόν σκεφθέντες οί 'Αγιορεΐται άπέ- 
στειλαν πρεσβείαν είς τον Σέρβον Ή γ ε μ ώ ν α  (2)καί εδήλωσαν αύτώ υποταγήν, ήτιο,

1. Δυναται δηλαδή νά προβαήη είς έκιοπίσι ις επικινδύνων είς τήν Δημοσίαν Άσφάί 
λείαν ή τών καταδικασθέντων είς εγκληματικά; ποινάς κ.λ.π.

2λ *9ς τούτο μαρτυρεί έγγραφον του έτους 1878, έπικεκυρομένον υπό του Πρώτοο 
του Α γίου "Ορους Γερμανού Ιερομόναχου είς δ συν τοϊς άλλοις άναφέρεται... Ό  Κραταιό 
καί "Αγιος ημών αύθέντης καί Βασιλεύς κυρ Στέφανος (Δουσάν)... κατέλαβε καί είς  ̂ τή* 
καθ* ημάς τήν δέ καί ίβράν Λαύραν τών Καρυών... ϋμυρνάκης σελ. 6^0. Πρβ. καί άνων* 
παρ. 22.



cHUfelPOTIRH ΕΣΤΙΑ» 4οϊ

καί παρεσχέΟη καί ητις κολακεύσασα αϊτόν, ιόν προέιοεψεν εις την αφιέρωσιν 
πλουσίων δώρων και παραχώρησιν προνομίων.

Μόνον ή παραφροσύνη θά διέκρινε τούς 'Αγιορείτας εάν εις τ«ζ δύσκολους 
ταύτας στιγμάς τής ιστορίας των, ενήργων έγωϊστικώς και άφρόνως. Ή  ασκητι
κή των διαβίωσις και αύιός ό Χριστιανικός προορισμός των, δεν έπέτρεψε την 
προβολήν ενόπλου αντιστασεως, διότι αύιη και ά'νισος θά  ή to, άλλα και άσκοπος 
καί ματαία. ΤΙ μόνη εναπομείνασα οδός, ήτο ή τής υποταγής και τής συνεχίσεως 
τής πορείας τής τύχης του υπολοίπου τού Ελληνικού Έ θνου ς.

Ιδ ία  σκέψις (οδήγησε τούς 'Αγιορείτας καί εις την υποβολήν υποταγής είς 
τον Τούρκον Σουλτάνον, αποτέλεσμα τής οποίας ύπήρξεν ή πρόληψις τής εκδηλω- 
σεως κατ’ αυτού τής εκδικητικής του μανίας. Καί ούτος, επειδή οι ‘Αγιορεϊται διά 
πρεσβείας των παρεκάλεσαν αύίόν, δπως σεβαστή τον Ιερόν χώρον τού 'Α γίου 
Ό ρους, κολακευθείς εθεσεν αυτό υπό τήν προστασίαν του, ούδεμιάς κατ’ άρχάς 
καταστροφής επελθοΰσης (1). Ούτω ο ί'Α γ ιο ρ εΐια ι απερίσπαστοι πλέον έξηκολού- 
θουν τήν μοναχικήν των ζ(οήν. ,

*Η μακραίωνος δουλεία τού Ελληνικού "Εθνους, διετήρησεν ώς ήτο φυσι
κόν τήν Τουρκικήν κατοχήν επί τού 'Α γίου  Ό ρους. ΟΙ απελευθερωτικοί δμωςτού 
"Εθνους αγώνες, πάντοτε εύρ σκον τού; 'Αγιορείτας συμπαραστάτας. Μεσολαβή- 
σανια δέ σοβαρά γεγονότα, άπειλήσαντα τήν Ά γιορειτικήν τάξιν, ήνάγκασαν 
καί πάλιν τούς 'Αγιορείτας νά σΓραφώσιν ύποτακτικώς είς τον Τούρκον 'Η γεμόνα 
καί νά εκδηλώσωσι δημοσίρ τήν προς αυτόν ύποτέλειαν. Γεγονότα τοιαύτα κατά 
τήν διαδρομήν τών αιώνων άναφέρονται πολλά, πλήν τά σημαντικώτερα τούτων 
είναι τά έξης δύο, εν συνεχείς άναφερόμενα.

Πρώτον γεγονός, λίαν σοβαρός σημασίας, ύπήρξεν ή κατά τό έτος 1842 
άπειλή άνεξαρτητοποιήσεως τής Μονής τού 'Αγίου Παύλου, εξ ενεργειών τών εκεί 
εγκατεστημένων Σλαύων μοναχών, ήν απειλήν ot Ά γιορεϊτα ι εξουδετέρωσαν διά 
τής υποβολής υπομνήματος εις ιόν Τούρκον Σουλτάνον (2),

Ή  δευτέρα απειλή ενεφανίσθη κατά μήνα Α πρίλ ιον τού έτους 1902, δτε είς 
Ρωσσικήν εφημερίδα εδημοσιεύθη ή εΐδησις, δτι οΐ 'Α γιορεϊται Έλληνες μονα
χοί ύπέβαλον εκκλησιν προς τον Βασιλέα τών Έ λλή \ω ν προς ένωσιν τού Α γ ίο υ  
Όρους μετά τής ανεξαρτήτου Ελλάδος, ήτις απειλή καί αύθις έξουδετερώθη διά 
δημο^ιεύσεως επισ'ολής τής 'ίεράς Κοινότητος προς τον Τούρκον Σουλτάνον, μετά 
τήν οποίαν ot Τούρκοι εφησύχασαν (3).

ΤΙ άπελευθέρωσις τού 'Αγίου 'Όρους καί ή άμεσος έκδήλωσις τού Ε λ λ η ν ι
κού φρονήματος ύπο τών ‘Αγιορειτών μοναχών, ών μάλιοτα ή σθεναρά άντίδρασις

...'Επειδή ot Άγιορεϊται πρό άλλονν ραγιάδων έδέχθησαν τήν υπηκοότητα καί Λπέ* 
κτησαν τήν ασυδοσίαν... Φιρμάνιον Σουλτάνου Ό ρχάν τού Νικητοΰ. Σμυρνάκης σελ. 10$.

2. Ή  άφορώσα περικοπή τής επιστολής ταύτης έχει ώς ακολούθως.· «‘Υψηλότατε, 
εύσπλβχνικώτατε, Μερχαμετλή Έφένδη μας. οί υποφαινόμενοι ταπεινοί δούλοι τής ύψηλότη- 
τός της. σπεύδομεν διά τής παρούσης ταπεινής ημών αναφοράς, νά άναγγείλυιμεν ένώπιον 
τού Ύψους της, πρώτον τήν όποιαν έχομεν όμοθυμαδόν ολοσχερή όφοσίωσιν είς τήν εύσπλαχ- 
νικωτάιην τής Ύμετέρας Ύψηλόχητος φιλάνθρωπον ψυχήν καί δεύτερον τός χρηστός έλπί- 
δος ας τρέφομεν υπέρ πασών χών έμπιμπχουσών λυπηρών ημών καί άσυνήθων περιστάσεων... 
1842 Όκχβρίου 19. Άπαντες οΐ Ρουχπάνιδες καί Χαϊρδουβατξίδες τών είκοσι Μονασχηρίων 
τοΰ Όρους Άθο) δούλοι ταπεινοί*. Πρβλ. Κτέναν σελ. 872.

8. Βλ. ανώτερο* παρ. 20 τό κείμενον τής δημοσιευθείσης επιστολής.
’Εκ toO γεγονότος τούτου δυν'άμεθα νά συμπερανωμεν, δτι ή έπίσκεψις τών 'Ελλήνων 

Βαοιλέο)ν, ήν έθεοιρη έπιβεβίημένην τό Άγιορειτικόν περιοδικόν «‘Άγιος ^Παύλος ο Ξηρο- 
ποχαμάης (άνωιέρω παρ. 22) δεν ήτο υπό τών μοναχών επιθυμητή, διότι έμελε νά διατα- 
Οόξχι τάς σχέσεις αύιών μετά τού Σουλτάνου, ίσως δε έπιφέρη δεινά άνεπανόρθωτα. Τόν μη 
επιθυμητόν τής έπισκέψεως μαρτυρεί καί ή κατά τό έτος 1845 άποπομπή τού διορισθέντος 
έν Καρυαϊς 'Ελληνος υποπρόξενου περί ού κατ. § 61.
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εματαίωσε την διεθνοποίησίν του, έδικαίοισε την κατά τό παρελθόν συμπεριφοράν 
αυτών έναντι ιών καταχτητών.

Ή  ιστορία δμως επεφύλαξε καί ειέραν δοκιμασίαν διά τό "Αγιον 'Όρος. 
Ό  Β ' Παγκόσμιος Πόλεμος, ώδήγησε τάς Γερμανικός δυνάμεις έντός του Ε λληνι
κοί) εδάφους και διά μεγαλυιέραν δοκιμασίαν του Ελληνισμού, δ Βουλγαρικός 
στρατός, ώς σύμμαχος τών Γερμανών, είσήρχετο και κατελάμβανε Μακεδονικά εδά 
φη. Ή  διορατικότης δ'μως τών μοναχών και πάλιν επέπρωτο νά διασώση τό "Α
γιον Ό ρ ο ς  τής επικείμενης καταστροφής. Έγνώριζον οί 'Αγιορειται, δτι οί Βούλ
γαροι οπωσδήποτε θά προβάλωσι την άπαίιησιν έγκαταστάσεως στρατιωτικού 
Τμήματος εν 'Α γίω  9'0ρει, ώ ; τούτο έπραξαν καί τό 1912, δτε ήσαν σύμμαχοι τών 
Ε λλήνω ν, πρόβλεψις ήτις δεν διεψεύσθη. Αμέσως λοιπόν συναθροισθέντες εις Δι
πλήν Σύναξιν, συνέταξαν υπόμνημα, δπερ ΰπέβαλον εις τον Γερμανόν Δικτάτορα 
9 Αδόλφον Χίτλερ  καί εζήτουν άπ9 αυτόν, δπως σεβασΟή τό έκπαλαι κρατούν καθε
στώς καί θέση τό "Αγιον ’Όρος υπό τήν προστασίαν του, κολακευθείς δέ οΰιος, 
διέταξε τό έν Έ λλάδι στρατηγείον του, δπως παρεμποδίση τήν είσοδον οίουδήποτε 
στρατιωτικού τμήματος, πλήν τών μεμονωμένων στρατιωτικών, τών Βουλγάρων δε 
παντελώς (1). Διά τού τρόπου τούτου οί 'Α γιορειται μοναχοί διέσωσαν τό "Αγιον 
"Ορος ά φ ’ ενός νέου κινδύνου, δστις εφδασε μέχρι τών ορίων αυτού.

II. Ή  ϋ'έσις τών 'Αγιορειτών.
'Υ πό τάς ανωτέρω προϋποθέσεις έρχόμεθα νά έρευνήσωμεν, έάν ot 'Αγιορεΐ- 

ται μοναχοί ώρμήθησαν εις τάς έκάσιοτε έκδηλωθείσας ύποτακτικάζ των ένεργείας 
έκ πνεύματος φιλοδούλου ή άποβλέποντες καί μόνον εις τήν ΙΕυπηρέτησιν τού 
Χριστιανικού των προορισμού ή καί τού Ε θνικού  αυτών σκοπού, ενίοτε.

ΓΙρόχειρος ερευνά τού παρόντος θέματος δυνατόν νά ώδηγήση είς τό εσφαλ- 
μένον συμπέρασμα, τού υπό τών μοναχών σεβασμού καί διαφυλάξεως τού σαρκί
ου των καί τής μεγάλης αυτών φιλαυτίας. Έ πισταμένη δμως παρατήρησις καίβα* 
θεΐα  γνώσις τής τμυχοσυνθέσεως αυτών, δεν δύναται εί μή νά αποκάλυψη τήν ά 
λήθειαν, ήτις συνίσταται εις τήν μοναδικήν τών μοναχών πρόθεσιν τής διατηρή
σεων τού 'Α γίου "Ορους άλωβήιου καί έλευι^έρου. "Ισως τά δρια τής προθέσεως 
αυτής μετά τής φιλοδούλου αυτών έκδηλώσεως νά συγχαίωνται, πλήν δμως δ δια
χωρισμός των καίτοι λίαν λεπτός έν τούιοις καθίσταται φανερός, μετά προσεκτι
κήν εξέτασιν καί ειλικρινή άνάλυσιν καί κρίσιν τών γεγονότων.

Τ Ι δημιουργηθεΐσα κατά καιρούς, ώς άνωτέρω έξηγήσαμεν, κατάστασις, δεν 
ήτο δυνατόν άλλως νά άντιμετωπισθή. Καί είς μεν τούς Άλγερινούς καί Καταλα- 
νούς Πειρατάς, οί 'Α γιορειται προέταξαν ένοπλον άντίστασιν καί κατώρθωσαν 
πολλάκις νά άπομακρύνωσι τον κίνδυνον. Πώς δμως θά άπέκρουον τήν εισβολήν 
τού Σέρβου Ή γεμόνος Σιεφάνου Δουσάν, δστις είχε κυριαρχίσει ολοκλήρου σχε
δόν τής Βαλκανικής; Ποιος τρόπος ύπήρχεν, ΐνα άπομακρυνθώσιν αί δρδαί τού 
Σουλτάνου, δστις είχεν κατακαύση ολόκληρον τον Ελληνισμόν; Πώς θά άπεφεύ- 
γετο ή μήνις τού Σουλτάνου κατά τό έτος 1902, εάν δεν έγίνετο ή γνωστή δήμο- 
σίευσις, δταν μάλιστα προ πολλών έτών κατά τούς χρόνους τών απελευθερωτικών 
άνώνων, οί "Ελληνες μοναχοί πολλούς διωνμούς υπό τών Τούρκων ύπέσιησαν; 
'Υ πήρχε δυνατότης ανακοπής τής διαθέσεως τών Βουλγάρων στρατιωτών, δταν μά
λιστα οί 'Α γιορεΐια ι Βούλγαροι είχον προετοιμασθή προς τούτο, πλήν της επεμ- 
βάσεως τού *Αδόλφου Χίτλερ;

Καί εάν δεν εξεδήλουν τήν υποταγήν ο! 'Αγιορειται μοναχοί, ποιος θά διέ
σωζε τον 'Αγιορειτικόν μοναχισμόν, δστις διά μέσου τής μακραιώνου δουλείας; 1

1. Βλ. Λεπτομέρειας κατωτέρω § 71 Επίσης άνωτ. παρ. 18, _ ένεργείας των Βουλγά- ι 
ρων μοναχών τής Μονής Ζωγράφου πρός υποδοχήν τού Βουλγαρικού στρατιωτικού τμήματος..
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διετήρησί· την Ε θνικήν φλόγα διαρκώς άνημμένην; ΙΙόθεν θά προήρχοντο ot με
γάλοι του Έ θνου ς διδάσκαλοι, ot Πατριάρχαι (καί αυτός ό Γρηγόριος Ε ')  ό σο
φός Γρηγόριος ΙΙαλαμάς, ό Έθνεγέρτης Κοσμάς ό Αιτωλόςκαί ή όλόκληρος σΓρα- 
τιά των αγωνιστών μοναχών, ήιις έπολέμησε παρά τό πλευρόν των Ελλήνων επα
ναστατών;

Έ ά ν  δεν προσεφέροντο ουιοι ύποτακτικώς προς τούς ξένους επιδρομείς, 
ποιος θά διετήρη τό τελευταΐον τούτο ζών κατάλοιπον τής Βυζαντινής Αυτο
κρατορίας, τό όποιον σήμερον κοσμεί την ’Ορθοδοξίαν;

Ή  προσφορά είς τον μοναχισμόν και τό Ελληνικόν ’Έ θνος των μοναχών 
κατά τούς χρόνους τής δουλείας υπήρξε πολύτιμος. Τά μαύρα στίγματα άτινα είς τάς 
δέλτους τής ‘Ιστορίας εσημείωσαν άναγκαΐαι και προσποιητά! κατά πολύ Εκδηλώ
σεις υποταγής εις τούς κατακτητάς, ασφαλώς έξήλειψαν αί ένδοξοι σελίδες δς 
έγραψαν ot 'Αγιορείται μοναχοί διά τού αίματός των κατά τούς Ε θνικούς άγώνας 
αφ’ ενός και άφ’ ετέρου διά τής μεγίστης αυτών προσφοράς κατά τούς χρόνους 
τής μαύρης δουλείας είς τον τομέα τής Ε θν ικ ή ς  Παιδείας, τής διαφωτίσεως τού 
δούλου Ελληνισμού κατά τής παροχής αύτώ ψυχικής τροφής, αντοχής, καρτερι- 
κότητος και παραμυθίας (1).

Κλείνοντες τό κεφάλαιον τούτο και άνακεφαλαιούντες δ,τι εξεθέσαμεν, εις 
τό ασφαλές ώδηγούμεθα συμπέρασμα, ότι έν Ά γ ίφ  ’Όρει οϋτε ύπήρξεν, οϋτε 
υπάρχει, ovdt καί ϋ·ά νπάρζυ, κατά τάς σημερινάς προοπτικός, φιλά· 
δουλον πνεϋμα. Οί ‘Αγιορείται μοναχοί, ι ί  έξ Ελλάδος καταγόμενοι, πάντοτε 
ύπερηφάνως διειήρησαν τον Ε θνισμόν των και έν δνόματι τών Ε θ ν ικ ώ ν  ιδεω
δών πολλάχις εθυσιάσθησπν. Έ ά ν  ύπάρχη μερίς κατηγόρων, ήτις κακοβούλως 
εκλαμβάνει τάς εκδηλώσεις υποταγής, ούχί ώς καρπούς τών περιστάσεων, αλλά ώς 
καιάληξιν τής έλλείψεως Ε θνικού  Ερματος, συνεπεία τής οποίας άγονται υπό τού 
έκάστοτε πνέονιος ανέμου, άποσκοπούντες εις την διάσωσίν των καί μόνον, κακό- 
ποιούσι κακοβούλως την αλήθειαν, διότι ή ίστορία μαρτυρεί, δτι οί μονάχοι εΐ- 
χον πάντοτε έστραμμένον τό μέτωπον υψηλά καί ούχί κεκλιμένον τον αυχένα είς 
τούς εχθρούς τού ’Έθνους, δι* ο καί πάντοτε έξήρχοντο τών περιστάσεων νικηταί 
καί κύριοι τών προνομίων καί θησαυρών των, ούχί τών ιδίων αλλά τής όρθοδο- 
ξίας, ιδιαίτερα δέ τού Ελληνικού ’Έθνους, αλήθειαν ήν δέν δύναται νά διαψεύ- 
ση τών κατηγόρων ή συκοφαντική πρόθεσις (2).

(Συνεχίζεται)

1. "Αλλωστε καί ό ’Απόστολος Παύλος προκειμένου νά έπιτύχη τοΰ επιδιωκομένου 
σκοπού, δέν εδίσταζε νά προσαρμοσθή είς την αναγκαιότητα τών περιστάσεων «καί έγενόμην 
τοΤς Ίουδαίοις ώ; Ιουδαίος, Τνα Ιουδαίους κερδήσω, τοϊς υπό νόμον ώ; υπό νόμον, Ινα 
τούς υπό νόμον κερδήσω* τοϊς άνόμοις ώς άνομος, ϊνα κερδήσω άνόμους* έγενόμην τοϊς άσθε- 
νέσιν ώς άσθειής, ϊνα τούς ασθενείς κερδήσω. Τοϊς πάοι γέγονα χά πάντα, ϊνα πάντας τινάς 
σώσο)> Α' Κορινθίων 9, 20—22.

2. Καί αυτός ό τά πάντα εν Ά γίφ  "Ορει κατήγορων ’Αρχιμανδρίτης Κτένας είς τόση- 
μεΐον toOco πλέκει τό έγκώμιον τών μοναχών λόγων επί λέξει είς τό βιβλίον του* "Απαντα 
κ,λ.π. σελ. 2*23. «Είναι γνωστόν έκ τής Ίσιορίας, ότι οι "Ελληνες μοναχοί ούδέποτε έλειπο- 
ψύχησαν πρό ούδενός κινδύνου, ούδέποτε ύπεχώρησαν είμή όταν εβ\επον, ότι διά τής ύπο- 
7.0)ρήσεως θά έσωζον ούχί τά οαρκία αυτών, άλλ* άλλο τί άσυγκρήτο) τφ λόγφ άνώτερον 
καί πολυτιμοϊτερον». Άνώτερον καί πολυτιμότερον ασφαλώς εννοεί τόν Μοναχισμόν, τούς 
Άγιορειτικούς θησαυρούς, την ’Εθνικήν ποράδοσιν.
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Δ.  Σ Α Λ Α Μ Α Γ Κ Α ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΕΘΝΙΚΟΥΣ ΣΤ 11X Η Π ΕΙΡΟ  ΑΓΩΝΕΣ

ΚΑ Θ Ω Σ ΧΑΡΑΖΕ Η ΛΕΥΤΕΡΙΑ*
Θά δώσουμε συνεχίζοντας, σκιαγραφίες 

μερικών άπ* τους πρωταγωνιστές τής άπε· 
λευθερωτικής κινήσεως πού άφηγηθήκαμε 
πιο παν ου και πρώτη— πρώτη τή μορφή 
ιού Νικόλα Μάϊου, μιας φυσιογνωμίας άπό 
τις πιο άξέχαστες εκείνων τού αγώνα τού 
Πασίγνωστου Ν ι κ ό λ α !

Και θά μάς τον παρουσίαση 6 Λ ά ϊ ο ς.

Ο Ν ΙΚ Ο Λ Α Σ

«Χωργιατόπουλο φτωχό άπό την Κο· 
βίλιανη ιών Γραμμενοχωρίων, μόλις 1 2 1 3  
χρονών, τό έφερε ό πατέρας του στα Γ ιάν
νινα νά τό βάλη δούλο σέ κανένα μαγαζί, 
μόνον για τά ψωμοτσάρουχα' ήταν φτωχός 
ό μαύρος, μέ μεγάλη φαμελιά, πού δεν 
μπορούσε ούτε τή μπομπότα τού σπιτιού 
του νά κονομίση.

»Τά βασιλικά δοσήματα βαργιά, και c 
μουχτάρης τού χωργιού, δλο στούς φτωχό
τερους άποκουμπούσε. πότε τό ζαπιτιέ, πό
τε τον Ταχσηλντάρη — «Σκυλίσια ζωή δεν 
ύποφέρεται», μουρμούριζε ό γέρος τή νύ
χτα στο καλύβι του* «ή νά λευτερωθούμε ή 
νά πεθάνουμε».

»Μ9 αυτά τά μουρμουρητά εναυλα στ9 
αυτιά του, ξεκί\ησε ξυπόλυτος ό Νικόλας 
άπό τήν Κοβίλιανη μαζί μέ τον πατέρα 
του γιά  τά Γιάννινα.

»Τόν έβαλε ό γέρος στον Τασιούλα Κα
ζαντζή, άρχοντα τών Γιαννίνων καί μεγα- 
λέμπορο, πού έκαμε ιόν καιρό Εκείνο και 
δέρματα, καί τά έστελνε στο Τριέστι. Ό  
κυρ Τασιούλας, τον έβαλε σιήν άποθήκη 
πού Ιτοίμαζαν τά δέρματα γιά τό εξωτε
ρικό' έκεΐ, έμαθε τήν τέχνη τής άποξηράν- 
σεως, τής διαλογής, καί τής §ν γένει συ- 
σκευασίας τών δερμάτων.

*Ύ στερα άπό 1—2 χρόνια, επειδή ή 
ταν τίμιος, εργατικός καί γρήγορος στή 
δουλειά του τήν οποίαν είχε μάθει στή εν
τέλεια, τον έρόγιασε ό κύρ Τασιούλας μέ 
μέ ένα μετζήτι τό μήνα.

»Κάθε δεκαπέντε είκοσι μέρες, ερχόταν 
δ γέρος άπό τό χωργιό μέ κανένα γόμα- 
ροφόρτι ξύλα καί σούφρονε καί τήν ρόγα 
τού καψο—Νικόλα, γιά \ά  πάρουν λίγο ά· 
λάιι ν9 αλατίσουν τά λάχανα πού έβραζε ή 
βάβω στύ κακάβι, καί λίγη μπομπότα κατά 
τό Γενάρη τού σώνονταν ή σοδιά τού σπι
τιού.

»Έ τσ ι, δ Νικόλας πέρασε 4 —δ χρόνια 
στά Γιάννινα, χωρίς νά ξέρη τί πράμα εί
ναι τό κρασοπουλειό καί τό καφενείο. Τές 
καλές μέρες, τον κρατούσε ή κυρά Τασού- 
λαινα στο σπίτι, καί έκει γεύονταν καί αυ
τός φαγί, άπ9 αυτό πού τρώνε οί άρχόντοι, 
μέ κρέας καί μέ βούτυρο, κανένα γλυκό, 
πού ήταν άγνωστο σ9 δλην τήν περιοχή 
τών χωριών.

2>Ό Νικόλας, είχε τό άτύχημα νά άπο- 
θάνη ό βασανισμένος πατέρας του γρήγο
ρα, καί νά τού άφήση στή ράχη πολυμελή 
καί φτωχή οικογένεια.

»Πήγε στον κυρ Τασιούλα δακρυσμέτος 
καί τού είπε:

» — Αφεντικό, τώρα έπεσε επάνω μου 
ακέρια φαμελιά' δέν τά βγάζω πέρα μέ τό 
μισθό* τήν τεχνητήν ξέρεο’ αν θέλης, ν’ α 
γοράζω τομάρια γιά λογαριασμό σου, καί 
νά μού δίνης μιά προμήθεια.

» Ό  κυρ Τασιούλας ό όποιος ήξερε άπό 
φτώχεια, γιατί κι9 αυτός άπό φτωχός έγινε 
άρχοντας, συνεκινήθη, έβγαλε άπό τήν κασ· 
σα του 20—25 μετζήτια καί τού είπε!

» — Νά!.. .πάρε, καί τροβα νά κάνης τή 
δουλειά σου’ εγώ τά τομάρια θά σού τά 
πληρώνω περισσότερο άπό κάιθε άλλον.

» Έ τσ ι δ Νικόλας, γύριζε πεζός δλα τά 
χωριά, μάζευε δέρματα, καί τά μεταπωλού- 
σε στά Γιάννινα. ’Έ τσι κράτησε τήν π α τ ρ ι
κή οικογένεια στο χωριό, μέ κάποια σχετι- 
τική άνεση, είδαν καί αυτοί ολίγο λάδι στήν» 
μπατσαργιά, αγόρασαν καί δ —10 πρόβα
τα* τήν Λαμπρή φόρεσαν καί τ9 αδέρφια 
τουστά ποδάρια τσαρούχια, έβαλε καί ή* Συνέχεια άπό τό προηγούμενο σελ. 311.
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βάβω στο κεφάλι μαντίλι, 
κουρέλι.

»Τόν Νικόλα αυτόν, άνδρα πλέον 28*30 
χρόνων τον βρήκαν οι αγώνες στη Μακεδο
νία και στην *Η πείρο.

»Μιά μέρα του 1907, βρέθηκε ορκισμέ
νος στην A ' Διεύθυνσι τής Η πειρωτικής 
Ε τα ιρείας στα Γιάννινα.

»Στ* αυτιά του, έβούϊζε ακόμα τό μουρ* 
μουριτό του πατέρα του: νΗ νά λευτερω
θούμε ή νά πεθάνουμε.

»Ρίχτηκε μέ ία μούτρα στον αγώνα, 
κατάλαβε βαθύτατα τό νόημά του* έξυπνος 
καθώς ήτο και γνώσιης των λαϊκών τάξεων 
τών Γιαννίνων και όλων ιών πέριξ χωριών, 
άρχισε τάς μυήσεις, έγινε άνάδοχος πολλών 
αδελφών και ελευθερωτών, εγινε τό δεξί 
χέρι τής Α' Διευθύνσεως:

» — Ποιους θά διαλέξουμε Νικόλα για 
αγγελιοφόρους;

»—Τον Α από τό τάδε χωργιό, τον Β, 
τον Γ.

» ’Έτσι ώργανιυθη τό δίκτυον τής 
εργασίας.

»Τού Νικόλα θά ήροπάτο ή γνώμη*
' για τα μέλη τού Εκτελεστικού, γιά τήν όρ-
ί γάνωσι τής μεταφοράς τών όπλων, γιά τις
I κρύπτες πού έπρεπε νά άποθηκευθούν δ- 
f πλα, πυοομαχικά σιά διάφορα σημεία, στά 
 ̂ μοναστήρια, στες σπηλιές κ.λ.π.

ί » —Μιά κρυψώνα από 200 ντουφέκια
I πρέπει νά κά\ωμε στο Μονασιήρι τής Λυ·
I κοστάνης, στο Μέγα · Λόγγο, γιά τά Κού- 

ρεντα, αλλά ό Γούμενος πού ιόν κουβέντια
σα, φοβάται πέστε και σεΐς οί μεγάλοι δυο 
λόγια σιόν Φοπικής (ό επίσημος βοηθός τού 

i Μητροπολίτου Ίωαννίνων Γερασίμου), γιά 
’ νάτόν καλέση στήΜητρόπολι, νά τον ένθαρ- 
\ ρύνη καί τά άλλα είναι δική μου δουλειά.
. »—Καί πού θά γίνη ή κρυψώνα βρε
| -Νικόλα; τον ρώτησε ό αξιωματικός διευ- 
\ θυντής τής Α' Διευθύνσεως (ύπολοχαγός 

πεζικού Κ. Τσιριγώτης, φονευθείς τό 913 
! έν Κρέσνα μέ τον βαθμό τού Ταγματάρχου).
■ »—Κάτω από τήν "Αγια Τράπεζα* ε

κεί δεν θά υποψιαστεί κανένας καί είναι 
και ιό μέρος σ εγνό’ είπα στον καλόγηρο 

' καί μού άπήντησε είναι αμαρτία νά κάνω- 
1 με τέτοιο πράγμα στην "Αγια Τράπεζα.—Τι 
*!' λες μωρέ καλόγηρε; τού είπα* τά ντουφέ

κια αυτά είναι τού Ελληνικού στρατού, 
έχουν απάνω τό στέμμα, καί προορίζονται 
γιά τη λευτεριά μας’ είναι, μωρέ παπά, 
σάν τό δισκοπότηρο πού βάζεις άπάνω στην 
"Αγια Τράπεζα, τι αμαρτία μού λες;

»—Καί ποιος θά φκιάση τήν κρυψώ
να βρε Νικόλα;

» —Έ χ ω  δυο παιδιά τής 5ης δμάδος, 
τον Γιώργο Γιόση από τήν Πυρσόγιαννη 
καί τον Βασίλη Μάνεση από τή Βούρ- 
μπιανη, τεχνΐτεο πριυιης, τμυχομένοι άνδρες’ 
στόμα έχουν καί λαλιά δέ βγάζουν, κρασό- 
ρακο δεν τό βάζουν στο στόμα μέ τό συμπά 
θειο, σέ γυναικοδουλειές δέν ανακατεύον
ται’ είναι άνδρες πού μπορεί ό Τούρκος— 
Θεός φυλάξη —νά τούς κάνη κοψίδια καί 
λόγο δέν βγάζουν.

»— Καί γιά τήν έργατοδουλεια;
»—Έ γ ώ  μέ τον καλόγηρο» τέσσαρες, 

δουλεύοντας μέρα νύχτα σέ μιά βδομάδα 
τήν τελειώνουμε.

»Έ τσ ι καί έγινε! Οί κρύπτες ετοιμά
σθηκαν, τά όπλα άποθηκεύθησαν σέ διά
φορα σημεία καί όταν ξημέρωσε ή 5η "Ο
κτωβρίου τού 1912, δυο χιλιάδες *Ηπειρώ· 
τες, στήν αρχή καί άλλοι τόσοι ύστερώτε- 
ρα, πήραν τάρματα καί έτρεξαν εις βοή
θειαν τών αδελφών §λευθερωτών.

» Ό  αξιωματικός σύνδεσμος είχεν άνα- 
κληθεί από τά Γιάννινα τον Αύγουστον 
τού 1909' τώρα μέ τήν κήρυξιν τού πολέ
μου, ό Πρόξενος έφυγεν. τό άρχεΐον τής 
Α ' Διευθύνσεως τής Η .Ε . άντί νά άσφα- 
λισθή πάση θυσίς-, έκάη δυστυχώς από τούς 
παραμείναντας υπαλλήλους τού Προξενεί
ου, οί όποιοι, μέ μερικούς εταίρους, ειχον 
πανικοβληθή. Τά δυναμικώτερα στοιχεία 
τής II .Ε . βγήκαν στο κλαρί έπί κεφαλής 
σωμάτων.

»Τά Γιάννινα όμως ήσαν τό κέντρον, 
από τό όποιον εξηρτώντο πλεϊστα ζητήμα
τα προς εύώδοσιν τού άγώνος. Ό  Νικό* 
λας ήτο τό ζωντανόν άρχεϊον, ήτο τό κλει
δί όλης τής κινήσεως αυτός έγνώριζε τά 
πάντα καί τούς πάντας.

»”Ανευ αυτού, οί εν Ίω αννίνοις, ουδέ- 
μίαν ήδύναντο νά προσφέρουν υπηρεσίαν’ 
ώς εκ τής μυστικότητο; τής δργανοίσεως, 
δέν ήδύναντο νά κινηθούν.

»Έ κρ ίθη  σκόπιμον, ό Νικόλας, όόποΐ-
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ος εκ των πρώτων έλαβε τά όπλα, νά εγκα
τάλειψη τό σώμα του, νά κατεβή στά Γ ιά ν
νινα καί νά κίνηση τή μηχανή τής όργα- 
νώσεως.

» Μολονότι τούτο εσήμαινε κίνδυνον 
τής κεφαλής του, ύπήχουσε εις την φοονήν 
του καθήκοντος, κατέβηκε στην πόλι, ώδή· 
γησε'τούς άναλαβόντας την υπηρεσίαν τής 
Α ' Διευθύνσεως, και έπετελέσθησαν θα ύ
ματα, τά όποια εβοήθησαν άποτελεσματι- 
κώς τήν ελευθερώτριαν στρατιάν.

» Ot Τούρκοι άπό πολλοΰ πεπεισμένοι 
περί τής ύπάρξεο^ς μεγάλης Ε θν ικ ή ς  Ό ρ · 
γανώσεως, προέβησαν εις άθρόας συλλήψεις 
πολιτών, μεταξύ των οποίων και πολλών 
εκ τών δυναμικωτέρο^ν μελών τής Ό ργα- 
νώσεως.

» Μεταξύ αυτών, συνελήφθη και ό Νι· 
κόλας, δ όποιος υπεβλήθη σέ φρικτά βασα* 
νιστήρια διά νά μαρτυρήση. Ουδέ μία λέ· 
ξις Ιξήλθε τών χειλέων του.

« Ά τυχώ ς, δύο μεμυημένοι κατέθεσαν 
ότι ώργανώθησαν και ώπλίσθησαν άπό ιόν 
Νικόλα. Τούτο ήτο αρκετό διά νά τον κα- 
ταδικάση τό Στρατοδικειον εις θάνατον.

» Εισηγητής τού Στρατοδικείου ήτο ο 
έφεδρος άξιωματικός Μουσιαβιρ Χαϊρή 
Πατσαντάς, Γιαννιώτης άπό τούς σημαί
νοντος. Προς αυτόν άπετάνθη εκλεκτόν μέ
λος τής όργανώσεως, ό Γ . Μακρυδήμας, 
ίκετεύων την μ ή έκτέλεσιν τής άποφάσεως.

» Ό  Μουσιαβιρ άπήντησε:
» — Κυρ Γούλα, πώς νά τό κάνωμε; 

αύτός είναι ό μεγαλύτερος κομιτατζής. Ό 
λους αυτούς πού βγήκαν σ Γά βουνά έναντί- 
οντού Ντοβλετιού, αυτός τούς έχει ορκίσει’ 
πώς μπορώ εγώ νά είπώ τέτοιο πράγμα 
στον Πασά;

» —Α κούσε εδώ Μπέη μου: Έ γώ , 
δεν ήλθα γιά τον Νικόλα’ ήλθα γιά τήν 
άφεντιά σου και γιά τό σπίτι σου* Ό π ω ς  
λες αυτός όλους αυτούς τούς κακούρ
γους πού βγήκαν στά βουνά, τούς έχει

φίλους, τούς έχει βλάμηδιτς* ένα σωρό ξα· 
δέρφια και άνήψια του, άνταμοόθηκαν μ’ 
αυτούς. νΑν μιά φορά—μακρυά νά γ ΐέν '— 
πέσουν τά Γιάννενα, τι γινόμαστε; τι θά 
γίνη τό αρχοντικό σου; και όλοι ο! δικοί 
σου; τό συλλογίστηκες αυτό μπέη μου; εγώ 
με τον πατέρα σου, ό'Εω άπό μιά μπίστη, 
είμαστε αδέρφια. ΓΓ  αυτό ήλθα νά σού 
κάνω ρετζιά, και οχι γιά ιόν παλιό—Νι· 
κόλα* εδώ j  έφερε ή φιλία πενήντα χρό
νων και ό κίνδυνος τού άρχοντικού σου' 
Αυτοί, άμα έμαθαν τήν καταδίκη τού Ν ι
κόλα ώρκίσιηκαν νά μή άφίκουν πέτο νά 
λαλήση στο σπιτικό σου. Κακούργοι είναι, 
πόλεμο έχουμε’ τι ξέρουμε τι μπορεί νά 
γίνη αδριον;

» Ή  φοβέρα τού κύρ Γούλα, έπιασε, 
και ό Νικόλας δεν εξετελέσθη.

» Τά Γιάννενα λευτερώθηκαν τήν 21ην 
Φεβρουάριου 19 ι3  οί αντάρτες μπήκαν μέ 
τό στρατό πρώτοι στήν πόλι, άνοιξαν φυ
λακές και βρήκαν τον Νικόλα μέ γάγγραι 
νες στά πόδια και στις πλάτες ά ιό  τον ξυ
λοδαρμό. Τον μετέφεραν στο νοσοκομείο 
προς νοσηλείαν και Ιζήτησαν νά έκτελέ 
σουν, σύμφωνα μέ τον κανονισμό τής Η . 
Ε. τούς δυο καταδότας.

»— Παιδιά! οποίος τούς πειράξει αυ
τούς, θά είναι εχτρός μου* εφώναξε ό Ν ι
κόλας άπό τό κρεβάτι τού πόνου- Αυτή ιήν 
"Αγια μέρα τής Λευτεριάς, δέν πρέπει νά 
τή λερώσωμε μέ αίμα Χριστιανικό. "Ας τό 
βρούν άπό τό Θεό! Έ τσ ι και έγινε.

» Ό  μεγαλόψυχος Νικόλας, ό τετράγω
νος Έλληνας, ήτο και αληθινός Χριστιανός.

Είχε τήν ψυχική δύναμι νά συγχωρή, 
και εκείνους οι όποιοι χθες άκόμη, τον (Ο
δήγησαν στήν κρεμάλα».

Α Α 'Ι ΟΣ
Σημείωσις:

Δυό παιδιά του Νικόλα έφονεύδησαν στόν 
πόλεμο. Ό  πρώτος, λοχίας τού ίαπικού. έφονευ* 
θη μαχόμενος τον Απρίλιο του 1941 κατά την 
ύποχώρησιν. *0 δεύτερος, έπεσε τό 1943. ώς 
οπλίτης τών όμάδων άντιστάσεως τού Ζέρβα.



ΣΤΑΥΡΟΥ ΜΑΤΘ. ΓΚΑΤΣΟΠΟΥΛΟΥ 
Δημοδιδασκάλου

ΜΑΤΘΑΙΟΣ ΜΗΤΡΟΠΟΛΙΤΗΣ ΜΥΡΕΩΝ*
Τον Κ α ν ό ν α  καπά Λατίνων τού 0tou6Cuou Μ α τ θ α ί ο υ  έδημοσίευ- 

σεν ό μέγας Ιστοριοδίφης Ειμ·. Γ ε δ ε ώ ν ( Ι ) .  Είναι, ώς μας λέγει ουτος καί 
ώς υποδεικνύεται αϊτό την μελέτην τής «’Ο ρ θ ο δ ό ξ ο υ  Έ  λ λ ά δ  ο ς» του 
αειμνήστου Δ η μ η τ ρ αν. ο π ο υ  λ ο υ  ύ πρώτο; μετά τήν "Αλωσιν τής Κωνσταν
τινουπόλεως τοιούτος. Είναι μεν βραχυεπής αλλά πλουσιώτατος εις έννοιας καί πε
ριέχομε νον.

Ό  αοίδιμος Μ α τ 0̂ α ί ο ς t η καλλικέλαδος όηδων τής ’Ηζ/κλησίας, η νε- 
κ,ταροσυλλέκτρια μέλισσα αυτής, ή ασπίς τής ’Ορθοδοξίας, γνωρίζει στι, οί Λαΐτΐνοι
p.?Vm. ιρ£ Trrnn up rm \- ’ Λ vn,nm 'm r PTliVrvhlM'Ol £7θΐΟΟί, TOO X 0 LCfTLaVUOlUOU Xa’l TOlO

L l /W J V .  K J  U .  /JUl-  ’« Λ υ ^ ν Ι Μ Ι Ι ΐ ς  l u u  U M v u m w i i c v w v  V/V

\·αι αποτελεσματικοί συνήγοροι τής aclvιερού των προσπάθειας. Τούτου ενεκεν άγε
ται εις τήν άπόφασίιν, ϊνα συγγράφη τον κατά Λ α τ ί ν ω ν  Κ α ν ό ν α .  Δια 
τούτου επιδιώκει, ΐίνα προφύλαξη τούς ’Ορθοδόξους, το Χριστεπώνυμου ποίμνιον, 
οπό τά δήγματα των ίαβόΜυν όφεων, των Λ α τ ί  ν ων .  Μαστιγώνει, διά τουτου 
άνι^λεώς τούς διαστρ&βλωτάς τής ορθής καί ολικούς διδασκαλίας τού Θ ε α ν 
θ ρ ώ π ο υ  ’Ι η σ ο ύ ,  καυτηριάζει τήν υπεροψιών', αύταρχισμόν καί άκρατον ε
γωισμόν των Π α π ώ ν  καί άπσκαλίνττει εν όλη των τή γυμνότητι χάς στρεβλάς· 
εκείνων δοξασίας. 'Έκαστον Τροπάριο^ έκαστη ’Ωδή, τού άιξτοιμελετήτου τούτου 
Κ α ν ά ν ο ς ,  είναι καί έν δριιαύ κ,ατηγου ητήριον, είς βαρύς καταιπέλτης, μία ά- 
ποκάλυψίς τών καινοτομιών αυτών. Ευκόλως δυναταί α ς  νά φαντασβή πόσην ευερ
γετικήν έπίδρασιΐν είχεν είς τάς ψυχάς καί καρδίας τών χαλεπώς δοκίμαζομένων 
Όίρύοδόξων Χριστιανών τό βαθύ πειριεχόμενον τ ο·ύ Κ α ν ό ν ο ς τούτου. Και 
επειδή ή Τυπογραφία ήτα τότε άγνωστος, τουλάχιστον παρ' ήμιν, μαντεύει τις

-/Λ ,ττ-ίΜ .^ ΛτησΑΓ/·»ιιΑ μ  Λ  ΛίΜ 'ιΚίιιιΐΓ»- '  Γ ρ , ι ν ί ι η ν η -  7  ν  η  f t m v p . i i m  τ η τ ί τ ο ν

δραιώθη ή χαλαρωθεΐσα πίσας των!
Τον λαμπρόν τούτον Κ α ν ό ν α  κατά Λ α τ ί ν ω ν  έθεώρησα καλόν νά 

δημοσιεύσω είς τήν παρούσαν μου πραγματείαν, ϊνα, οί αναγνώσονΤες τούτον, θαυ- 
μάσωσι περισσότερον τόν ύπέρμαχον τούτον τών Τερών καί Όσιων τής Φυλής 
μας. Είναι μία προσέτι άπόδειξις τής εύρυμαΚ))είας τού κατά τό βα/θύ σκότος τής 
μακραίωνος Τουρκικής δουλείας ζήσαντος (αοτδίμου Μητροπολίτου Μυρέων Μ α τ 
θ α ί ο υ  τού έκ Π  ω γ ο> ν ι α ν ή ς.

Μ η τ ρ ο π ο λ ί τ ο υ  Ματθαίου Μ υ ρ έ ο> ν έκ Πωγωνιανής ’Ηπείρου. 
■Περί τού αιτίου τού τών Λουτίλ'ων Σχίιματος καί περί τών £ξ διαφορών afa 

τών πρός τήν ’Ορθόδοξον ’Ανατολικήν ’Εκκλησίαν.

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 816.
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Ε Ι ς  Σ χ ή μ α  Κ α ν ό ν ο ς
Ώ δ ή  α Ή χ ο ς  Πλάγ. δ '.
*Ύγράν διοδεύσας ^ος ςηράν.
ΤΟ ΣΧ ΙΣ λΙΑ  Λατίχων έαχε ρχήν, έκ κενοδοξίας πάλαι αυτής, καί δει- 

νής όφρύος, ήν θαμάζει, ό Θεοφάχτωο καί ό Μέγας Βασίλειος.
ΤΟ Σ Κ Η Π Τ ΡΟ Ν  Ρωμαίων μετατεθεν πάλαι aero Ρώμης ποός Βυζάχ*- 

τιον συνεχώς, υπό του Μεγάλου Κωΐνσταχπίνσυ, τούς Ιταλούς ού μετρίως ετάρα- 
ξεν.

Ο ΤΙ καί τω Ρώμης ΆρχιερεΙ, role ΐσοις πρεσβείοις, 6 τού Βυζαντος τι
μηθείς, κοΑ την Κωνστντΐνου, Νέαν Ρώμην, απσ/αλεΤσθαι δικαίως ήξίωσεν.

ΤΟΤΤΟ τοίς Λατίχοις μέγα δεινόν, και υπεροψία, άλαζόσιν ούσα σαφώς, 
$δοξε και φθόιτρ κινηθέχτες, πρός ώλλοτρίους οδού- έξετράπησαν.

Ώ δ ή  γ ' .  Ουρανίας άψίδος·
ΤΟΝ έν Ρώμη προστάτην ύπεουψούν εγνισσαν, και τής ’Εκκλησίας, ά- 

πάσι>ς ώς Αύτακράτορα, ^είναι έ τόλμησαν, ή ρ α ν  νικώ; οί Λατίνοι, των Χριστού 
προ^ρΐ|σεων καταφρονήσαχτξς.

Έκκλΐ)θίας άπάσης οί Ττιιλο\ έστησαν, μίαν κεφαλήν τερατώδη τών σφών 
’Εττίσκοσιον, ώς από τρίποδος και μαντικής ώς μαινάδος, τά λοξά προστάγματα ά- 
ποδεξάμεχυι.

ΚΕΦΑΛΗ τερατώ δη , ώς αληθώς πέφυκεν, νυν τής Εκκλησίας ό Πά- 
πα ς} καί γάρ τού σώμαπος τού νοητού πέλοχπος, καί νοητώς δει γε κάρας τού 
Χριστού, ώς Ιφησεν Παύλος ό ίνδοξος.

Α ΙΣ Θ Η Τ Ο Σ  δ’ ών ό Πάνας, τού νοητού Σώμαπος τής Καθολυκής Εκκλη
σίας, κάρα, συ δύχαται Ιπονομάζεσθαη τού νοούμενοι? γάρ όλου, αισθητόν τι λέ- 
γεσθαι αέρος -δυνατόν.

Ώ δ ή  δ \  ΕΓισακήκοα Κύριε
Ο Ι Λ Α Τ ΙΝ Ο Ι θεμέλιον επί ψάιιμου βέμενοι, ύπερήφανον την τού Πάπα 

κυριοτΐ]τα, ’Εκκλησίαν π: «σαν διετάραξαν.
ΚΑΙ τόν Πέτρον ψευδόμενοι, φασίν, δτι ελαβε την άντίστασίν καί φρον

τίδα ττ|ν των δώδεκα, παρ' ού 'καί ό Πάπας τούτην εϊληφεν.
ΕΚ Κ Λ Η ΣΙΑ Σ θεμέλιον, Πέτρον τον Απόστολον μόνον λέγουσιν% εναντία 

δογματίζοντες, Πσύλφ τω ιιεγάλω Θεοκήρυκι.
ΚΑ Ι τόν Ρώμΐ|ς έχπίσκαπον, άλως ιιή σφαλήγ«ι ποτέ διδάσκοινην, ώς τού 

Πέτρου σχιιματίζοντα^ τής διδασκαλίας μόχον μέτοχον.

Ώ δ ή  ε ' · *Ίνα τι μέ απώσω.
ΤΑΤΤΉΝ μάτην φρονούχπες, όρους τούς της Πίστέως παρουσαλεύσυσι, 

ταίς καινοτομίας εΐσιιγήσεσιν, μόνον Επόμενον ταΤς τής διανοίας καί προς την 
γνώμην τήν ιδίαν,διασπώσι Γραφής τά χρήματα.

Τ Η Σ  Τρίοδος τά Τρία πρόσωπα συγχέουσι τραχώς. διαδάσκοντες, έξ 
ΤΙαύ λαμόάνειν το Παχάγιον Πνεύμα τήν ύπαοξιν βα&λλιωθέχτες, τόν γάρ Τι- 
όν αίτιατόν τε και τού Πχεύματος αίτιον λέγουσιν.

Ο Τ ΑΤΝΛΜΕΘΑ λέγειν ότι εκπορεύεται Πχεύμα τά Ά γ ιο ν  από τής ον- 
■ αίας τού Πατρός, έλλ’ έκ τής χΑΓοστάσεως, εΐη γάρ άν ούτως έξ ? αυτού ποοόε- 

όλημέχον κοά γάρ πέλει Πατ,ο'ι όμοσύσιον.
ΟΤΑΑΜΩΣ ή ουσία. ώς καί εύτοι βούλοχται και ή υπόσταχτις, ξχεχ ταύ- 

τόν θεϊχχχι ώς αδύνατον δλώς καί «τοπον τό γάρ έκπορεύειν καί το γένναν καί 
τό γεννλτ&αι, ύποστάσεσιν πέλει ένέογεια. "·
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Ώ  5 ή στ'. 'I  λ ά σδ η τ ί ιμ ο ι Σ  ω τ ή ρ·
ΤΟ ΠΛΈΓΜΑ £κ τού ΓΙατυός, μόνον, φασίν), έκπορεύεσδαι τά του Σα>- 

τήρος Ρητά, και ούτω διδάσκουσιν, αριδήλως φάσκοντες, πόντες οι Πατέρες, τούς 
Λατίνους έκτυεπόμενοι.

ΤΟ ΠΝΕΤΜΛ εκ τού Ύίού, ούδείς φηισΐγ έκποοεύεσθαι, τών διύαιστκατ 
λων, σαφώς καπά την άΐδιον, Θειαν καί ένδοξον πρό'ύσΊν, ήν πάντες τώ Παπρί 
μόνφ προσμένουσιν.

Άλλ’ οί Άατΐνοι ταις σφών διδασκαλίαις πραοέίθεντσ, δτι καί §ξ ΤΙο*υ 
λαμβάνει την ύπαρξιν τό Πνεύμα τό ‘Άγιον/ ίιδυναπούντος Πατρός μόνον 
προς εκπόρευσιν.

ΕΓ αρκεί 6 Πατήρ πρός τοιαύτΐ)ν, μαΐταίά ή τού Τίού, ήν Λατίνοι λέγου- 
σι, κακώς προιτιθέμενοι, καί γάρ εκ τών δύο, τούτο είπον έκποοεύεσθαι.

ΑΛΑ’ ώς 'αρχής έκ μιάς τών δύο φαισίν πφοέρχεαθαι, τής μεν μιας προ
σεχούς, τής δ ’ άλλης πορρώτερον/ τή Θεολογώ δε ετεροδοξο»ύντες, ξένον δόγμα 
παρεισάγουσιν.

Κ ο ν τ ά κ ι ο ν .  Ή χο ς  α 7. Τον Τάφον Σου Σωπήρ.
Οόδείς τών ιερών Διδασκάλων τοιαύπαις, έχρήσαπό ποΐε διαιρέσ&σίν συ- 

τω, τό γένος δ'έ τό πάντολιμον, τών Λατίνων έφεύρ'αίτ'ο, καπά Πίιστεαχς καί Θείας 
’Ορθοδοξίας, κα/κοδαίιμογος και σφαίλεράς διάνοιαςt κενά έφευρόμαπα

Ώ  δ ή ζ 7 · Π  α ΐ  δ ε ς Ε β ρ α ί ω ν .
ΠΑΙΑΕΣ Λατίνων εκ καμίμω παραπέμπανίται, τού καθαρτηρίου, συνω- 

Οούντος αυτούς τού Πάπα·, ίν τ ί τούτου, αν μή άιφθόνως χρήματα, τούπω δώσω-
σΐν ώς λύτρα.

ΜΙΑ καί αύτη γάρ υπάρχει, τών άτοπων εφευρέσεων Λαπίνοις, πρός χρη-
>ν έσμόν συμβά?άωυσα, τώ Πάπια, πρός έίξοδον μαγειρικήν καί ζωμόν καί κα- $μαΐτοη 

ρυκείαν.
ΙΙΡΟΛΙ ΙΛΟΝ δτι τυίς Λατίνοι ς καί αυτό τό πύο τό τού Καιθαρπηρ ίου,

εξ άγραφων φωνών, άνήφθη καί ώς σικάτος, μεπά καπνού έκόλυψε, τάς εκείνων
·> $ _ανοιας.«

ΟΤΤΕ ή πάλαι, ουθ’ ή Νέα, διαθήκη, ού διδάσκαλος, τών πάλα^ έφανπα- 
οθη τό πυρ τό τού Καθαρτηρίου ού χρονικήν τε κόλουσιν, είιμή μόνον, ’Ωριγένης.

’Ω δ ή  V-  Τό έν ’Ό ρει Ά γίω .
ΤΩΝ .ΑΓΙΩΝ τά πνεύματα, Λατίνοι μετά πόημον, ευθέως! ίοπολαύειν εν 

ουρανοί;; τό τέλειον διδάσκουσι, δίχα τών σιομάΐτων καί οί άμαρτώντες τήν κόλα,- 
σιν ομοίως.

ΠΑΡΙΔΟΝΤΕΣ τάς ρήσεις τών 'Αγίων καί τού Παύλου, τρανώς άναιβο- 
ώντος, μετά ψυχής καί σώματος άντάμειψιν, πάντων τών πιρακτέων λαμβάνειν έν 
τή κρίσει, ζώντας καί τεΟνεώτας,

ΤΩΝ ΑΓΙΩΝ ψυχαί έν σωφροσύνη καί έν τόπω φωτεινότατα) πέλειν καί 
σχεΐν ελπίδα ομετ άπτωτα ν τής επαγγελίας τυγχάνωιν! ιέν τή κρίσει, φαισίν αί Θεο
λόγοι.

ΚΑΙ έν τφ τόπω ζοφω|δ&στάτφ αύθις και έν λύπη ,καί. στεναγμώ ύπάρ* 
χειν τούς άμετανοήτως άμαρτήσοοντας, καί προισδοκωμένους κολάσεο>ς μετόχους, ^ 
γενέσδαι αιωνίου·

’Ω δ ή  δ 7. Έ  ·ξ· έ ο  τ η έ π  ί /  τ ο ύ τ φ 6 ο ύ ρ α νί ό ς.
ΤΟ ΦΩΣ τό ύπαιστρώψαΐν εν τφ Θαβώρ, οί Λατίνοι κτιστώς δαγματί-
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ζουσιν, καί γάρ φασίν, ακτιστσν ένέργειαν ταυ Θεού, σωματικοΐς ού πέφυγεν 8μ>- 
μοοσιν όράσθαι είλικρινώς, καθάπερ τότε είδοη, οί Τρεις των ’Αποστόλων, Χρι
στόν ώς ήλιον ώττράψαντα.

ΚΑΙ ταύτα οι εκείνων σχολαστικοί, ούς καί μο̂ ΛοΛ̂  χο?ώδεΐς εύρία^ο^ιεν 
καί γάρ χολής τούτων έκ Γαμόραις ή σταφυλή, ή κληματίς καί άμπελος, βότρυν 
της πικρίας (απογεννρ, θυμόν δε της ασπίδας έρεύγεται, τδ στόμα δηλητηρίου ε- 
ναργόστερον.

ΑΡΧΑΙΩΝ δε Πατέρων ή διδαχή, δριθοδόξως ήμΐν έδογμάτισαν, την είς 
Θαδώρ δκτισταν ενέργειαν του Θεού καί ένδοξον λαμπρότητα, Θεία/ν δραιθήναι 
τοΐς μα^ημαίς, ώς μή ύπάιρχ&ι δλως, κτιστόν τΐε καΐτ’ ούσίαν, εν τη άκτίστω 
ϊδιότητι.

Ιδού Σοι των Αατί'νων διαφοράς 
έξεθέμην έν σιχήμαΐτι οίσιι<*τος.

Εις τούτον, ώς βλέπει τις, εκτίθεμαι σαφώς τά αίτια του Σχίσματος των 
Λαίτίυων από την μίαν και αδιαίρετον εοος τότε Εκκλησίαν τού Χριστού καΓι Α
ναλύοντα ι αι δξ διαφοοαι αυτών) προς την ’Ορθόδοξον ’Ανατολικήν ’Εκκλησίας 

Τά δέ αίτια δβν ήσαν αλλα, εϊμή, δτι, μετά την υετάθεσιν της προ^τευου- 
Οης τοΟ Ρωμαϊκού Κρdrove ofcrro τήν Ρώμην είς Γην Κωνσταμινούπολιν, την ι* 
δρΰθείσαν υπό τού Μεγάλου Κωνσταντίνου, ό Νέας Ρώμης (Κωνστ(τλτίΛτηίπολεκοςΙ 
έτΰιήθη (ΐσαις πρεσδείοις» μέ τον Πάπαν. «Τούτο τοΐς Λατίνοι ς μεγα SfeiVov* λε- 
γεί δ Θειος άνηρ, «και ύπεροψίαι άλάζόσιν οΰσα σαφώς, εδοξε καί φθόνω κίνη* 
θέντες, πρός άλλοτρίους οδούς έξετράπιησαν».

Τό αίτιον τούτο, ήτοι ή χόλωσις τού Π ά π α ,  διότι απώλεσε τά πρε- 
σδεϊα καί Ιτέθη εν Τ σ ο ι ς τ ο ι ο ύ τ ο ι ς με τον ’Αρχιεπίσκοπον Κώνστανιτι- 
Λ·ουπόλεως, έγέννησεν τά- δογματικά ς διαφοράς καί επέφερε τον σάλον εις τήν 
’Εκκλησίαν τού Χ ρ ι σ τ ο ύ ,  δστις, δινττττ/ώς εξακολουθεί τκαι μέχρι σήμερον, 
διότι οι έκ άστατε Π ά π α  ι δεν ΡπΌΐ'σαν από τού να διεκδικώσίν δι* έαυτυύς 
τ ά Π ρ ε σ δ ε Τ α .  _ _

Αί δέ δογματικοί διαφοραί, οπόρροια ώς είδαμε ν της υπεροψίας τώνΠα- 
πών καί at δποΐαι, ώς μέ πάσαν σαφήνειαν έκτίθενται ύττο τον Μ α τ θ α ί ο υ ,
ε ίνα ι:  ̂ ,

1η) «Ό  Πάπας δέον να προισταται πασών των Εκκλησιών,^ διότι το δικαίω
μα τούτο ελαδε παρά τού Πέτρον*· Την έσφαλιμένην τ-αύτην άμιληψιν αποκρούει 
ιίε αποστομωτικόν έπιχείρημα ό Μ α τ θ α ί ο ς  λέγων «Αίόθητος δ ων ο 11α- 
πας, τού νοητού σώματος τής Καδολικής Εκκλησίας κάρα ου δυναται επσλομα- 
ζεσθαι, τού νοουμένου γάρ δλου αισθητόν τι λέγεσθαι μέρος αδύνατο λ'».

2α) « 'Ό τι μόνον ό Πέτρος είναι Κ ε φ  α λ ή τ ή ς Έ  κ κ λ η σ ( α ς* ^αγνο
ο ύ μ ε : σκοπίμιας τόν ’Α π ό σ τ ο λ ο ν  των ’Εθνών, τον Παύλον, ού ιϊνευ, η Εκ
κλησία ταύ Χ ρ ι σ τ ο ύ  θά περιωρίζετο μόνον είς τά στενά όρια τής Παλαι
στίνης. «Εκκλησία: θεμέλιον Πέτρον τόν ’Απαστολον μόνον λεγουσιν,  ̂ εναντία 
δογματίζομε: Παύλω μεγάλω Θε-ακήρυκ,ι» αποστομώνει ατττούς ό Θείος ά\ήα.

3η) «'"Οτι τό Πανάγιον Πνεύμα εκπορεύεται καί έκ τού Τίού». Ό  Μ α τ 
θαίος άντικοούει αυτούς λέ.γων «Τό Πνεύμα έκ τού Πατοός μόνον φασίν έκπο- 
ρεύεσθαι τά τού Σιοτήρος ρητά καί ουτω διδαισκουσι\γ-άριδηλω: φασκοντες πα^^
τες οι Πατέρες. . · · ·

4η) « 'Ό τι ό Πάπας είναι άλά**9αστος». «Και τόν Ρώμης άντίσκοπον, άλως 
μή σφαλήναι ποτέ διδάσκουσιν, ώς τού Πέτρου χρηματίζοντα ^της διδασκαλία-, 
μόνον μέτοΓ/ον>, λησμονούμε: έστ/ε,μμένως τό Θειον λόγιαν «Ονδεις -ναμαρτψος 
εί μή είς ό Θεός*.
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5η) «'Ότι μετ« θάνατον ίπ ά ο /ίι τι\ Κ α 0·α.ο τή  ο ι ον π ΰ ρ ,  δτι ot

I I pU vV νΙΛ  v U C  ι  IW U w  ̂  * * \> r« w v  V »· I  v  ± * λ  vai ι  v  v* '  »*v  j ' v* '*  '  ^  9 vwv v  '  |  v *  vv»*^ ^  * w

άτοπων εφευρέσεων Λατίνο» ς, προς Χρημάτων έαιιον συμβάλίλουσα του Πάπα', πιρός 
έξοδον μαγειρικήν και ζωμόν καί καρυκείαν»· «Οθτε ή πάλαι ούτε ή Νέα Δια
θήκη ού διδάσκαλος τών πάλαι εφαντάσθη τό Πυρ τό του ΚαθαίρΓηρίου,. οό χρο
νικήν τε Κόλασιν, ε! μή μόνον ’Ωριγένης» καί συνεχίζει «Παριδόντες τας ιρήισεις 
των 'Αγίων καιί του Παυλου, τρανώς αναβοώ ντος μετά 'ψυχής και σώματος άντώ- 
μειψιν πόντων των πρακτέων λαμθάντίν εν τή κρίσει ζώντας καί τεθνεΐώτας»·

6η) «"Ότι το Θαβώριον Φως κτιστόν δογματίζουσιν». Τουτους άΐντιίκρούει 
ό Ματθαίος λέγων* «’Α ρ χ α ία  δέ Πατέρων ή δυδοόχή δρθοδόξως ήμΐν έ δογμάτι
σαν, τήν εις Θαβώρ άκτιστον ενέργειαν του Θεού και ένδοξον* λαμπρότητα Θει- 
αν όραθήναι. τοίς μαθη,ταίς, ώς μή υπάρχειν όλώς κτιστόν τε κατ’ ούσίαν έν* τη
άκτίστω ιδιότητι». #

Κατόπιν τής σαφούς κα! αποστομωτικής άπαντήσεως τοί» Θείου άνδρός εις 
τάς σκοπίμως εσφαλμένος 'δ οξ αίσιας τώ ν Λατίνων, εκείνοι δεν ε σιώπησαν/ ^δϋότι 
«καν μέ πείσης ού μέ πείσεις». Δεν ) πέΐχομεν δε ουδόλως τής αλήθειας^ ουδέ υπερ- 
βάλλομεν τά πράγματα, εάν τον στιλοβάΐτην τούτον και» υπερίμαχον τ̂ής̂  Ορθοδο
ξίας, τον (αοίδιμον Μ α τ θ α ί ο ν ,  ί)εωρήο»αμεν ώς Ισότιμον των ‘Αγίων Πατέ
ρων' των Οικουμενικών Συνόδων'1, τών δογμοιτισαντων το Ομσουσιον, αδιαίρετον'1 
και άκτιστον τής Τρισηλίου καί Τρισυπόστατου Θεάτητος.

$ $ *

Τό γνωστόν εις ημάς εξοχον Ποιητικόν του εργον «Ό  Π α ρ ο ο κ λ η τ ι -  
κ ό ς Κ α ν ώ ν» πρός τήν ’ Α χ ε ι ρ ο π  ο ί η  τ  ο ν Ε ι κ ό ν α  τ  ή) ς Θ ε- 
ο t  ό κ ο υ , έγενετό γνωστόν καί. είς άλλας έν *Αγίω ?Ό ρ ε ι κα! Μετεώροίς Μο»- 
νάς· "k o ): καί άλλαι Τεραί ΆκολουίΚα-ι, προ; τιμήν κα! μνήμην διαφόρων' ‘Α γί
ων νά συνεγράφησαν από τόν ’Εκκλησιαστικόν τούτον 'Τμνογ,ράφον, δτε οθτος διε- 
μενεν πρασο>ρινώ; ώς Πατριαρχικός ’Έξαρχος εις τήν εν λόγφ ‘Ιερ,άν Μονήν.

Τά παρ’ αυτου στιχονργουμενα Τ·ρο π ά ,ρι ι α ( τά τόσον ήδυμολπα, κα! 
ιιελίρρυτα, τά μέ τόσην ποιητικήν τέχνην φιλότεχνόυμένα, άναδίιδουν ευώδες Θει
ον άρωμα και μαρτυρουν, συν' τοίς άλλως, κα! τήν άκραν Θεοσέβειαν, τήιν πρός 
τά Θεία βαίΚτάτην ποοσήωσίν αώτου. /

01 έν τή 'Αγία καιί Τέρα Μονή Β α ρ λ α ά μ ι  τ η ς Π έ τ ρ α ς  τών 
Μ ε τ ε ώ ρ ω ν άγιοι μοναχοί, έν ή ήγίαισαν οι» έξ ’Τοναννινων αυταδελφοι και έκ 
τον φημισμένου γένους τών Ά  \|» α ρά δ ω ν' έλκο ντες την καταγωγήν  ̂Ν ε κ τα- 
ρ ι ο ς κα! Θ ε ο φ ά ν η ς ,  οι κοΰτά κτίτορές έστιν τής εν λογψ Μονής, πληρο- 
φορ ηθέντες τό συγγραφικόν τάλαντο ν του Μ α τ θ α ί ο υ ,  όπαβάλλουσιν αυτώ 
θερμήν παράκλησιν, ΐνα σι*γγρά»|Ηη Ίέ ράν τούτων ’Ακολουθίαν· Ο  ̂Μ α τ θ α ί ο ς  
λαβών πληροφορίας Οετικάς περί του ’Ασκητικού αιτώ ν' Β<°ν, και την καθ’ δλα α- 
Υΐύτητα αύτών, οναλαιιιδάνει νά συγγρά\|φ ταύτην.

Καί έπειδή ενταύθα ποιουμεθα μνίείαν χών ονομάτων τών έν. τής ιδιαιτέ- 
ις υας πατρίδος, τά Ί  ω ά ν ν ι ν α καταγόμενων ‘Αγίων άνδρών Θ ε ο  φ  ά1-

* .  »  V f a ·  # t 1 V »
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Θεοφάνης άπεβίίοσε τί]ν 17ην Μαΐου 1544 ό δε Νεκτάόιος την Την ’Απριλίου 
1550. Ή  μνήμη αυτώχ- πανηγυρίζεταί m o της Εκκλησίας. Έ γυαψ αν αύτοβιογρα^ 
φίαν, στηιπεριληφθεισα ν εις την υπό Ματθαίου, Μητροπολίτου Μνρέ(ον jtoujitei- 
σαν 'Ακολουθίαν αυτών».

'Ό τι ή Ιερά  Ακολουθία τών Τοααννιτών 'Αγίίον Θεοφάν^υς και Νεκταρί
ου, των επιγείων τούτων Αγγέλων, των «φίεριοσάχτιον εαυτούς εις τήν λατρείαν 
και προσκύνησιν του Τ ρ ι σ υ π ό σ τ α τ ο υ  Θ ε ο ύ ,  των επί γης λαμψάντο)ν 
και τίμησαντων τήν πάλιν των γραμμάτο/ν, τής εθημε^ρίας, του πλούτου. καί τής 
φιλοπατρίας των έκνων του, τά θρυλικά Τ ω ά ν . ν ι ν α ,  δι’ α ή δημώδης μού
σα λέγκι:

«Γιάννινα πρώτα στ’ αρματα 
στά γροσια και στά γράμματα».

είναι εργον τού Μ α τ θ α ί ο υ  μαρτυρείται καί εξ αυτής ταύτης τής Τέρας ’Α
κολουθίας, τής ευρισκόμενης εν τή Βιβλιοθήκη τής Β ο υ λ ή ς ,  ήν μετά πολλού 
κόπου -Λούρον.

Διά την εν λόγφ 'Ιεράν ’Ακολουθίαν γράφει και ό σεβαστός καθηγητής 
τής Θεολογίας κ. Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Ο 1 κο ν ό μ ο ν (1) τά ακόλουθα.

«Με τήν ευκαιρία του ’Ηπειρώτη ’Επισκόπου των Στσ.γών ’Ανθίμου, ας 
προσθέσωμεν καί ενα άλλον Ή πειρώτη !; πό τό Λ ο ζ  έ r  σ ι, Επίσκοπον Σ  τ α 
γ ώ ν  Γ α β ρ ι ή λ ,  ό όποιος μέ δαπάνη του εϊ~ μνημόσυνου αυτού εξέδωκεν, ϊ- 
να  διανάμηται δωρεάν, τήν Ίερά ν  Ακολουθίαν τών 'Αγίων (17 Μαΐου) Πατέρων 
και ανταδέλφων τών και κτιτόρων τής σεβασμία: και Βασιλικής Μονής του Βαρ- 
λαάμ εν τή Πέτρα τών Μετεώριον Νεκταρίοΐ’ καί Θεοφάνονς τών ΆψαράδΓΟν εξ 
Ίωαννίνων. Ή  ’Ακολουθία αύτη είχεν έκδοθή στη Βενετία τώ 1803 και 1815 
παρά Νικολάω Γλυκοί τώ έξ Ίωαννίνων. Έ ν α  άιτίτυπον τής Ακολουθίας αυτής
σώζεται' στον Ναόν τής 'Αγίας Αικατερίνης?.

Προφανώς, ό πάντοτε μετά πολλής προσοχή- εοεχηών και γραφών γηραιός 
και πολυσέβ αστός μοι καθηγητής —τον είχον εις τό Διδασκαλείο ν Ίωαννίνων— 
έκ παραδρομής δεν έποιήσαπο λόγον και π*ρι του επίσης Ήπειρώτου συγγοαφέως 
τής 'Ιερείς τούτης Ακολουθίας, άοαδν.ιου Μητροπολίτου Μυρέων Μ α τ θ α ί ο ν .

Και διότι ή Τέρα orurr Άκσλοτθία είναι από c πάντως ποιητική: τέχνη:. 
ό\τως (λριοιτούςυη](ΐια, άποστάζοχ' γλυκύτατον Θρησκητικόν άρωμα καί διότι Ή - 
πειρώται ήσαν οί ?πα»ξίο>ς ήιχούμενοι παρ’ αυτού 'Άγιοι, (ός και ό σιγγράψας

νετία διατηρών τό πεοίφητ.ιον Τιντογοσφείον αείμνηστος Ν ι κ ό λ α ο ς  Γ λ ν  
κ ν  ς. τό Ιπι δεκαετηρίδας όλοκλήρο\>: εργασθεν ευφήιιως και απειρίαν ’Εκκλη
σιαστικών, Εθνικών, διδακτικών και ήθοπλαστικων βιβλίων εκτύπωσαν καί κατα 
σ\*νέπειαν πολλά ωφέλησαν τό άλντρωπον Γέ\*ος μας κατά τήν μούρην εποχήν τής 
δοιλείας, ρθεόορησα επιβεβληαεχ-ον υοι καθήκον, ίνα τήν Τεράν τούτην Άκολον- 
θίαν τών * Αγίων καί Θεοφόρων Πατέρων Νεκταρίου και θεοφάνους, παραθέσο'

ξαί αετοί ούτοι συμπατριώται προσήνεγκον ανεκτίμητους υπηρεσία: sir τήν Ε κ 
κλησίαν τού Χριστού και ε ί: τό τότε δεινώς δοκιμάζομεxw ήμέτερον Έθνος»· 

Τ5ου ή Τερά αντη Ακολουθία.

(Συνεχίζεται)
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3) Λ ρ α γ  ω μ  ή, ή, σι’ * Ντραονμή 
( τώρα Παλιούρι] άπό τό στη περιοχή τσυ 
ομώνυμο μοναστήρι). ΟΙ χάιοικοι Δραγού- 
μητοι κα'ι Χτραουμνοί. "E m  ακόμα χωρι- 
ουδάκι της επαρχίας γειτονικό προς τά 
προηγούμενα πόντο σε λόφο και παρά τη 
όημοσιά προς την Η γουμενίτσα. Π ρόκει
ται για παλίαιό καϋώς κι ή Ά ραχω βίτοα  
οικισμό σνναντώμενο £ξ αιτίας τον κά
στρου τον συχνά καϋώς είδαμε στην τοπι
κή μεσαιωνική μας ιστορία. Ό  Άραβαν- 
τηός (Χρον. Τόμος Β ' οελ, 329) με τη 
γνωστή συνήθειά του καλοπροαίρετη και
πατριωτική στο βάϋος νά διαβλέπει δηλ. 
ελληνική κατά το πλειτο προέλευση οτά

ι

ιIι
I

τοποϊνύμια, παρέχει τό Δραγωμη από τό 
'Υδραγωμιη καδώς τό Πογδο.ρά από τό 
*Υπεκόοοά(!) , ενώ πρόκειται γιά ξενικά  
χου/ις αμφιβολία ονόματα μάλλον δε σερ- 
δικά, χρονολογούμενα από τον καιρό της 
οεοβοκ,ρατίας στην 5Ή πειρο  (1346—  
1386 ιι.X.) ίσως δε και παλαιότερα. Γ ιά  
τη ρίζα Δοάγι άγνωστη σε μάς σημασίας 
οημειώνο) πέος παοατηρεΐται και σ’ αρκε
τόν ηπειρωτικών χωριών τά ονόματα, ο- 
Ά/ος Δοάγανη, Δραγωρά, Δοαγάρι ( = τερ- 
™’ός τόπος κατά Λ αμπρί δη ), Δραγοβέτσι 
>ί,α· ^  χωριό έπι Τουρκοκρατίας ήταν ι- 
διόκτητο (τσιφλίκι) ανήκαν στους μετά 
τόμ Ά λή  Παπιά χρόνους στον ίδιο μέ της 

ι /^νχω β ίτσα ς μπέη από τον οποίου περι- 
I ψ.ϋε στην Βορειοηπειρωτικης καταγοτγης 
τ ί ιαννκοτικη οικογένεια των Ποντετσαί- 
| 0)ν> άοιϋμονσε δε κατά τον 9Αραβαντινό 
ί 11 σπίτια μέ 18 οικογένειες. Μ εγάλο έ- 
|  ^ισης μέρος τών γαιώγ του ένέμονταν ά- 
? λο της ιδρνσεώς της ακόμα και ή πορα-

^υνέχεια εν. τοΰ 106οο τενγονς σελ. 144.

κείμενη μονή Παλιονρής προερχόμενης α
πό δωρεές πιστών. Σ το ιδρυτικό μάλιστα 
τον μοναστηριού τό χοχριό άναφέσεται ώς 
μετόχιόν τον. \4 π ’ εδώ καϋώς πληροφο- 
αήϋηκα έςόσμιρε γιά  τους προαπελενδε
ρωτικούς έϋτικονς άγιδνες τον ό γνω 
στός ηρωας ’Ιωάννης Ποντέτσης. Χω ριό  
τέλος με τό ίδιο όνομα υπάρχει στη Θεσ
πρωτία παρά την Πούραιννϋιά μετονομα
σμένο κι αυτό σε Ζερβοχώ ρι.

"Α γ ι ο ς  Χ α ρ ά λ α μ π ο ς ,  ό, 
στουν "Α ί— Χαοά/.αιμπου. Π εριοχή μέ χω 
ριά I ια (Α )  περί τό όχιώνυμο προσκυνητα- 
ρι (εικόνισμα).

Β  α κ ο  νη  νκ. α χ ε ι μ ά δ ι  a , τά, 
ατά Βακούφ/κα χ\ιιάδια. Βοσκότοποι και 
χωράφια (Δ )  όπου διαχείμαζαν παληότε- 
οα τά στραχχά μονής Παλιουοής.

Γ  ο υ ρ έ ς ,  οι, ο τ \  Γονρις. Π εριοχή  
στο κάμπο ( Λ ) μέ χωράφια ξηρικά όπου 
και μικρές εδαφικές κοιλότητες ( γ ουρές) 
που βαστάνε νερά. 'Η  λέξη είναι ή Ροιψ. 
g u ra  ( =  άνοιγμα, κοιλότης).

Κ  α σ τ ο ί ,  τό, στο Καστοί. "Υψω'μα 
φυσικά οχυρό π,ρός τή δεξιά όχτη τον πο
τάμιον (Σμολίτσα) μέ λίγα χοχράφια και 
βοσκές. Τή  μέση τον έσφ ιγγε  από παληά 
χρόνια πλατειά πέτοινη ζώνη τό κάστρο 
τού χωριού, ίχνη φανερά τού οποίον από 
κυανόλιϋονς και πρός την μεριά τον πο
ταμιού, σώζονται ιός τά σήμερα. Τό Κά
στρο τούτο, καϋώς ήδη άναφέραμε, ’ δίε
ς ήγαγε ση'οδρονς κατά τιόν αλβανικών 
κα) σλαβικών ορδών άγώνες στη διάρ- 
κείΜ τού 14ου Ιδιαίτερα αιώνα. Πρόκει
ται όμοις γιά πολν παλαιότερο, καϋώς διε- 
πίστωοα, κτίσμα, άτιλή δέ σύγκριση ιών 
λειη>άνα)ν τον μέ έκείνου τής Ά ρα χω βί-  
τσας, πείϋιει καί ιόν πιδ άνειδίκευτο άκό-
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μη για  την τεράστια διαφορά τής ηλικίας 
τους. "Άλλω στε τα άνευριοκόμενα καπά 
καιρούς στη περιοχή τον από τους καλλι- 
εργητάς πήλινα δοχεία, αρχαίοι τάφοι 
καί νομίσματα συνηγορούνy πώς εδώ ήταν 
κτιομένη καθώς πολλοί πιστεύουν μια άπό 
τις αρχαίες μολοοσικές πόλεις Ή ρείον, 
Τράμπνα ή Τέκμω ν, χαταοπραφείσα ολο
κληρωτικά με τή γνωστή στο'τόπο μας έ- 
πιδιρομή των Ρωμαίω ν τον 3 Α νικών και 
/Ify/. Παύλον (167 π .Χ .) .—  Α έν υπάρχει 
αμφιβολία πώς ή αγριά  τούτη ράχη κρύ
βει τιολΛα μνοτικά που κάνεις ώς τώρα δε 
οτάϋ'ηκε ικανός νά εκβιάσει τή ο νωπή της 
και m  τά μάθει*

Κ ρ α ν ι ά , ή, σ’ Κ ρανιά. Τοποθεσία 
με χω ράφια  ( Β Δ )  όΐΌματισμένη άπό 6- 
μώ νιψο δέντρο όπου κα\ εκκληοονλα της 
Α γ ί α ς  ΓΙαραοκεοής κ-αταοτ ραφείο a. *Ή 
ταν ακόμα εδώ και δάσος πνκνό παληστε- 
ρα πον κρύβονταν οι κλέφτες πράγμα πού 
άνάγχοοσε τούς χωριανούς νά τό κόψουν.

Κ  ο ν φ  ι ο , τό, στον Κούφιον. Δασώ
δης έκταση πού τα λίγα  χω ράφια  της έ
χουν χμομα κούφιο ( Δ) .

Κ ό κ κ ι ν ο ,  τό, ατδ Κόκκινου. Π ε- 
6 ιωρισμένος βοσκότοπος ( Δ )  περί τον θε* 
όρατο V7W τδ Καχντρι χοχκινόβραχο.

Κ ο ν τ ο ύ ρ α ,  ή , σ’ Κοντούρα. Δα- 
οοήιτένη ραχούλα ( Δ )  σέ σχήμα γυναικεί
ου παπουτσιού (κοντούρα) οποί· καί δνό 
σπηλιές βαθειές μια λεγόμενη του Π ετρέφ  
άπό χόνρμα Τούρκον πονχαν κρύψει πα- 
ληότερα  σ' αντήν οι κλέφτες καί δεύτερη  
λνκότρνπα χρησιττοποιοιφενη άπό τους λύ
κους.

Κ ε λ ι ά ,  τά, στα Κελιά. Βοοκότοπος 
( Δ )  όπου και γκρεμός θεόφοβος μέ δ ιό  
όκήτες (κελλιά ) στο βράχο μέσα δινπρό- 
όιτη και πολλά μελέσσια. Σ τη  ψηλότερη 
άπ9 αυτές και πιο ειρνχω ρη που κατά την 
παράδοση χρησιμο.ποήθηκε άπό κάποιον 
άγιο ασκητή άνέβηκε μέ πολύ κόπο κατ 
κίνδυνο χωριανός και τρόμαξε κατόπι νά 
κατ&βή, χω ρίς παρ' έλπίδα νά βοή τίποτε 
μέσα.

Λ  α γ ο π α ι γ ν I δ a , ή, στ* Α αγο- 
παιγνιύα. 'Ύ ηκομα μέ ξέφω το και )*ύρα 
δάοος ( Β Δ )  όπου τό βράδυ παίζουν ο! 
λαγοί.

Λ ά κ κ ο ς  Λ  έ ν η ς, δ, οτόν Λ ά κ

κον ν ς  Α ε ν ς . Χείμαρρος ( Δ )  μέ καταρ- 
ράχτη ύψους 50 μ . οπτού καθώς μολογαν 
ρωμΑΟπούλα μέ το ίδιο όνομα κυνηγημέ
νη. άπό Τούρκο έπεσε για νά οωθή και 
σκοτώθηκε. Σ έ  παράφυλλο Μηναίου τής 
παρακείμενης μοη)ζ Παληονρής βρήκα 
και τοναη σχετική μ9 αυτόν τό λάκκο εν
θύμηση ενδεικτική τής παλαιότψος τον 
τοπωνυμίου. «1794 Οκτοβρίον ά εξαίσιε
βροχές κρηα πολά οπού ηφεραν τα ποτά
μιά νερό πολή τοσο ηφερεν η οιιολητζα 
όπου εβήκε εως τη οκαλα της ελενης τό 
λάκκο . . .  .».

Μ  ο ν α σ τ  ή ρ ι, τό, στον Μοναστήρ9. 
Π εριοχή μέ χωράφια ποτιστικά και βο- 
σκές παρά το κοντινό μοναστήρι τής 77 α- 
ληουρής ( Β ).

Μ ε γ  >ά λ η Ρ  ά χ  η, ή, στ9 Μ εγάλ3 
Ράχ\. "Y yw ua  τό μεγαλύτερο σέ σύγκρι
ση μέ τά γειτονικά ( Β Α )  μέ χωράφια καί 
βοοκές.

Μ  π  α- τ ο υ  λ  ιές, οίΛ στ3ς Μ παι9λιές. 
Περιοχή με λόγγο και λίγα χωράφια (Β ) .  
Ή  λέξη ανεξακρίβωτης ετυμολογίας συνή
θης ό.ικος στην άγροτική γλώσσα σημαί
νει κριψώνα κα\ εϊδικώτερα γιατάκι λα
γώ ν πράγματα φαίνεται που θά υπήρχαν 
κι εδώ κωι σέ μεγ άλω αριθμό μάλιστα λό
γο) τον δασώδους τής περιοχής.

Μ  π  ά ιμ π  λ  ε ς, άι, στ3ς Μπάφπλ,ες. 
Τοποθεσία καλλιεργούμενη επικλινής (Β )  
άγποστο γιατί έτσι βαφτισμένη .

Μ  π α λ ή, τού, στ3 Μπαλμ. Πλάι μέ 
δάσος ( Δ )  που διετήριρε τ όνομα τον ΐ- 
διοχτήτη του.

Μ  π α σ  ι·α δ ή μ ο ν, τού, στ5 M m »- 
οιαόήμ9. Εκταση καλλιεργούμενη παρά 
τό χωριό (Β )  ανεξακρίβωτο πώς και μέ' 
ποιόν μπάοιο ( — γέρο) Δήμο σχετιζάμε-
νη.

Μ  π  λ ι ά ρ ι τ ο α , ή, στ9 Μπλιάρτσα* 
3Εκταταμένη πλαϊνή προς τό ποτάμ· τής 
Βελτσίστας τοποθεσία μέ χερσότοπο και 
λίγα χωράφια. Πρόκειται γιά  ξενικό το
πωνύμιο άγντσστης σέ μάς σημασίας .

Λ' τα  σ ι ν έ ς, οι, στ9ς Ντασ’νές. θέι 
οη καλ.\λ ιεργούμενη όπου και σπηλιά μ  
ϊόνομα τσίπα τ3 Κ έκ(ον) (Ν Α  ).

Ν  \τ ρ α γ α  τ σ ο ύ ρ α ,  ή, σ* Ντρα}Η> 
ι σούρα. Ψηλή θέση (Ν )  μέ βοσκέ ς απ'
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ο.ιου έφύλαγαν το δουλεμένο κάμπο οι 
ντραγάτες.

Π λ ά κ α , ή, ο’ Πλάκα. Δασωμένη 
πίεοιοχη κατιμρορψή όπου κ<χι μεγάλη πέ
τρα (πλακαριά) έπίπεδη τό ίδιο επικλι
νής ^ ·

Π ε ρ ι β ό λ ι α ,  τά, στα Περιβόλια. 
Τοποθεσία με χωράφια 6πον υπό συιά- 
δα γέρικων δονών σώζονται τα έρείπια  
εκκλησιών τών rΑ γίω ν Γεω ργίου κολ 
ΤΙαντελεήμονος. Παρ' ό,τι τίποτε δέν συν
αντάει κανείς εδώ σήμερα που νά δικαιο
λογεί τό όνομα της τοποθεσίας όμως μπο
ρεί νά σχετισθή αυτό με τους οικιστές 
του παρακείμενου Καοτριου που στο καιρό 
τους στό μέρος τούτο θάχαν τους κήπους 
τους.

Πρ σ ι Οι ή λ ι α ,  τα, <*τα Προσήλια. 
Καλλιεργούμενη θέση προσηλιακή.

Σ τ ά λ ο ς  Β λ ά χ ο υ ,  6, οτόγ οτά- 
λον τ’ Β λ ά /\  Περιοχή με δάσος πονρνα- 
οιών και δρύών πέρ9 άπ τό ποτάμι δτιου βλά 
χος άγνοιστος έστάλ.ιζε παληότερα τό βιό τον 
( Δ ) .  Πρόκειται για την /τα/, λέξη s ta llo  
ίου δηλώνει ιό μέρος άκριβώς που φυ
λάγονται τά ζώα. Σ την ποιμενική μας ό
μως γλώσσα φανερώνει την τεχνητή ή 
φυσική σκιά υπό την οποία σνγκεντρόη'ει 
ό τσαμπάνος τά πρόβατά τον ιδίως, γιά  
νά τά προφυλάξει από ιόν καυτερό καλο

ί καιριάτικο ήλιο.
Σ τ έ ρ ν α ,  ή, στ9ς Στέρνα. Δασώδης 

1 έκταση όπου οέ βράχο επάνω υπάρχει δε- 
| ζαιιενί) φυσική που μαζώνει βρόχινο νερό 
\ γιά πιει ( Σ Δ) .
\ Σ φ ή κ α ,  ή, οτ’ς Σφήκα. Περιοχί) 

( ΧΔ)  με πολλούς γκρεμούς όπου βοοκάνα 
\ ία γίδια. Κλήθηκε ετοι μάλλον γιά  τό ά

γονο καί επικίνδυνο τής φνοεώς της.
’ Σ τ α υ ρ ό ς ,  ό, στον Σταυρό. Τοπο- 
; θεοία με βοσκες περί τό προοκυνψάρι 
j των άγιων Κων)νον καί Ε λένη ς  όπου καί 
'■ | σιαυροδρόμι (Β Δ ) .
j Σ α ρ ά ν τ α  β ο ν  ο ε ς, οι, οΓς Σα- 
|  ράντα βρύσες. Θέση 7ΐέρα καί δύϊχθε από 

το ποτάμι (Δ )  με πολλές πάρα πολλές ά- 
■\ νόβρες ζωντανές καί τό καλοκαίρι όπου 
'·'> καί γωοάτρία ποτιστικά. 
j  Γ ζ α ρ ή ,  τον, οτβ Τζαρή. 9Έκταση  
"ί ηεδιηι καί άρδευά,ιιενη παρά τό ποτάμι

οχετιζόμενη μέ κάποιον Τζαρή άγνωστον
( Δ ) .

Τ ζ ο ύ ρ α ς ,  ό, οτόν Τζονκσ. Κ αλ
λιεργούμενη περιοχή ( Λ )  δννάμενη νά 
οχεκσθή ώς προς τό όνομα προς τήν θέ- 
ση ιού Κάστρου τής Ά ραχω βίτσας.

4 ) Σ  ο ν λ ο π ο  ύ λ ο ν  . Μ ε τό όνο
μα αυτό είναι σήμερα γνωστή Κοινότητα 
παρά τό 80ό περίπου χιλιομ. τον δρόμον 
3Ιωαννίνων — Ή γουμενίτοης άποτελούμε- 
νΐ) από ό'ΐΌ συνοικισμούς που χω ρίζει τό 
ποτάμι ό Καλαμάς τόν ενα τον μεγαλύτε
ρο ν τής αριστερής όχθης λεγόμενο κοινώς 
Σούλι καί τόν αντίκρυ του τόν μικρότερο 
λεγάμενο Σονλόπονλο.

α) Σ ο ύ λ ι ,  τό, (λέγετα ι καί σέ 
γένος θηλυκό) οι κάτοικοι Σ ουλιώ τες καί 
Σλιώ τες. Προτού ασχοληθώ με τήν έρμη- 
νεία 7ον τοπωνυμίου συγγενικόν καί ταυ
τόσημον μ 9 έκείνο του ηρωικόν συνωνύ
μου του πράγμα που πολλοί προτερινοί μου 
ιιε ή χω ρίς επιτυχία έχουν κάνει, θ9 ά- 
ναφερθώ όσο μπορώ σνντομώτερα οτήν *ί- 
δριση καί ιστορική ώς τις μέρες μας πο
ρεία τών μικρών αυτών συνοικισμών τής 
επαρχίας μας με τό μεγάλο όνομα. Mb 
τόν τρόπο αυτό έλπίζω  m  δια/.<υθή καί τό 
πυκνό νέφος τής σημερινής μερικώ τερης 
πολ νωννμίας τους που καθιστά γιά  τους 
μελετητές τουλάχιστον, προβληματικό ιόν 
μεταξύ τους διαχωρισμό.

9Από τους χω ρίς αμφιβολία νεώτερονς 
οικισμούς τής περιοχής τά χωριονδάκια  
αυτά Ιδρύθηκαν κατά τή ζωντανή τοπική 
παράδοση τόν καιρό που τά διπλανά τους 
χο^ριά Καλοχ/σρι καί Κρετσούη'ίοτα ήταν 
τσιφλίκια κάποιου σημαίνοντα Χριστιανόν 
91-ωάν. Κοπή όνόματι. Ό  Χριστιανός λοι
πόν αυτός θέλγοντας νά σιγουρέτρη τήν με
ταξύ τών χωριών τον ανιών έπικοινωνία 
αλλά καί τά πλούσια χτήματά τον νά προ- 
σταπέπρη από τό άπ9 έδώ δ ιερχόμενο πο
λυσύχναστο ντερβένι αΐωαννίνων — Φι- 
λιατών έκάλ,εσε φύλακες από τή Λάκκα—  
Σούλι γνωστούς γιά  τήν παλληκαριά τους 
καί τους έγκαι έστησε μέ τις φαμιλιές
τους μαζί σέ καίρια πάνω στις δνό όχύλες 
του ποταμιού σημεία. Τους παραχώρησε 
τότε κι άνάλ.ογη γιά  τις ανάγκες τους 
έκταση γής από τά τσιφλίκια του δίνον
τας σ'τους νεοσύστατους αυτούς οννοικι-
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αμους τό όνομα Σούλι έτσι γ ια  τά οχιά- 
ζον'χαι άχοννοντάς το οι κλέφτες Χοιοτια* 
νοί και Τούρκοι. 9 Α  ρηχότερα οννωχησε με 
τους παραπάνω κι αρκετούς φτωχούς άπό 
τά ττλ)]θΐόχωρα κο/Ληγονς για  την καλλι
έργεια  των κτημάτων τον. *Η τταράδοοη 
αντη για  την Ίδρυση τον χ<οριον δεν φαί
νεται ν' άνταποκρίνεται στα πράγματα.
Κ αι να γιατί. Σ ε  Ιδρυτικό της μονής Π α
λιό νρής έγγρατ/Ό υπό ημερομηνία 15— 5 
— 1733 άνέψεσα o f  άλλα γειτονικά τον 
μοναστηριού χο>ριά άναφέρεται και το 
Σούλι ττράγμα πον τιείθει πέος το χωριό  
προντιηρξε τον ιδρντον τον Ιω άν. Κατη  
δ όποιος αναφέρειαι κι από το Ααμπρίδη  
(Κ ονρ. οελ. 74) οάν συνιδιοκτήτης τον 
Κα/.οχωριον με το μοναστήρι.

Το Ίδιο ανακριβής όσον αφόρα το χρό
νο της Ίδριαης τον χωριού τουλάχιστον ε
λέγχετα ι και ή άκάλονθη, παραπλήσια 
προς την ποοηγούιτενη παράδοση («ΤΙπ. 
Έ .»  τ. Τ '  σελ. 908— 909) κατά την ο
ποία ό "Α γιο ς  Κοσμάς έπισκεφ/θεις γύρο) 
στά 1775 την περιοχή ττον κότπενε >■« ρη
μάξει από 7ονς 9Α ρβανίτες κλέφτες, συμ
βούλεψε τονς κατοίκους νά καλέσουν yC 
άστγάλειά τονς Σ ουλιώ τες φυλαχτάδες. 
νΕτσι ήρθε και κόνείμε έδώ ή σονλιώτικη 
φάρα τον Φώτη Ζονλιάτη καταγόμενου α
πό το χωριό Ζονλιάτι τον Κορβελεσιον 
τής Β . Ή π ειρο ν  με καμμιά σαρανταριά 
όλα— όλα γερά ιποιη έκ.ια. Και ίο κακό κα
τά πέος πρόβλειρεν ό "Α γιος σιαιιάτηοε. 
\Από ιή φάρα αυτή των Ζονλιαταίω ν τρα
βούσε κι ό Χριοτοβασίλης, άπό δώ δε ξε
κινάει κι έκε~οχ> το «Ζονλιάπης» πον φο
ρές— φορές κολλούσε δίπλα στο γνο)στό 
τον έπέοννμο Ίσως για  νέι υπογραμμίζει τή 
σονλιώτ ικη καταγω γή τον. Τό μόνο πον 
Απομένει νστερ9 άπ9 όλα αυτά ιά νποδέ
σουνε, παρ' ότι και ο! δνό παραπάνο) πα
ραδόσεις δεν φαίνεται νά βρίσκονται και 
πολν μακριά άπό τήν άλ.ήθεια, είναι πέις 
λ ίγες  σονλιέοτίκες οικογένειες ξεκόπηκαν 
Ίτκος άπό τονς κατατρεγμούς και τή νρτέο- 
χεια  τού τόπον τονς κι ήρθαν ιιέ τή συγ
κατάθεση των Τούρκοw  κι έγκαταστάθη- 
καγ στήν πλ.ούσια σχετικά περιοχή τον ση- 
ιιερινον γο>οιον σόι» κολλήγοι κατέι τέι τέ
λη τον 17ον αϊέονα φέρνοντας μαζί κ.α\ τό 
δτομα τον τόπον τονς τού πατρικού. 9Ατνό
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τον Κ ατή αυτόν πον καπά πάσα πιθανότη
τα συνδέθηκε με το χωριό στους αμέσως 
προ τον Ά λ ή — Πασιά χρόνους — γιατί ό
σο τνράννενε αυτός στά Γιάννινα δεν ύ- 
πήρχε στην έπαρχία μας χωριό ΐδιόχτη- 
7ο—  περιήλθε μετά τήν έξαφάνιση τον τε
λευταίου μάλώον με αγοραπωλησία, τό μεν 
δώθε άπό ιό ποτάμι στον άπό τονς Ν εγά- 
δες τού Ζαγοριού άρχοντα Πολύχρονη 
Γκίνη, τό άλλο δε τό τιέρα άπό τό ποτάμι 
οτόν Τούρκο Μ πιμπρίμπεη. 3Έ τσ ι στά 
1856 τέι χωριά είναι γντοστά τό πρώτο 
ώς Σούλι Πολ.νχρόνη και τό άλλο ώς Σού
λι Μπι.μτσίμπεη (Ά ρ α β . Χρον. Τ . Β ' σελ. 
229). 9Α ναφέρονται όμως άντίστοιχα και 
τήν Ίδια εποχή και ώς νΑ νω  και Κάτω  
Σούλι. Γ ια  τον Πολύχρονη αυτόν παραδί
νεται πέος έπιδόθηκε όσο κατείχε τό χω
ριό με ζήλο πολν στήν άξιοποίηση των 
γαιώ ν τον με κατασκευή πλήθους έργτον 
παραγωγικών σπουδαιότερα άπό τά όποια 
ήταν δυο μεγάλ.α αυλάκια άρδεντικέι άπό 
τά ποτάμια Σμολίτσα και Βελτσιστμό  τό
σο πλατειέι πον γέοραε νέι διαβαίνει μέσα 
τονς &να ζευγάρι βόδια ζεμένα, ικανά δέ 
νά ποτίζουν ολη τήν περιοχή — τά σώζο
με να Ίχνη τονς φέρουν ώς τά σήμερα τδ- 
νομά τον—  καθέος και ή μεγάλη τοξωτή 
γέφυρα έπ\ τον Σιιολίτσα πον ανατινάχτη
κε κατέι τήν πρόσφατη κατοχή. Ό  Ίδιος 
καθέος /Αγει ό Λαμπρίδης (Κονρ. σελ. 
71) ωδρύοατο και τήν εκκλησίαν εις νΑ - 
νο) Σ ούλι, ος δολοφονήσας φίλον τον 9Αλ- 
βανόν (Μ πέκιο Χ τίνο) κ.ατέστρεψεν εαυ
τόν τε και τήν ιδίαν πατρίδα ^Λε}'ά<$ες^ 
και μνήμην άθλιον 9Ηπέιρέοτον κ.αίταλαι- 
πέορον Ζαγοοισίον κατέλιπει*». Γιέι τον 
παραπάνω λόγο 6 Πολύχρονης σκοτέοθη- 
κ.ε άπό τους Τούρκους (1S24. Περισσότε
ρα δες Λαμπρ. Ζ α γ. σελ. 31— 32) και τό 
χωριό περί ήλθε στους Χτιναίονς Τούρκσΐ'ς 
τής Παραμυθίας άπ* οπον ώς τελευταία 
(1932) έλένοιιαν Σούλι Χ τιιο ν  μετονο-ι 
ιιασθεν σέ Σουλόπουλο. Και τέορα με τό 
έτνιω τού ονόματος τού 'χωριού άλλα και** 
τής όμέοννμης ήρωϊκής ηπειρωτικής πε~ 
οιοχής γενικέοτεοα. Πολλοί καθέος είπα  
ασχολήθηκαν παλαιότερα uh τό πρόβλημα 
τούτο κινημένοι περισσότερο άπό τή λαιι^  
πρή ιστορία πον γράφτηκε κ.ατέι καιρούς > 
στόν τόπο της εκεην . *0- Περραιβός (*Π\
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ρτορία τού Σουλίου και τής Π άργας) υ
ποστηρίζει τί} γνώμη πώς πρόκειται για  
οικογενειακό όνομα ενός Τούρκου Σούλλη 
σημαντικόν τής περιοχής που θέλησε m 
όιώξει από τις όχτιρές εκ εϊιες  θέσεις 
(τον ήρωϊκον Σουλιον) τους Σουλιώ τες 
«σάχης δε συγκροτηθείσης, καθώς λέγει, 
q-ονενεται 6 Σούλλης μετ’ άλλων τη*ών 
σνντρότμων τον παρά ιών ολίγων φιλελευ
θέρων Ελλήνω ν οίτινες όιά μνήμην τής 
άνόραγαθίας κα\ τρόμου τών εχθρών ώ- 
νόμασαν τό χωρίον των Σού/Μΐ» ( γ ι ’ αυ
τό και τό γράφει με όνο λ ). 'Ο Πουκε- 
βιλ συσχετίζει τους Σουλιώ τες από τόνο- 
μά τους μέ τους Σελλώνς και τό ποτάμι 
τό λ.ακιώτικο ( ’Αχέροντα) μέ τον αρχαίο 
Σελλήεντα ποταμιό. 'Ο ιστορικός ’Ιωάν. 
Φι/.ήιιων ( Δοκ. Π ερί τής e Ελλ,ην ικής Έ -  
παναατάσεως Τ. Ζ '  σελ. 346) λέγει πέος 
((Σονλιον όε έονϊ τό Ά ρχα ϊον  Σνλιον, 6 
<)έ 'Άμαντος παραδέχεται ότι τό όνομα
Σονλιον προέρχεται από τό οικογενειακό 
Σού/.ης που ϋ&ωρεί ότι είναι τό Σαουλ 
παοεφθερμένο. Τέλος ο Λαμπρίδης γιά  
νά σταματήσοιμιε σ’ αυτόν (Κονρ. οελ. 22) 
φρονεί ότι ατό χωρίον όφείλει τήν κλήοιν 
(/ντου εις τό όνομα ηγέτου έπηλνδων ό*. 
μωνύμον. Στρατιώτης, λέγει, και φυλάρ- 
χης πάτριάς εκ τής φυλής τών Τοιάμη- 
6ων ήν 6 Σ ι ουλής, ός σκηνώσας &ν τή 
νυν σμωνυμω περιοχή όέδοκε κατά τό σν- 
νηθες και τό όνομα αυτού εις ταύτην». Ε 
κείνος όμως που έδωσε την οριστική λύ
ση στο πρόβλημα με μια οο/στή έπιοτημο- 

.νική ερμηνεία γενικά παρεδεχτή, είναι ό 
//. Φουρίκας μέ τη μελέτη τον «Πόθεν τό 
όνομα Σούλι» (Ή μ . τής Μ εγ. 'Ελλάδος 
οελ. 404— 420) παράγοντας τή λέξη από 
*>/)· αλβανική σου λ — που σημαίνει κορμός 
δέντρου, στύλος και κατ’ επέκταση βίγλα  
.και βουνοκορφή, όπως καί πράγματι ε ί
ναι ή τοποθεσία. *Έ τσι σνιιφίο\να μέ τα πα- 
ρατιάνο) αν δέν παραδεχθούμε τόν παρα
δοσιακό όνοματ ισμό ιών χωριών μας τού
το) ν κατά τόν όποιον κλήθηκαν έτσι άπλό 

•τό)· οικιστή τους τόν ίδιο μέ σκοπό νά όμ- 
■ πνέουν μέ τovofia ιρόβο στους κλέφτες κι 
άλλους έπιδούλονς τών τοιφλικιώγ του ή 
ότι Σουλιώτες άποικοι έδωκαν στον τόπο 
wvnua τής πατρίδας τους, πράγμα που 
φαίνεται καί πιθανώτερο, θά πρέπει, κα-

ιά μια ιρίιη εκδοχή, νά ιό σνσχετίοοιψε 
μέ τήν επιστημονική ερμηνεία τής λέξεω ς  
αναφορικά προς τις θέσεις τών μικροουν- 
οικισμών και τών δυο που κι αυτές είναι 
τό Ίδιο ραυερά περίοπτες. Π εριττό γά ση
μειώσω πώς χω ριά μέ  τό ίδιο βιολιά υ
πάρχουν οέ πολλά μέρη τής Ή πειρω τι^  
κής Ε λλάδας μοναδικό δέ οτήν ’Ή π ειρ ο  
αντό τής επαρχίας μας.

Ά  λ ώ ν.ι α, τά, στ' 'Αλώ νια. Π εριο- 
χή μέ χ  ορθό τόπο (Ν )  βπον ίχνη παλαιών 
άλω ν ιών.

ed  λ ω ν ά κ  ι, τό, οι’ Ά λω νά κ’. Θέ- 
οη υψηλή σέ σχήμα αλωνιού (Ν )  μικρού 
και γύρα γκρεμοί απάτητοι και βράχοι ό
που κι ένας πανύηημος μέ τ όνομα «τ’ ’/I-  
ητον τό λ ’θάρ’ν έπειόή  σ’ αυτόν ξαποσταί
νουν οι αητοί.

Β  α ρ κ ά ,  τά, στα Βαρχά. Θέση πε
δινή παρά τό Βελτοιοτινό ποτάμι ( Β Α ) ·  
μέ πολλίά νερά στέκουμε να. ' I I  λέξη ση
μαίνει υγρός κι απαντιέται συχνά σάν το- 
πο)νάμιο σέ παρόμοιες περιπηοσες. ΟΙ ά- 
είμνηοτοι γλωσσολόγοι μας Χ ατζηδάκις  
και * Α ναγνωοιόπυυλος τή θεωρούν έλλη- 
νική οχετίζοντες αυτήν πρός τό β α ρ ύ ς  
ό δέ κ. Μ έρτζιος μέ τό ιταλικό v arco  
( =  πόρος). Δ έν  κρίνουμε παράλογη τήν ά- 
ναγω*γή τής /.έξεως πρός τή σχεδόν ταυ
τόσημη της β ο ύ ρ κ ο ς  απ’ όπου καί τό 
ρήμα βουρκώνω ( =  υγραίνω ).

Β ο ν ρ τ ό π ε ς ,  οι, ο’τ’ς Βουρτόπις. 
Ίσ ιο  τοπία χαμηλή μέ βοσκές ( Ν Α ) όπου 
παλαιοίερα υπήρχαν αμπέλια.

Ζ  ε σ ι  ή, ή, σι Ζεστή. Πλούσια ά- 
ναβουστ/ική πηγή ( Ν Δ )  που βγαίνοντας ά- 
πό τά βράχμα μέσα πέφτει Ίσια στόν Κα- 
λ(ψά. X ocootάει τονοηια οτό ότι τά νερά 
της τό χειμιονα είναι ζεστά.

Κ  ά ν α λ ε ς, οί, σΤς Κάναλις. Το - , 
ποθεσια στον κάμπο (Α )  άρόευό\μενη, όπου 
ιό πρός άρδευσή της γερό περίάει μέ κά- 
ναλες πάνα) από τό λάκκο.

IC\a 7 ο ι α μ> π) ο ύ κ  a f ή, σ Κα,τσια- 
μπούκα. Λοφώδης θέση ( ΝΑ ) .  Δέν  φαί
νεται πιθανή ή έομηνεία κατά τήν όποια 
ή λέξη παράγειαι από τό κάτσε και μπού
κα ( ~  στόμιο) γιά τό επίκαιρο τής θέ
σης αναφορικά π.ρός τό χωριό. Μάλλον θά 
σχετίζεται μέ κάποιω’ Κατσιαμπούκα ά
γνωστο. Τό όνομα έχω τή γνοτμη πώς
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παράγει αι από τό τονρκ. κατοής (~διω γ- 
μέ>νς και τό άλ.β. μπονκ ( —ψωμί) δννά- 
μενο νά έρμηνευ&ή συνολ.ικά ψ ω μ ο δ ι- 
ώχ τ ης .

Κ  ο λ. ο ϋ ρ ε ς, οι, στ3ς Κλ.ονρις. "Εκ
ταση με χωράφια ποτιστικά παρά τό πο
τάμι (Σμολίτοα) (Α) ό νομοίισμένη hoe 
για τις πολλές οτό σημείο αν τό στροφές 
τον ποτάμιον»

Κ ό ρ η ς  Β ον ο η, ή, σι3 Κόρ’ς τ* 
βρύο’. Βρύση παρά τη δημοσιά (ΧΔ) ξα
κουστή γιά τό καλ.ό νερό της. Ή  παράδο- 
ση τον χο>ριον σχετικά με την 6νομασ{a 
της αναφέρει πως έόώ ήταν πα/.ηά χτι
σμένο μοναστήρι. Κάποτε περνέοιπας άπ’ 
εδώ κόρη Χριστιανί] πον κυνηγούσε τονρ·· 
κος ικέτετρε τόν άγιο τον μοναστηριού νά 
τή γλιπο/σει άπο τά χέρια τάπιστον. *Ο 
"Αγιος εισάκονσε την παράκλησή της. ’Ά 
νοιξε ή γης και την κατάπιε και από τό 
ιιέοος που χάδηκεν ή κόρη πετάχτηκε νε
ρό, καλό νερό, ποί' πίνουν οι διαβάτες κι 
άγα/Αιάζονν.

Μ  π αι ρ ι α, τά, σιά Μπαιρια. Πε
ριοχή όμαλ.ή με βοοκή και δάσος πουρνα- 
ριών (Α). Πρόκειται γιά τήν τονρκ. λέ
ξη μπαιρ ( — χερσότοπος).

Μ π ι τ ζ ο ν ρ γ ι α, τά, στά Μπ’τζονρ- 
για. Λοφό/δης έκταση βοσκήσιμη (Α). 
Ή  λόξη ιτποοεΊ ιά σχετισ&ή με τό σλαβ. 
Bent ( — αυλάκι μύλον) ή μέ τό ρονμ. 
Bente ( — σιδηρά). Ά/,λ.ον τό τοπωνύ
μιο απαντιέται κα\ ώς Μπιιπονρες (Ά ε- 
τορράχη —Κατσ ) χωρίων).

Χ τ ρ α γ α τ σ ο ν ρ α ,  ή, σι’ Χτρσ- 
γατ σούρα. Λόφος με βοσκέ ς (ΒΑ) απ’ ό
που άγναντενουν τόν τόπο γύρα οι ταρσ
γάτες.

Π  α λ η 6 σ π ι τ α , τά, σιά Πα/π^ό- 
οπ’τα. θέση παρά τό χωριό όπου
χαλάσματα από παλ.ηά σπίτια.
Π  α λ η ο κ 6 π ρ ι α , τά, στά Παληονκό- 
πρια. Ράχη βοσκήσιμη (X ) όπου υπήρχαν 
παληάτεοα στάνες και χειιιαδιά.

Π  ο λ ν ζ ό) η δ ε ς, oi, οπ’ς Πολ.νζατη- 
δες. ’Έκταση κάμπον ποτιστικού (Α ) ά- 
γνιοστο σε ποιόν ΙΙολ:νζο>η άναψεράμενη.

Σ  μ ί ξ η ρ ή, στ’ Σμίξ’. θέσΐ) δπον 
άνταμαινονται τά ποτάμια Καλαμάς, Βελ.- 
τοιστηό και Σμολίτοα (Β).

Σ υ ρ μ έ ς ,  '  οι, στ*ς Σνρμές. Επ ι

κλινής τοττοΰεσία (ΧΔ) με βοσκός οπού 
και πολλ,'ες ρεματιές με όλισ&ηρό έδαφος - ί 
(συρμές). |

Γ σ έ φ ο ν ,  τον, στ3 Τοέφ3. Ραχούλα I 
βοσκήσιμη ( Α )  άγνωσιο πώς και μέ ποιόν 
Τσέφο σχεπιζόμενη. i

X  ό) ρ α Κ ά α ω ,  ή, <? Κάτον Χό>-* 
ρα. Ραχούλα επίσης όπου ήταν παλαιοτε- 
οα χτισμένο τό χωριό κι έγκατελείφ^ηκε  
και γιά  τΐ£ πολλές αντάρες της περιοχής 
άλ,λΑ κι από τις συχνές ενοχλήσεις των 
περαστικο>ν Τούρκο/.δοτών, διπας στο δρό
μο απάνω.

β) Σ  ο ν λ ό π ο  ν λ ο, τό στον Σ / ’ό- 
π’λ.ο. Ό  πέρα καϋίος είπαμε από τόν Κα- 
λαμά μ  ι κροσν νοίκι σμός τής όμέονυμης Κοι- f 
νότητας όινματισμένος έτσι γ ιά  διάκριση |  
από τό μεγαλύτερο τον τής αριστερής ό- 
χΡηζ (Σ ούλι). Τό χο/οιονδάκι καπά τις  
αρχές μάλλον τού δεύτερου μισού τον πε- 
οασμέιου αιώνα πεοιήλ.δε σάν ιδιοχτηοία 
οπόν πάππο τον μακαρίτη Χ ρ. Χριστο6α~ |  
σίλη ιόν άρχοντα λ.εγόμενο τον Σονλ.ιου I  
κι έμεινε από τότες γνωοτό πλατύτερα ί  
και ώς Σούλι Χριστοδασίλ.η. ’Εδώ  >>ετ- { 
νήΡηκε και ό ίδιος αυτός έκλεκτός ήϋο-Ι 
γράφος μας (I8 6 0 ) έπεραοε τά παιδικάf  
τον χρόνια κι έμαδε τά πρώτα γράμματα.4 
Τά τοπο>νύμια πον άκολου&ονν τά σνναν- ? 
τάει κανείς συχνότατα καϋως ξεφυλλίζει^ 
τις σν/Αογές των διηγημάτων τον ιδιαί-< 
τέρα εκείνων τού «Μικρού Σχολειού» καν
τον χωριού τον.

"Α γ ι ο ς  ’Α θ α ν ά σ ι ο ς ,  ό, στάνή 
"Λ ϊ—θανάσ’. Ραχούλα στον κάμπο μέ βο-\ 
σκές (Α) όπου και τό ομώνυμο πσρακ/.ήσιί

"Α γ ι ο ς  X  ικό λ α ο ς , ό, στοίτ} 
'Λ t—Κόλα. Χερσότοπος παρά τό ποτάμι* 
τόν Καλαμά(Α) οπού και έκκλ.ηοάκι ττά: 
νω οέ βράχο μέ τό ίδιο όνομα. *■

’Α γ ν ά ν τ ι α ,  τά, στ’ Άγνάιπια. Πε} 
ρίοππη παρά τό χωριό (Λ ) ϋέση μέ ίλε<$ 
ρατες βελανιδιές κι εκκλησάκι γραφικοί 
τατο στ όνομα τον Προφήτη Ή/.ία u u o j 
u€vof δπον λειτούργησε τό μικρό έκειΐ 
Σχολειό τού Χριστοδασίλη μέ δάσκαλ.ο ujk 
Παπαντριά κι δπον ό διφ/ηματογράφα$ 
αίσΟάϊ'ίλφκε αργότερα τό πρώτο χρίσρ 
και τό πρώτο, κα&ώς λέγει, φίλτμια ττ 
Μούσας τον. Άλλ’ άς αφήσου με τόν 16 
νά μας πη γιά τ9 Αγνάντια τον τή με*
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λι] αυτή αγάπη τής ζωής τον. eH  λέξη  
a ym ru a  παράγειαι φυσικά άπό ίο άγναν- 
τεύα), επίσκοπό), κοπάζω άπο τρηλ.ό μέρος 
μακριά. 3Αγνάντια λοιπόν σημαίνει παρα
τηρητήριο. «Τ’* άγνάηα τον χωριού μον ή
τα»· ιό μαγεντικόττερο τ' ώραιότερο μέρος 
όλο>ν ζών Κονσεντοχωρίων. Βρίσκεται 
στη περιοχή εκείνον τον ορίζοντα πον ύ
μνησε ο Βύρωνας από κείνην εκεί επάνω 
τη ράχη τον Προφήτ' 3Η λία της Ζίτοας... 
Τοπογρί.φικωτερα Is ,.4yrar7*a είναι μια 
προεξοχή τον μικρόν ραχοβοννιον πον βρί- 
οκε,ται απάνω στο χωριό μον είναι ένα ε ί
δος άκροτήριο νπέρψηλο οτρογγνλό δμορ- 
φοκαμωμένο θίψνόφντο από κάτω πον δια
βαίνει μεγαλόπρεπα 6 ποτάμιός Καλαμάς 
6 αρχαίος Θναμις ως απάνω στη κορφή 
τη δεντροοτεφανωμένη κι δμοιάζει γιγάν- 
7ιο αμφιθέατρο πον μπορεί να Ιδεϊ κανείς 
από κεί ψηλ.ά σαν από παρατηρητήριο...)).

Β  α ρ κ. ά , τα, στα Βαρκά. Περιοχή  
( Β Α )  με χωράφια πον νεροκρατάν, βαρ- 
κίζονν, άπ όπου καί τόνομα.

Β ρ ύ ο  η Κ  α π έ λ λ ο ν  ςΡ ή στ9 βρύο9 
ός Καπέλλονς. Βρυσούλα μέ κρύο νερό 
πον έφκ.ειαοε καπόια κάκω— Καπέλλω ά- 
πό την Κρετοούνιοτα, χο)ριό γειτονικό, 
για τήν η>νχή της.

Β ο ον,μ ο π ή γ  α δ ο , το, στον Βρον- 
μουπήγαδον. Περιωριομένη έκταση (Β )  
όπου καί πηγάδι με βρωμονέρι.

Γ  ι ο ρ μ ή τ σ ι α ν η, ή, στ* Γιορμή- 
7οιαν\ Μικρός παραπόταμος τον Καλ.αμά 
(Β ) που πηγάζει από τόν κοντινό Κασ- 
οιδιάρη. 'I I  προέλευση τον ονόματος άπό 
κάποια τάχα γερομήτοιαινα πον πνίγηκε 
ο’ αυτόν, δέν φαίνεται πιθανή. Μάλλον 
πρόκειται για ξενικό τοπωνύμιο καΰως υ
ποδηλώνει καί ή κατάληξη — ανη. Στο  
ποταμάκι αυτό υπάρχει καί μικρός καταρ
ράχτης ονόματι Γ  ε ρ ο π ά  ν α, )'οως ά- 
πό ιό γερό— πανί, γιά τήχαρακτηριστική 
λενκότψά τον, οπον κατά πώς πιστενονί' 
οι χωριανοί βγαίνουν οαϊταναραΐοι.

Γ  ο ύ ρ a Τ  σ ι ά μ η , ή, οτ3 Γ  ούρα 
7’ Τσιάμ9. Ε δαφ ική  κοιλότητα μέ χω ρά
φια ξερικά (Β )  πον ανήκαν σέ κάποιον 
μπέη Τοιάμη άπό τόν όποιον τ3 άγόραοε 
6 uΑρχοντας.

Δ ί χ α λ ό ,  τό, οτόν Ν τ’χαλό. Τοπο

θεσία οέ όχημα διχάλας μέ χω ράφια καί 
βοοκές ( Β Δ ) .

Κ  α μ ά ρ α , ή, ο3 Καμάρα. "Εκταση  
άρδενόμενη οπον υπάρχει γιοφύρι τοξωτό 
(καμάρα) πάνω άπό τό οποίο διαβαίνει 
τ3 αυλάκι μέ τό νερό ( Β) .

Α  ί β ι α , τά, οτά Λ ίβ ια . 3Ε πικλινής  
έκταση μέ λιοβάρια (χώ μα πον ξεκόβε
ται) άπ? όπου καί τόνο μα.

Μ η λ ι έ ς ,  οι, οτ3ς Μ*λιές. Π λά ϊ 
μέ βοσκές (Β )  όσιον υπήρχαν παληότερα 
άγοο\αηλιές,

Μ  π ά ρ ε ς ,  οι, οτ*ς Μ πάρις. Τοπο
θεσία ποτιστική παρά τόν Καλαμά (Α )  
πον τή σκεπάζει μέ μπάρες ( λάσπες) τό 
ποτάμι όταν 7ΐλη[ΐψνρίζει.

Μ ο ν ρ ο ε ς ,  οι, οτ*ς Μονρσις. 3Ε -  
δαφική κοιλότητα καλλιεργήσιμη ( A) .  eH  
λέξη άγνωστης έτυμολ.ογίας έχει τή ση
μασία τής γούρας. Ό  Κ . Μ έτζιος τή σχε
τίζει όχι άστοχα μέ τή σλαβική m u rr ja  
( —άγονο ν 3έδ αφος ).

Ν  τ ο ν σ κ ά ρ ε ς , οι στ*ς Ντονσκά— 
ρις .  Π λάϊ μέ χωράφια κατ βοσκές όπου 
ίμντρτονονν ντούσκα οέ αφθονία ( Β) .

Ό  σ μ  ά ν , τον, στ9 3Οσμάν. 3Α  νάινε- 
ρη λ.ακκιά οπον θάφτηκε Τούρκος μέ  τό 
ίδιο omtia πον πέθανε στό σπίτι τον Χ ρ ι-  
οτοβασίλπ). Μάλιστα στην νπόθεοή τον ά- 
ναφέρεται καί ένα τον διήγημα άπό τά 
π ιό σπαρταριστά.

Π  α λ  ι ό ο τ α ν η , ή, σ* Παληόοταν3. 
Περιοχή μέ βοοκές ( Ν Α )  οπον υπήρχε 
στάνη παλίηά. Πρόκειται γιά  τή ρουμ. λέξη  
st an a ή τή σέρβική s ta ll (  =  τνροποιειο).

Π  οι λ η ά μ  π  ε λ α  , τά, στα Παληά-
fme?a. Βοσκότοπος παρά τό χωριό ( Ν Δ )  
οπον υπήρχαν άλλοτε αμπέλια.

Π  α λ η ο ν.ρ ι έ ς οι, στ3ς Παληον- 
οιές. Π λάϊ οτό ριζό βοσκήσιμο όπου καί 
πολλές τούφες άπό παλιούρια ( ΝΔ ) .

Π α λ η ο χ  ώ ρ α. Κοιλάδα μέ χωρά- 
φια καί χερσότοπο ( Ν ) όπου λένε 7ΐώς 
ήταν παληότερα, χωριό. Τό χοπωιύμιο τνο- 
λν συνηθισμένο στό χοίρο τής ίπαριχίας 
μαρτυ,σάει τήν μα/κρννή καί πσλνπάραχη 
'ιστορία της. '

Π ε ρ δ ι κ ά ρ ι α ,  τά} αία Π ερδικά- 
ρια. Τοποθεσία μέ χωράφια τωτιοτικά 
καί πλάια βοσκήσιμα παρά τόν Καλαμά
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ΛΕΞΙΛΟΓΙΟΥ ΤΟΥ

Τά εκ του Π ο ιν ικ ο ύ  λεξιλογίου του κ. 
Μουσελίμη ληφθέντα παρατίθενται κατω
τέρω εντός είσο^/ωγικών. At Ιδικαί μου 
προσθήκαι η παρατηρήσεις τίθενται κατό
πιν και έξω των ειισαγο*γικώλ'.

Λ Λ λ
^καρφχ)τέψης(ό) =  ό ακριβός, ό χουρ- 

σουζης»·
ΕΚ’ Πωγωνίο) χριμημοποιεΐται κατά τό 

σύδέτερον γένο,ς μέ τήν σημακτίαν του φ ι
λάργυρος: τον ξέρει; τί καιρφοτέψι- είναι 
αυτός;

*** **
«κλαρίζιυ— κόβω κλαδιά για νά φαν

οτιοι* ίο λεν ονχνά οι πέοδικες. Έ δ ώ  700* 
έστειλε καποια καΰαοή Αενιέοα και τ6 
Χριστοβασίΐη  ή μάννα ιόν και κόντεψε νά 
τον χάσει όλότελα κατά τους δ ιηγιέτα ι ό 
Ίδιος.

Ρ α κ α ν  τ έ λ λ α ,  ή> οτ* Ρακανςιέλ- 
λα. Βοϊδολείδαδο τον άρχοντα βαφτισμένο 
έτοι από το ομώνυμο χορτάρι ττον φυτρώ 
νει έκεΤ ( Β) .

Τ  α μ η α κ α ρ ι ά ,  τά} στά Ταμπακα- 
οιά. Τοποϋεοία τιαρά τή συμβολή Γιορμή- 
τοιανης και Καλαμά ( Α )  δττον υπήρχαν 
τ αμτιακόμνλοι τον πατρος τον Χ ρ  ιοί οβ ary ί
λη. 'Η  ϋ'έοη λεγετα ι καί άργαοτήρια, έρ- 
γαοτήρια δηλαδή γιά  τή ο9 αντά κατερ
γασία τον ταμπάκον.

X  ε λ ο ν ο κ α ύ κ α λ ο, τό, οτόν Χ ε-
λοννονκαύκαλον. Χω ράφια ξηρικά ( Β Α )  
οέ σχήμα κανκαλον χελώνας άπ* δ π ον και 
τ όνομα.

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Η . — * Α ρ κ ε τ έ ς  π λ η ρ ο φ ο ρ ίε ς  κι* 
όλόκληρο  τό  τ ο π ω ν υ μ ικ ό  υ λ ικ ό  τ ο ν  χω ρ ίο υ  
χροτστάω α τούς  δασκάλους  το υ  κ . κ . Π . Ϊ Ιά ν - 
τον και Δ . Β α κ ά λ η ν  α τούς  ό π ο ιο υ ς  ε κ φ ρ ά ζω  
κι* ά π * εδώ τ ις  Φ ερμές μ ο υ  ε υ χ α ρ ισ τ ί ε ς .

ΣΠΥΡ. ΜΟΥΣΕΛΙΜΗ ί
Α

τά ζώα* φοάσ. Γιάνν’ κλάοισε τά κατσίκια 
κ’ έλα στή στάν' νά φ6ς ψωμί».

Του κλαρίζω υπάρχει εις τό Ζαγόρι 
και είς τό ΠωγωΛ'ΐ και μέσος τύπο- κλα- 
ρί.ζομαι= κουράζομαι, ifoor/.άμνω: Κάπη- 
κα και κλαρίστηκα. Τι κόβεσαι καί κλαΐρί- 
ζιεσαι, αφού διάφορο δεν έχεις. (Ή  γρα
φή κατά την έν Πωγωνίφ προφοράν).
Και τό κόβομαι εις τά παρατε(8ενΤα παρα
δείγματα κουράζομαι σημαίνει.

*** *** &
φπσάριίτήϊ =  τό πισινό σκέλος του 

σαμ,αριοϋ».
Eic τό Δ. Ζαγόρι, ίσιος και ε ί; τό άλ

λο, ή λέξις προφέρεται π’οτάρ’ δ)]/-, πιστά* 
ρι κατά προφανή έπίδρασίν της λ· μπρο- 
στάρι ίπροφ. μπροτκττάρ*), τήν σημαίνου* 
σαν τό έ,μπόσθιον τμήμα του σάγματος και b 
γενναιόδωρων δλο>ς μεταόώσασαν τό τ  και 
εις τό πισάρι·, τό οποίον πιστάρι έγινε ν ε- 1 
τσι.

«ρώγαΚή)=  ό μισθός γιά τή φύλαξη ξ 
πραγμάτων* φρασ· Δημοτικού τραγουδιού: 
Δόμου κυρά τή ρώγα μου, δόμου τή δου- · 
λεψή μου».

Αίιτη ή ρόγα ή σ)]μαίνουσ>αί μισθόν 
πρέπει νά γράφείται με ο, διότι δεν έχει ■ 
καιμμίαν σχέσιν μέ τήν ρώγα· τής σταφυ
λής καί του μαστού. Ή  καταγοίγή της εΕ 
ναι λατινική (roga, e rogatio ), είσήχδη - 
δέ λίαν m oo t; εις τήν ελληνικήν, όπω; 
δείχνουν αιγυπτιακοί πάπυροι, 5που δη- c 
λοΒται δι’ αυτής τό στρατιωτικόν ταίνι. /
Τήν λ. τήν είχαν καί οΐ Βυζαντινοί δη*, 
λού\τες δι’ αυτής τον στρατιτοχτικόν μι
σθόν ενεκα τούτου ρογάτω'ρες έλέγοντο* > 
οί μισθοφόροι.

'Ό τα ν  έπήραμεν τήν λατινικήν ταύτη^Γ 
λ. roga τήν έπροφέροιιιεν δπως καί ο\ 1&\ 
τίνοι ρόγκα, διότι r&ce τό έ?Ρ.ηνικ.0Λ' V

\
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, προφέρετα όπως τό γκ. Τούτο to γκ ήχο» 
λούθησε τήν έξέλιξιν τήςπροφαράς τού y 
καί έτσι σήμερον προκρέρομεν οχι ρόγκα, 
αλλά ρόγα, όπως καί ή sa g itta  έγινε 
σαγίττα (δέν παιρέμεΐνε σαγκίττα) και τό 
exag ium  Εγινε ξάγι, δέν παρέμεινε ξάγχι.

ψ * £*Φ ** *♦
Δέν έχω ύπ’ όψει μου τό τεύχος τής 

«Ηπειρωτικής Έσιτίος», είς τό όποιον έ- 
δι^μοσιεύθη τό τμήμα τού Ποιμ,ενικ.ού Αε- 
ξΐΐ/νθγίοχ» του κ. Μουσελίμη τό π&ριέχογ 
τήν λ. κουλιάσ,τρα.

Ό  κ. Βασιλάς σχολιάζων εις τήν σελ. 
284 τής «Ήαιειρ. Εστίας» τήν έν λόγφ λέ- 
ξιν γράφει* «‘Η  δημοτική ,μαζ γλώσσα διε- 
τήρησε σέ πολλές λέξεις τήν ορθή προφο
ρά τής διφθόγγου ο ι= ου . Στήν ορεινή 
πατρίδα ή λΐέξη κοιλιά προφερεται τσιου- 
λιά»·

’Εκ του σχολίου τοίχου εν έκ τών δυο 
δέχεται ώς ποώτην μορφήν τής λ· κουλιά- 
δύ\*αίτΐαι νά συναφή, ή ότι ό χ. Βαίσιλάς 
στρα τό κοιλάστρα' ή συσχετίζει αυτήν μέ 
τήν άσχετον λ· κοιλιά. Ούδέν τούτων συμ
βαίνει.

Ή  λ. κουλιάστρα είναι βλάχικη, μάς 
έρχεται δέ άπό τήν λατινίκήνοοίοείτα—ae 
σημαίνουσαν τόν πυόν, τό πρωτόγαλα τών 
αιγών καί τών προβάτων- ’Εγγύτερον προς 
τήν λατινικήν προφοράν εύρίισκονταί οι 
Σαρακατσαναίοι κλιόστρα /άγοντες. Πλήν 
τή: προφοράς κοήλιάστρα είς τό Μεσόβού- 
νι καί ΐσως χαί είς τό άλλο Ζαγόρι λέγε
ται γκλιάστρ-α κατά κώφωσίν τού άτονου 
ο τής πρώτης συλλαβής: γκουλιάστρα—  
γκ.λι άστραι-

Τήν τροπήν τού κσυ— χαί κλια—  εϊς 
γ,χου—  χαί γκλίω— (κουλιάστρα, κλιά- 
στρα —γκουλιάστρα( γκλιάστοα) θά ανα
ζητήσουμε ν £[ς τήν έναρθρον αίτιοατίΓκήν 
τήν κουλιάστρα, τήν κλιάστρα, κατόπιν τή 
γκουλιάστρα, τή γκλιάστρα* καί ονομαστι
κή ή γκούλιάσ|τ.ρα, ή γ,κλιάστρα.

Σ ημε-'ί ω σ  ι ς δ ι ά  τ ή ν  π ρ ο -  
ιρ ο ο ά ν Ε σ ύ  ο ι, Το οι ο)πο του 
Γ  αιώνος π.Χ. είχε κατακτ-τη είς τήν Βοι
ωτίαν ίσο λ' ποός τό υ, τό όποιο ν ιος ου 
έτοοφέρ&το, όπως φανερώνεσαι <*!πο επί- 
γραφάς, δπου αντί τού οι έγοαφετο υ: 
τύ; άλλυς προξένυς (==τοΐς όδλλοις προξέ- 
νοΐς), τραγαυδός (=τραγαοιδός,' τραγω

δός ) , κατάλυπο ν ( =  κατάλοιπων). Πολύ
αργότερα, μετά τον I '  μ.Χ. αιώνα έταυμί- 
σθ,η πρός τό ι τό υ χαί τό πρός αυτό έξι· 
σωθέν, οπού είχεν έξισωθή, οι· Παρά τού
το όμως είς μερικούς τόπους εξακολούθη
σε μέχρι τών ημερών μας καί τό υ καί 
τό οι ώς ου νά προφερεται. ’Έ τσι εις τήν 
Κύμην τής Εύβοιας, ή οποία άπό τούς έν- 
τοιπίίοΐ'ς Κούμη λέγεται, προφέρουν ξου- 
λιάζου ( =  ξυλιάζω), ψούχρη ( = ψύχρα), 
άχυουραι Ι^άχυρα ι), γιαύρος ( — γύρος), 
τσιούυα ( =  κοίτη), τσιουτάζω ( =  κοι-. 
τάζω), χιούρος ( =  χοίρος), τσιουλιά 

κοιύνκχ). Τσιουλιά λέγουν χαί οί Με- 
γα'ρεΐς ιχαί -οί πΙοΑϊαιοί εντόπιοι, ‘Αθ'η- 
ναίοι, οί Γχαιγχαραίοι δι^αιδή· Ό μοίως 
οί ίδιοι, Μεγαρεΐς χαί Ρχαγχαραίοι, έλε- 
γον τσιούτη, τσιουμώμαι ( = κοίτη, χοίμώ- 
μαιι ) . Οί Αίγινήΐται ελεγον τσούτη καί 
τσοημώιιατ.

Ό  χ. Βασιλάς λέγει, χωρίς νά προσδι- 
ορίιζη άκριβώς, «σίτήν ορεινή πατρίδα ή 
λέξη κοιλιά προφέρεπαι τσουλιά». «Θά ήτο 
πολα» έυδιαιφέρον ό αΧ'ριβής προσδιορισμός 
τού τόπου «τής όρείλής πατρίδας», πού ύ- 
παινίσσετίαι ό w. Βαίσιλάς, αφού βέβαια 
δέν συμπαπτει ούτε με τά _πεδ!ινά Μέγαρα 
ούτΐε μέ τάς Άιθήνας ούτε μέ τήν Κούμη., 
ούτε ιιε τήν Αίγιναν·* <Γ *♦* ♦♦

Άτϋό τό υπόμνημα τού κ. Βιασιλά με
ταφέρω εδώ χαί τά έπόμε\'α: «Στάλος (ό 
ήσκιος πού σταλίζουν τά ζώα τό καλοκαί
ρι (όρθια) γράφει ό κ. Μουσελίμης. Καί 
ρήμα ξεροισταλιάζω, στ^ικοπόδιασα δηλ· 
άπόσταισα σ,τετκόμενος όρθιος».

'Η  λ- σμάλλος είναιι βλάχικη. Τήν έχουν 
καί οί ΊτίαΡϋΟίί καί τήν γράφουν s ta llo  , 
Περισσότερα ήμπορούμε νά ίδωμεν είς τόν 
Ν. Πολίτην, παροιμ. F ' 39· 'Ώστε καί τό 
στάλλος καί τό σταλλίζω μέ δέκ> λ, διά νά 
,μή λησμοΛωμεν τήν καΐταγωγήν τών λέ
ξεων.

Άλτιθέτως τό σταΡακοπόδιασα θά τό 
γράφο^μεΛ' ιμέ ενια λ, διότι δέν έχει καμ- 
μίαν σχέσιν μέ το στάλλος καί σπαΡΑίζω. 
Τό πρώτον συνθετικόν της είναι ή λ. στα
λίκι, παιδί τής άρχαίιας λ-'-στάλιξ, πού ση- 
μαίνειι ρτάσσαλον, παλούκι. Τήν έκ τής όρ- 
θοσταισίας 7wOijv6v κόπωσίν δ-ι^ωύιμεν καί 
διά τού στοϋ?νΐκοιπόδιασα καί διά τού παλου*
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τήν λ. άιγκών, όπαν κατά την δήλωσίν ΤΛΊΙκώθηκα (Π ω γώ νι), ισοδυνάμων ρημάτων 
άμφοίτέρων. Ε ις την πληροφορίαν λοιπόν 
του κ· Βασιλα προσθέτω και τήν φράσιν 
πίαλωυκώθφκα ορθός. Άμφο τερών δέ τού
των των ρημάτων ή βασική σημασία είναι 
νομίζω: 'Ίσταμαι όρθιος, ώστε έκ τής α
κινησίας οΐ πόδες μου τρόπον τινά μετε- 
βλήθησαν εις πασσάλους σταλίκια, παλού
κια, έγιναν αναίσθητα ωσάν ξύλα.

Κατά φυσικήν δέ δλο>ς ανάγκην έκ τής 
ορθοστασίας καί παρά τήν άντίαρησίν τών 
τεμπέληδω και §χ τής ακινησίας προέρχε
ται κατάσταση κοπώσεως. Τούτην δέ τήν 
κόπωσίν συν τή δηλώσει καί τής ορθοστα
σίας διλαΰμεν διά τών εν λόγφ ρημάτων.

’Αλλά υπάρχει καί τρίτον ρήμα·, τό ξε- 
ροσιταλλιάζιο, μέ δύο λ* διότι συγγενεύει 
μέ τό σταλλίζω. 5Αν υπάρχει καί τύπος 
ξεροσταλλίζω δέν γνωρίζω- Πάντως άλλα 
ρήματα μέ δύο ρηματικός καταλήξεις— ίζω 
καί — άζω, υπάρχουν: καψαλίζω—καψα-
λιάζοη κιτρινίζω—  κιτρινιάζω, άρραβωνί- 
ζα>- -ΙάΙρ ραβωνιάζω κ.ά.π.

Τούίτο τό ξερασταλ1λιάζο> σημαίνει ί 
σταμαι κάπου όρθιος περιμένων κάποιο 
καλό, τό όποιον έν τέλ<ει δέν απολαύω ή α
πολαύω υστέρα άπο πολλά ξεροσταλλιά- 
σματα. Βασική κα\ πρώτη σημασία του πι
θανότατα  θά ήτο στέκω κάπου όρθιος επί 
μακρύν, τόσον, ώστε ξεράθηκα πό τήν ορ
θοστασίαν καί δέν ήμποοουσα νά κουνηθώ.

κ. Βασιλά ηθελεν ό Βέης. Θείος είναι 6 
άγκών καί ώνεψιά ή άγκλίτσα. Δέν &ίναι 
πατέρας καί θυγατέρα. Καί έχει καί άλ
λους θείους καί άλλας θείας ή άγκλίτισα; 
<λγκή ( =  αγκάλη), τό άγκος ( — κοίλάς), 
άγ,κοινή, (=υγκάλη·, κεκαμμέ\ος βοαχίων) 
αγκάλη, άγκιατρόν, άγκυρα. Μάννα της εί
ναι ή λ. αγκύλη, θηλυκόν του επιθέτου άγ* 
κύιλος— η— ογ ( ^κυρτω μένος).

Θά ελεγον λοιπόν κάποτε αγκύλη ράβ
δος νκα1 κατόπιν μόνον αγκύλη καπά παρά- 
λειψιν του ουσιαστικού ράβδος. (Πρβλ. ό 
πλούσιος έχει τά φλουριά, έχει ό φτωχός τά 
γλέντια άντί του ό πλούσιος άνθρωπος, ό 
φτωχός άνθρωπος* ό τρελός (άνθρωπος) 
είδ|Ξ τό μεθυσμένο (άνθρωπο) κι’ έφυγε 
κ ,α .π ).

Εις ημάς δέν έφθασε τό αγκύλη, εφθα- 
σε τό υποκοριστικόν άγκλίτσα. Πλήρης καί 
όπαίυής ή λ. θά ήτο άγκυλίτσοη άλλ’ ά&τε- 
σιωπήθη τό άτονον ι (υ), όπως συμβαίνει 
εις τά βόρεια* γλωσσικά ιδιώματα λόγω του 
δυναμικού τονισμού. (Πρβλ. βλάρ* αντί 
βιλάρι, τρανπαφλιά αντί τριανταφυλλιά, 
σνί αντί σινί, σκλί ιάντί σκυλί κλπ. ) .

Τώρα άπό τό άίγτκλίτσα άς προχωρή
σουμε ν εις τό κλίτσα. Ή  αιτιατική τήν άγ- 
κλίτσα, δ)]?., άρθρον καί ούσι«)σιτικόγ μαζί, 
είναι μία τονική ένότης καί ως έκ τούτου 
προφέρεται ώς μία λέξις: τηναγκλίτσα.

"Αν προσέξοομεν, μέσα εις τήν συλλαπ

!
i

Λαμβάνω αφορμήν άπό τήν λ. περιβο· 
Ω ραίο ι γραφε!σαν περιβολαρέοι προσθέτω 
τά εξής: Α πό τά εις — αίος, — αΤοι εθνι
κά (Θηβαίος Αθηναίοι, Κορωναίοι κλπ.) 
καί ώπό τά παρομοίως λέγοντα οικογενεια
κά ονόματα (ΜποτσαοαΊοι, Γριβαίοι, Κο- 
λοκ.οτρο:>ναΐοι χλπ.) έπεξετάθη to — αίοι 
καί είς δήλωσιν πλήθους ανθρώπων ασκούν 
των τό αυτό επάγγελμα. νΕτσι λέγομεν γε- 
λαδαραίοι, περιβολαραίοι καί περβόλια-
ρα/ίοι, καιρβουναραίοη βαρκαραϊοι, οΦΑά 
καί νοικοκυραίοι, τό πλήθος δηλούντες.

Δέν βλάίπνει λοιπόν προς δήλωσιν τής 
γλωσσικής συνεχείας νά γράφωμεν μέ
— αΐοι καί όχι μέ — έοι.

* A A A
Δύσκολο ν κάπως είναι νά συσχετίσω- 

μεν τήν λ. άγκλίτσα — κλίτσα — κλίτσος α
μέσως καί χωρίς έυδιάμεσον σταθμόν μέ

6ήν γκλιπ—άκούεται ενα ύπερωϊ/κόν ν, δπως 
εις τάς λ. ά γ γ ε λ ο αγκαλιά. Πρός σαφε- 
ατέραν δύ^ο^ΐν του πράγματος δυνάμεθα μ 
νά ξ«ν«γρ'άί\|ί»εο|ΐ.4ε:ν τήν λέξιν χρησιμοπσι- .ι 
οΓηπες καί 2να ?/χτινΐκόν γράμμα, δπως 
συ\'ηθίΰεται εις τοιαίφας περιπτώσεις: ;
τΐ}ναιν^'λίτσα.

Τώρα έγινε και'ι μέ τήν γραφήν φα- κ 
νερόν οι υπάρχουν δύο άίλεπάλίπ^λα ν, πού 0 
δέν τό συγχω'ρεί ό νόμος τής απολογίας, 
ό όπσίος }^ιτουρ^'ών μάς δίδει νέαν φάσιν ί: 
τής λέξεως, τήν β λίτσα. 'Ό ταν δέ έλθω- τ 
μεν ε ςτήν o\Oj.iaaw^]vt λέγομεν ή κλίτσα ~ 
(Πρβλ. τόν g ακό— δ κακός, τόν g ώστα r 
— δ Κώστας, τόν εοατά—ό κερατάς) ή,
δπως είς πολλά μέρη, ή γκλίτσα (δη|λ· ίμ .· 
Λο-λίτσα), καξ’ δν τρόπον κατά ανωτέρω § 
λεχθέ.Λπα άπό τήν κούλιάστρα, τήν κλιά- * $ 
στρα έγινε δ^μαιστή ή γκουλιάστρα, ή £
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γκλάιστρα. To v δηλ. του άρθρου, είχε δεν 
είχε, έκόλλησε εις τό ούσιαστικόν.

'Από τό θηλυκόν ή κλίτσα έπλάσθη 
καί to αρσενικόν ό κλίτσος· Διπλοί δέ αυτή 
ή λέξις, δσον γνωρίζω, πάσσαλον είς τον 
τοίχον έμπηγμένον προς άνάρτησίν τής κά
πας ή άλλων ίματίων ή ταγαρίων. Φαίνε- 
ται δτι 6 κλίτσος άλλοτε ή αλλαχού θά ή- 
το κάπως κυρτωμένος, δπω; κυρτωμένη ή- 
το και· ή κλίτσα.

^
«άεί= πάντοτε. Σώζεται στο γαμήλιο 

Δημοτ, τραγούδι: άει κυρή νουνέ κι·’ άει 
τιμημένε».

’Επιφουήμαίτα παρατκινήσεως είναι ε
δώ τό άϊ! καί εις άλλα τραγούδια) τό άιν
τε! Γ'Αϊγτε! του Κίτσου ή μάννα κ.τ λ.), 
διά των οποίων εκείνος πού άρχιζει ένα 
τραγούδι κοολεΊ καί τούς άλλους νά μετά- 
σχουν τής ωδής. "Αξιόν προσοχής δτι τό 
μέν πρώτον άϊ είς τόν παρατιθέμενον στί
χον είναι εκτός τού μέτρου, τό δεύτερον 
δέ κατέχει τήν άρσίν το{> τρίου ποδίός.

«αι! κύρη νουν£ κι* άι τιμημενε 
υ—  ο—  ν—  υ—- υ

‘Ως προς τήν λ., κυρή προσθέτω τα ί  
πόμενα. Αυτή είναι ή κλητική τού κύρης 
ή κατά τήν Ιστορικήν ορθογραφίαν κύρις, 
που μάς έρχεσαι ο'πό τό κύριος, τού όποι
ου τό ο μετά τό ι άπεβλήθη, δπως συνέβη 
sic πλέεται υποκοριστικά λήγοντα εις— ιον 
καί είς — ιος καί τ—ιον κύρια καί προση- 
νορικά ονόματα: τυρίον — τυρίν—  τυρί, 
Έλεΐίθέριος —  Έλευθέρίς —  Λεύτερης, 
πλάγιον—  πλάγιν—  πλάγι—  πλάι. ’Έθηκδ 
δέ τον τόνον επί τής ληγούσης ό συλλοΗ 
γεύς κυρή παρασυρθείς άπό τό μέτρον. 
*Αν δεν ήκολούθει τό μέτρον, θά έγραφε 
κύρη νουνέ.'  ♦ <t ♦ψ* **

«κατεβαίνω (Ό μ . κατείβω Ό δ. Ε— 
152)».

Τό ομηρικόν κατείβω, πού είς τήν ’Ο 
δύσσειαν (Ε 152) σημαίνει κατά μεταφο
ράν διαρρέω, περνώ, αλλού δέ χύνω κα) 
el  ̂ τόν μέσον τύπον στα?κχιζο>{ δεν ήιμπο- 
ρεΐ νά συσχετιισθή μέ τό ήπειρωτικόν κα- 
τιβαίνω (μέ ι). ^

’Ά ς  τό παρακολουθήισωμεν. Ό  άίπαθής 
αρχικός τύπος είναι καταβαίνω καί ό πα
ρατατικός κατέβαινον καί είς τήν Ν, Ε λ 

ληνικήν κατέβαινα. Τούτο τό ε, ή αύξη- 
σις τού παρατατικού, κατώρθωσε νά τρυ- 
π/όση καί εις τόν ενεστώτα, ό όποιο; έτσι 
έγινε κατεβαίνω. Είς τήν ’Ήπειρον (Ζα- 
γόρι, Πωγώνι§ ιΓαννινα) ή όποια ανήκει 
ες τήν βόρειον γλωσσικήν περιοχήν, τό & 
τοον ε γίνεται ι (κωψούται). Καί έτσι τό 
κατεβαίνω έγινε κατιβαίνω. Κατόπιν τού
του αΙκούειμεν προστακτικήν καιτίβα (= κ α . 
τάβα)·’ Είς τά Ασιανά ήκουσα καί προ
στακτικήν άντίβαι ( —άναβα). Δέν υπάρ
χει. βέβαια ρήμα άντιβαίνω, αλλά ανέβαι
να)—'ανεβαίνω. Τούτο τό «ντίβα έγινε κα
τά έπίδρασίν τού κατίβα.

Σημ. Ούτε τό άνιβαίνω ούτε τό κατι- 
βαίνα) έσΤαμ αίτησαν έτς αυτήν τήν φάσιν- 
Σύμηκονα μέ τόν νόμον, κατά τόν όποιον 
τό άτονο ι άποσιωτπάίται £Ϊς τήν βόρειον 
γλωσσικήν περιοχήν, έγιναν (Ζαγόρι)
κατβαίνου, άΜ>αίγου. Εύκρινώς άκοιίεται 
τό άν—

ijt $ <s
«γλήνα =  μαλακό χώ(ιια (Ίλ . Θ 164, 

Ό δ. ι 5 9 0 )» /
Ή  γλιήνη τού Όμήρου σημαίνει τήν 

κόρην τού οφθαλμού. Ή  γλίν,η καί ή γλί
να (μέ ι) σημαίνει κολλώδη ουσίαν. Είς 
τήν Νέαν 'Ελληνικήν λαμβάνεται μεπαφο- 
ρικώς πρός δήλωσίν τού χώματος, είς τό 
οποίον κολλάει ό περίπατων·

** *ν **
«γλιτώνω (όμ. λίσσομαι. Ό δ . 13— 68)»·.
Δέν έρχεται άπό τό ρήμα λίσσομαι 

( =  δέομαι, Ικετεύω) τό ίδικόν μας γλυ
τώνω, ίιμέ υ καί όχι μέ ι). Κοντά είς τό 
επίθετο ν εύλυτος— ου ( = ό  εύκόλω- λυό
μενος καί εις τόν 'Ιππόλυτον (256) του 
Εύοιπίδου ευκόλως διαλυόμενος: εύλυτα 
δ’ είλ'αι στέργι^'ρα φρενών, εύκολα νά 
διαλύονται οί άγαπες) υπήρχε καί ρήμα 
εύλυτόο), πού δέν εύρίισκε.ται μέν είς κια̂  
ν·έ\α αρχαίο\' κείμενον, μαρτυρείται δμως 
<1πό τόν λεξικογράφον τού ·Ε' μ.Χ. αΐώνος 
'Ηισύχιον, είς τού οποίου τό Αεξικόν άν·α- 
γινώσκο}.ιεν: «εύλύτωσον, άπάί)ϋλαιξον»· "Ο
σα άπό τά είς — όω ρήματα) τής ’Αρχαίας 
έφθασαν έο>ς είς ημάς, επήραν μοιρφί^ν 
είς — ώνω (ζυμόω—  ζυμώνω, στοιμόω —. 
σΐτθ)μό)νω!, ι/ίποιστρμώλ^ω, κατορθ'ό(ω(—  κα
τορθώνω κ ά). ’Έ τσι καί τό εύλοτόω άπρε
πε νά φΟάίση είς ημάς καί νά προφέρεται
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εΐλυτώνω. Ά ς  ίδαΑιεν όμως πώς έφθώσα- 
μεν είς τήν προφοράν γλυτώνω. Πρώτα— 
πρώτα άπεβλΐ|θη χο  ί γ  αρχή ε, δπως συνέ
βη καί εις άλλα; λέξεις β όπως μπαίνω αν
τί έμβαήω, μπήγω αντί έμπήγω, λευτερώ- 
\·ω αντί έλευπερώνω, λεύτερος, λευτέρης, 
ματώνω ματισμένος (ε καί a t δέν διαφέ
ρουν εις τήν προφοράν) πίτροαος καί άλ
λα πάρα πολλά. Κατόπιν τής αποβολής τον 
e έπρεπε νά προφέρωμεν βλυτώ\ω.

’Αλλά αν ήταν ή ζήλεια ψώρα, θά έ- 
κολλούσε αλον τόν κόσμο. Δεν ^ίναΐ και 
πάλι κολλάει. Έζήλειμε λοιπόν τό βλυτώ- 
νω ά/λο ταυτόσημον ρήμα, χο  γλυτρώνω 
καί την προστακτικήν, ταντόσΐ)μον και 
αύτήν, γλύσε με καί έτσι έγινε γλυτώνω.

Σημ. Τό '/λυτρώνω καί τό γλύσε μάς 
έρχονται orco oJJjo. αρχαία ρήματα. τό 
πρώτον από τό εκλντρόω καί τό δεύτερον 
από τό εκλύω- ’’Αλλά ό χώρος δέν φθάνει 
και άς σταιιατήσω τούτο τό ζήτημα.

A A A
εκαθαιρίζω (Ό δ· Ζ — 87, Σ — 192, 

X — 439)».
Ρήμα καθαιρίζω δέν εχει ό "Ομηρος, 

κ^δϋίρω  εχει. Η μ ε ίς  εχομεν καθαρίζω 
(με ε) άπό τό εις τήν ‘Α γίαν Γραφήν, 
(Παλαιών Δια?θήκην, Ευαγγελιστάς καί 
Π ρά ξεις), άπαιτών καθαρίζω. Έτράπη 
δέ τό αρ είς ερ, όπως έγινε καί &Jxw: 
πανάυι— πανέρι, κάθαρα— κάθερα, φταρ
νίζομαι—  φτερνίζομαι, τέσσαρα— τέσσερα 
Φάρσαλα— Φέρσαλα, ζαρβός (παλαιότερα) 
— ζερβός κ.ά.

Σ,ι]μ. Ά ς  σι^ιεκοθή εδώ δτι ή προφο
ρά τέσσερα; τέσσερα (με ερ, όχι μέ αρ) 
είναι πάρα πολύ παλαιά- Ευρίσκεται εΐ; 
τόν Ηρόδοτον (ΤΙ, 41: αυτός μέν δή
Μιλτιάδη; σύν τήσι τέσσερσι τών νεών 
καταφεύγει εις "Ιμβρον). Είς τήν Άπο- 
κάλυψίν τού ’ϊοχχννου «Λαγπώσκοιιεν τέσ- 
σεοα εΐζ τό Δ' 6, Ε ' 8, 14, τεσσεράκον- 
τα’ δέ είς τό Ζ ' 4, LV 2 κ.τ.λ. "Ωστε 
είναι πολύ παλαιά ή τροπή τού σρ &Κ ε£·

«$φο&ός, (αμ. φαλός Ίλ. Π  216)>. .
Άλλος είναι ό «φχχλό- πού λέγομεν ή- 

μείς καί άλλος δ φάλο; (οχι φολός που 
γράφεται ανωτέρω) τού Όμηρον· Οί φά- 
λοι τού ποιήσου ήσαν δ ιό μεταλλικοί προ- 
εξοχαί τού κράνους δίκην κεράτων είς τό

ι

πρόσθιον μέρος αυτού. Δύο φάλοι ύπήρ- 
χον ενίοτε καί είς τό οπίσθιον μέρος τού 
κράνους-

Ό  [δικός μας αφαλός έρχεται άπό τό 
όμφαλό; των αρχαίων. Έ γ ιν ε  δέ ώ ; έ
ξης: Τό έρρινον μ προ τού φ δέν προφέ- 
ρεται είς τήν Νέαν Ελληνικήν, δπως είς 
τό γόφος αντί του γόμφος, νύφη αντί τού 
νή.ιφη, καί τό ο τής πρώτης συλλαβής 
αφομοιώνεται, πρός τό α τής επομένης, 
δπο>ς καί είς άλλα; /έξεις (όργανα — άρ- 
γα\*α, ομφάκία—  όφάκια—  άφάκια) κα
τά τήν δίδασκα/.ίαν τού Γ. Χατζιδάκι (Μ 
ΕΝ Α ', 233).

Υπάρχει καί μία άλλη αρχαία /έξις, 
όμόιιχος μέν, άλλ? άσχετος, ή /έ ξ ις  φοίλ- 
λός. Αυτή σιιμαίνει τό κατά τά Βακχικά 
οργιά περιαγόμενον ώς σήμβολον τής πα
ραγωγικής δυνάμεως τής φύσεω^ όμούομα 
τον ανδρικού αιδοίου-

e * C ** ** **
«κλώσσια (κρόσσες) Ίλ. Μ — 258 )».
Ή  ομηρική λέξίς δέν είναι κρόσσες άλ- 

λά κρόσσαι. ’Εδηλούντο δέ διά ταντης τής 
λ. κρόσσαι οί έξέχοντες λίθοι τού τείχους, 
ο· αποτβλούλτες τήν στεφάνην αυτού. Διά 
τούτης τής στεφάνη; ή έπί τού τείχους ά- 
ναρρίχισ ίς καθίστατο δυσχερής.

Τής λ. κλόσσια ά/^ού θά ά>θζητ/]σω- 
μεν τήν άρχήν εις rfyv λ κρόσσια, τήν 
σημαίνουσαν θνσάτοΐ'ς^ ήτίς προέρχεται ά- 
τό τό αρχαίον κροσσοί (=θύσαΛΌΐί, πού 
συγγελ’είιει μέ τό κρόσσαι.

Μεταφέρω εδώ δ,τι έγραψα εί; τόν
ΙΑ ' τόμον (1959) σελ- 448 τού περιοδι
κού Πλάτιολος: Τά ά/λ^ιχού κρόσσια λεγά
μενα, παρετιηιολογικώς σνσχετισθέλτα πρός 
τό κλώθω, έγένοντο εν Π(ϋγο/\'ίω κλόσσια, 
διαπηρΐ|θείσης τής προφοράς μόνον εί- τό 
α ί\ιγμα  «κ/^ί\·ω τό σε\·τοΐΓ/.άκι μου κι’ ά- 
φ ίρω  κρόσσια άπ’ έξω>.

A  A Α
Ο.ιγυοό; (δ*ι.»-
Δέν. εχει καμμίαν σχέσίν τό ομηρικόν 

έπίθ^τον λχχγνφζ—ή—όν (= ό ξ ύ ς  καπά 
τον ήχον, ηχηρός, διαπεραστικός) μέ τό 
α)ϊ/£> λιγηρος— ά— όν, που σιραίνει εν-\ 
κα^μπτος, ειλώ/ιστο; ωσάν τήν λύγον, τήν * 
λυγαριάΛ*.

Αυτό τό λυγηρός πειθάρχησαν είς τόν γ  
νόμον πού μεταβάλει τό ιρ είς ερ (ά χι^ 'ί
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ρα —άχερα< μάγειρος —μάγερας, νηρόν 
(εκ τού νεαρόν)— νερό, κυρά—κερά, Βιο- 
γινία — Βέργω, IT? iota ία:—Περαία, ξηρός 
— ξ£ρός) έτράπη βίς λυγερός, λυγερή- Λυ» 
γερή λείγεται και τό γλώστόγ διήγημα του 
Καρκαβίτσία.

Τώρα αν θελήσιψεν ν(* γράψοομεν κά- 
τι είς το ’Ηπειρωτικόν διαλεκτικόν κο
μά, πού άλήκει εις τήγ βόρειον γλωσσι
κήν περιοχήν, δποι» τό άτονον ζ τρέπεται 
ες ι, και έλ|9ουν εις τήν άκραν τής πέν- 
νας μας afi λέξεις νερό, Νεράιδο, ξερός, 
λυγερή, -θά τάς μεταγράψωμεν ήπειρωτΐ/- 
σπΊ εις νιρό, Νιράίδία, ξιρό, λυγιρή. Θα 
τρέι|»ωμεν δΐ)λ. to  ε εϊς ι, δέν θά έμφανί- 
σωμεν τάς παλαιάς μορφάς νηρό, Νηρά'ί- 
δα (Νηαηίς), ξηρό;', λυγηρός. Έκεΐνα ι 
αί μορφαι περιέπεσαν εις άχρηστείαν προ 
πολλού, έκταπισθείσαι αίτιό τάς παλ'ελληΛΧ- 
ους πού περιέχουν τό ερ, εις τήν Β· Έίλ* 
λάδα δέ τό— ιρ·

JjM?
«λωβητούοα (αναίδεια) Ίλ. Β — 275, 

Λ — 485, Ω* 239)».
Ή  ομηρική λ. λωβητήρ, ή οποία ύ

παρχε ι είς τούς ανωτέρω άναίφε.ρομέ\Όυς 
στίχους, δήλωνει δέ τόν πράξεων κακού 
και έπειτα τόν ελεείτο ν, τόγ καταραμένον, 
δέν εχει καμμίαν σχέσιν μέ τήν λ. λοβι
τούρα. Λύτη εΐσήχθη είς τήν γλώσσαν 
ιιας ύπό τού εκ Λαιβδάνης δημοσιογράφου 
Σπ. Σίΐμου άπό τήν ρουμανικήν γλώσσαν, 
σημαίνει δέ τήν μετ’ άσυστόλου ροτισΚρετο- 
λογίας κατάχρησιν των δημοσκον.

$ * *
« μ ,ακέλεΙιό (Ό μ  · μάκελλα)».
Μέ τήν λ. μάκελλ<χ τήν τσάπαν δηλοί 

ό 'Όμηροc. *Αλλο είναι τό μακελλειο, που 
diac έρχεται cfro τό λατινικόν M acella 
( =κοεοπο)λ1είον).

«ώρσε (επιφώνημα σμ.)».
Τό ομηρικόν ώρσε, (άόρ. τού όρνιθα), 

γ  που σημαίνει εκίννίσε, δ (ήγειρε, δεν σχετί- 
■ ζεται μέ τό συνηθιζόμενον εις την Η- 
ϊ πειοον δρ’αε δη|λ. όρισε, πρόσταζε.

\Απέβα/λε δε ούτος 6 ρηματικός τύπος 
ή· τό άτονον 1/ σήιιφίσνα μέ δσα έλεχθησαν

ανωτέρω διά την λέξιν κατιβαίνω—  κατ
βαίνω, καί άπό όρισε έγινε δρσε. Είς τόν 
πλο/θυγτικόν δμως ορίστε, επειδή τό ι το
νίζεται, δέν άπεβλήθη.

Είναι επικίνδυνον, πολύ επικίνδυνον, 
να παραΚτ υρώμεύο, άπό τό ομόηχον των
λέξειον. Δέν λέγει τίποτε α/ύτό. Άλλα καί 
άντιθέτως Ρήξεις πού δέν όμοηχούν δεί
χνουν μέ τήν προσεκτικήν άνίχνευσίν των 
φθογγικών μεταβολών ότι είναι συγγενέ- 
σταται καί μάλιστα δτι, έχουν σχέσιν τέ
κνου πρός γονέα, όπως γίνεται π.χ. μέ 
τήν λέξιν Βελβεύτό, πού είναι ατύτή ή λ. 
Διαβατό.

A Ά &
«φύρα (έλλειμμα) Όδ. Ρ —103, Σ  

—173)».
'Τπίαρχσυν δύο ρήματα, τό φύρωΙ καί 

τό φυράκο είς τήν Άρχαίαν Ελληνικήν. 
Τό πρώτον σημαίνει αναμειγνύω κάτι ξη
ρόν μετά ύγράς ούσίας, μάλιστα δε επί δα- 
κριτον ή αίματος (δάκρυσίν εζματ’ έφυ- 
οον= ύγραιναν, έβρεχαν τά ειδύματά των 
μέ δάκρυαι ’Ιλ. Ω 162, μή σε.... στήθος καί 
χει%α φύρσω αίματος=.μή σου βρέξω μέ 
αίμα, ιμή σού ματώσίο τά χείλη καί τά στή
θη σου, Όδ,Μσ. 21).

Ή  έννοια τού αναμειγνύειγ άλευρον 
πρός όΙπίοΙτέΡυεσίν φυράματος, ζυμαριού, 
άμφί(βθ')οθς εις τούτο τά ρήμα, δ έ ο ν τα ι 
διά τού ρήματος φι»ράω ή φυρώ- Πώς τώ
ρα μέ τό ρήμα φυρώ (καί σήμερα φυραί
νω) άπό τήν σημασίαν τού ζυμό>νο> έφΒά- 
σαμεν είς τήν σιιμασίαν τού έλ’αττούίμαι, ά- 
νίχνευσε" πρώτος, οσον γνωρίζοη ό Κορα^ 
ής’ 'Ό ταν ζυμώνωμεν, (φυρώίμεν), μ'ίαν 
ποσότητα άλεύροτ», αύτη έλαττούταί κατά 
τό\' όγκον. Τούτο παρατήρησα ντε ς οί ςρυ- 
οώντες (οι ζιμ<ονοντες) και οί Λε»ο\ αύτούς 
ιιετέτρεοαν τό φυράιν άπό τήν έννοιαν τού 
ΐΛΥιώινείν εις τήν ενλοιαν τού έλαττούσθαι, 
ή οποία και μόνη διατηρείται σήμερον. 
Δύσκολο ν πλέον δέν'ήτο νά Yjvn *«*Μ }· 
φύρα μέ τήν γνωστήν σ)ΐ|ΐιασί(α)\,1 ή οποία 
πο?ϊλάκι- χρησιμοποιείται πρός συγκάΡαπίπν 
καταχρήσεως ή πάσης W -ης ευσχήμου 
κλοπής.



ΥΠΟ ΤΩΝ ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ 
Κεντρικής & Τοπικής 

του Π ρογράμματος Ά νπ τύξεω ς ’Ηπείρου

ΤΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗΣ 
ΑΝΑΠΤΥΞΕΩΣ ΤΗΣ ΗΠΕΙΡΟΥ (1960-1964)*

μονοτάξια και 65 διτάξια* τούτο σημαίνει δτι εις αικραίας περιπτώσεις, ένας ή 
δύο διδάΐσκαλοι ήσαν έπιχροιριασίμένοι (Λτιστοίχως μέ 100 κα'ι 200 μαθητάς. *Αλ'

χειώδους έκπαιδεύσεως εις την ’Ή πειρον Ιπείγει ή άντιμετώπισις των προθλημά- 
τα#ν διδοοκτηιρίωΐν καί έπανδρώσεως. At διδακτηριοτκαι άνάγκοοι τής ’Ηπείρου Εμ
φανίζονται ώς έξης:

θά άινέλβη αντίστοιχο):: εις 61-650.000 ιδρα/χμ. και 750-0)00 δραχμ. ήτοι συνολίκως 
62.400.000 δρα/χμ. περίπου. Κατά την προσεχή π*\το£πίαν θά διατεθούν έκ του 
προγράμματος τού "Γπουογείου Παιδείας 35.000».000 δραχμ. περίπου-

Έ ξ  άλλου, θά διατεθούν αί άπαραίτητοι πατώσεις διά την έξομάλυνσιν 
τής ήδη ύπαρχο ιό  η ς καπαστώσεως ·ίιπδ άιπώ|>εως πιροστοπιτκου καί τήν έπάνδρωσιν 
των νέοχν σχολείων.

Πέραν τούτων, σοθαοδν πράθλι^ια τδ οποίαν πρέπει νά «έπιλυθή τδ ταχύ
τερου, ιδία εις τάς δρεινάς πεοιοχάς, είναι ή διασφάλισίς -/.αλυτέρας τοοψής διά 
τούς μαΟητάς τών δημοτικών σχολείοχν. ΤΙ πτωχεία τόσοίν των όρεινών περιοχώ\% 
δσον καί τών εκεί εγκατεστημένου' οίΓκογε^ιών είδΐκώτεροιν, καθιστά απαραίτητον 
την λειτουργίαν μαθητικού συσσιτίου καί δή καπά τούς μήνας άπδ Δεκεμιβρίου 
εως ’Απριλίου.

Διά τήν «στοιχειώδη εκπαίδευσιν υπολογίζεται νά διατεθή συνολι/κως ποσσν 
35 έκατομμυρίων δραχμών.

* Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 385.

Ναμδς Αιθουσαι

ΊωαΜ\Ίνων
’Άρνι^ς
Πρεόέζης
Θεσηρ/οηίαζ

121
154

65
71
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β) Μ έ σ η  έ κ π  α ί δ e υ ίσ ι ς
103.—  Ένώ τά δημοτικά σχολεία αποβλέπουν κυρίως εις τήν οσοίν δυνατόν 

ει^ρυτέραν διάδοσιν των στοιχειωδών γραμματικών καί ^αριθμητικήν γνώσεων, τά 
σχολεία τη; μέσης έκπαιδεύσεως moeurei νά άπαστ/οποίή εις τήν μ>εγαλττέραν έπο- 
βάθυνσιν τής παρεχόμενης μαρ<ρώσεως και εις την άποτ/ιάίλυ'ψι,ν των Ιδιαιτέρων 
τάσεων ένός έκαστου των μαιθιμών. 5Εκ τής απλής ταύτης παρατηρήσεως συΐνάγε- 
ται οτι τά προβλήματα τής μέσης παιδείας δεν είναι δυνατόν να άλτιτμετωπισθουν 
πάντοτε μέ τό πνεύμα· το οποίον πρέπει νά διέπη τήιν δργάνωσίν τής στοιχειώδους 
τοιαύτης. Πράγματι, βραχυχοονίως μεν ή δράσι; ε!ς τόν τομέα τήτς μέσης παι
δείας δύναται νά π»ριορισ»ί)ή είς τήιν έπίλυσιν τών άμεσων αναγκών είς διδακτή
ρια καί προσωπικήν. Ή  οιύσιαστική όμως ΐάντιμετώπισίς τών προβλημάτων συνε
πάγεται μακροχρονίως, δργανΊκάς μεταιρουθμίσεις αί οποίαι χρήζοην σσβαρας 
προετοιμασίας.

104.—  Τά διαθεσιμα στατιστικά στοιχεία επί τής Μέσης έκπαιδετ'^σεως άναιφέ- 
ρονται εις τό σχολικόν έτος 1057— 58. Κατά τήν περίοδον οουτήν ελειτούργησαν εις 
τήν ’Ήπειρον 12 δημόσια και δν ιδιωτικόν γυμνάσιον δεχθέντα άντίστοίχως 7-316

ιΤυξημέλ'η αυτή αναλογία μαθητών κατά διδάσκοντα δεν ευνοεί, βεβαίως τηιν έν- 
τατικήν διεξαγωγήν τών μαθημάτων τασούτω μάλλον καθόσον υπάρχει σχετική (αΐ- 
νομοιογένεια τών μαθητών, έκ τών οποίων ενα ποσοστόν 13% εχει ΰπ&ρβεί to 
ΐ9ον έτος τής ηλικίας.

Πέραν αυτών, at προϋποθέσεις διεξαγωγής τών μαθημάτων είναι συίχνά- 
κις δυσμενείς λόγω τών ύφισταμένοον κτιριαίκων συνδηκών. At διδακτηριακαί ά- 
νάγκαι τής Ηπείρου δόνανται νά  συ\Ό!\|τσθουν ώς έξής:

Νομός Αΐθουσαι
Τωαννίνων 50
’Ά ρτης 24 .
Πρεβέζης 14
Θεσπρωτίας 22

Σύνολο ν 110

Διά τήν κάλυψιν τών ιάναγκών αυτών θά ύίπα’ΐτηΟή δαπάνη δ|ρα.χμών 27. 
500.000 είς τάς οποίας πρέπει νά προσΐτεΚ)ιου,ν 5iOiO.OOO δραχμ. διά τόν εξοπλισμόν 
είς θρανία. ’Έναντι του συνολικού τούτου ποσού τών 28 έκ- πρόκειται να διατε
θούν κατά τήν προσεχή πενταετίαν 18 έκατομ. δραχμ. ήτοι το 6% τών δαπανών 
του 5ετους προγράμματος διά τήν μέσην έκπαίδευσιν. ΤΙοευτει νά σημειωθή ̂  οτι 
αί νέαι οίκοδομαί θά Αντικαταστήσουν κατά τό πλίεΐστον ακατάλληλα δϋδΟκτηιρια
τά όποια χρησιμοποιούνται ήδη.

105.—  'Όσον άφορά τά ουσιαστικά προβλήματα τής μέσυς παιδείας, τό 
Ν. Δ. 3971)1959 εχει δημιουργήσει πλαίσια ικανοποιητικής άντιμετωπίσεώς το>ν. 
’Αποτε^ΐ πλέον κοινήν συνείδησίν ή ιώνάγκη. έπαγγε */μa t ικοϋ προσανατολισμού καί 
επαγγελματικής έκπαιδεύσεως τών νέων. Ή  ανάγκη αυτή ιείναι Ιδιαιτέρως έπιται- 
κτική διά τήν επιτυχίαν ενός προγράμματος οικονομικής άναπτύξεως- Ό  έπαίγγελ'- 
ματικός προσανατολισμός καί ή πρώτη επαγγελματική μύησις τών μαθητών άΐπό 
τών θρανίων, θά εχη ώς αποτέλεσμα όχι μόνον, τήν προσαρμογήν τών γυμνασια
κών σπουδών είς τάς άνάγκας του πληθυσμού, άλλ'ά, γενικώταρον, καί τήν υπό
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του πενταετούς προγράμματος προόλεπομένην επί πρακτικής βάσεως αναγκκχιαν JtQO· 
σέγγίσιν παιδείας και οικονομικής άναίπτύξεως.

Το Ν. Δ. 3971)1959 διευκολύνει την λύσιν τών προβλημάτων αυτών· 'Ο
ρίζει μεν δτι τό πρόγραμμα τών tjo.uSIv πρώτων τάξεων τοΰ Γυμνασίου είναι κοι
νόν εις άπαντα τά Γυμνάσια; καί βασίζεται επί τής γενικής {ανθρωπιστικής παι
δείας, <«λλ’ ή γενική αυτή επιταγή συμίπληροΰται υπό διαπάξεως συμφωνίας πρός 
τήν όποιαν «κατά την διάρκειαν τής εις τάς τρεις πρώτας τάξεις φοιτήσεως λαμ- 
βάνεται πρόνοια έπαγγ ελμαιτικου προσανατολισμού τών μαί8(ηιτών^. ’Από τής Δ ' 
τάξεως και πέραν to Ν .Δ . επιτρέπει τήν παρά τοίς ΓυμνασιΟις όργάνωσιν έΐνός 
ή περισσοτέρων τμημάτων «κατευθυνσεως». Τα τιμήματα αυτά είναι τά ακόλουθα: 
α) τεχνικής κατευθύνισεως», β) άγρατίΐκής κατευθύνσεως, γ) οικονομικής κατευ
θύνσεως, δ) ναυτικής κατευθύνσεως, ε) ξέ^ων γ^ωίσσών, στ) οικιακής οικονομίας.

Ή  χρησυμοποίησις τών δυνατοτήτων αυτών τάς οποίας προσφέρει ό νόμος 
δα  είνει έπωψελής διά τήν ’"Ηπειρον, δεν παρουσιάζεται όμως ώς Ιδιαιτέρως εύ
κολος. Προϋποδέτει, πράγματι, ώρισιμένην προετοιμασίαν διά τήν μεγαλύτέραν 
δυνατήν προσαρμογήν τών κατευθύνσεων at όποιαι θά δοθούν'' εις τούς veooc, el- 
τάς ζ\ζ τό παρόν πρόγραμμα δι,ατυπουμένας προβλέψεις οικονομικής άναππύξεως. 
Ή  προσαρμογή αυτή θά διευκολυνθη αϊσθητώς διά τής διεξαγωγής Ιρευνών προς 
έκτίμιμιν τών μελλοντικών ιδία αναγκών εις προσωπικόν ενός έκαστου τών κλίά- 
δων οικονομικής δοαστηοιότητος.

Α ί έρευνα ι αύταί θά (αποτελόσουν εξ άλλου κατά τό μάλλον καί ήττον 
άσφαλή γνώμονα δργαινώσ&ως καί τής επαγγελματικής έκπαιδευσεως.

Β.— ΕΠΑΓΓΕΛΜΑΤΙΚΗ ΕΚΠΑΙΔΕΤΣΙΣ

106.—  Έ ξ  ίσου, αν όχι περισσότερον σημαντική μέ τήν σχολικήν έκπαί- 
δευσιν ιδίως επί τή προόψει εφαρμογής προγράμματος οικονομικής άναπτύξεως, 
είναι ή έπαγελματική έκπαίδευσις. Πράγματι, έν ώ μέτρω σκοπός ταυ προγράμ
ματος είναι ή ενίσχυσές τών έκ παραδόσ&ως άσχο/νΐών τοΰ πληθυσμού (γεωίργια, 
χειροτεχνία) ή ή προώθησίς νέων οικονομικών δραστηριοτήτων (βιομηχανία, του
ρισμός), ενα καλώς όργανωμένον σύστημα επαγγελματικής έκπαιδευσεως αποτε
λεί βασικόν παράγοντα επιτυχίας του. (Εις τό κεφάλα ιον αύτό είναι άναγκη όπως τά 
σχετικά σχέδια τεθούν εις άμεσον' έκτέλεσιν διά νά μ ή πρόσκρουση ή οικονομική ανά- 
πτυξις είς τήν έλλειψιν προσωπικού πλαισιώσεως καί ειδικευμένων εργατών· Μολονό
τι έπι τού προικειμένου atl επενδύσεις έχουν πνευματικόν π&ριεχόμενον, δέν είναι 
ούτε όλιγώτ&ρον σημαντικοί ούτε όλιγώτερον έπείγουσαι άπό τάς «ύλικάς» έπεντ 
δύσεις εις τήν γεωργίαν, τήν βιομηχανίαν ή τάς συγκοινωνίας. Ή  κατά τό 1959 
γενομένη μεταρρύθμισις τής αργανώσεως τής τεχνικής καί επαγγελματικής έκπαι- 
•δεύσεως, μαρτυρεί ότι ή Κυόέρνησίς αποδίδει, εις τόν τομέα αυτόν τήν δέουσαν 
•σημασίαν.

Ή  επιτυχία τού συστήματος επαγγελματικής έκπαιδευσεως θά είναι τοσού- 
τον μεγαλύτερα καθ'’ όσον θά δίδη εις τούς τοπικούς πληθυσμούς τάς απαραίτη
τους κατευθύνσεις διά τήν όά8όλογιστικο>τέραν εκτέλίεσίν τών γεωργικών και άλ
λων' εργασιών των ουμφώνως πρός τάς πλέον συγχρόνους μεθόδους. Διά τήν έ- 
φοβρμογήν του προγράμματος επαγγελματικής έκπαιδευσεως προίβλέπεπαι ή διάθε- 
•σις ποσού τής τάξεως τών 30 εκατομμυρίων δραχμών'.

α) Γ ε ω ρ γ ί α
1*07.—  Δέν αντιμετωπίζεται μεγάλη άν'άππυξις τής κοοθαρώς «σχολικής» γε-, 

ωργικής έκπαιδεύσεως. Πραβλέπεται κυρίως ή ένίισχυσίς τής γεωργικής σχολής 
Κονίτση; καί ή δημιουργία παρ’ αυτής:
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ι) Σώματος τεχνικών ειδικευμένων εις τά προβλήματα της άρδεύσεως, των 
άρδ€υομένων καλλιεργειών καί τής κτηνοτροφίας* οί τεχνικοί αυτοί θά άποτελέ- 
σουν τα στελέχη τά οποία θά υποβοηθήσουν την άνάππυξιν καί θά παρακολουθή
σουν την πρόοδον τών αρδευομένων καλλιεργειών καί τής κτηνοτροφίας.

u ) Ειδικών μαθημάτων ταχείας και συνοπτικής ένημερώσεως τών νέων 
καλλιεργητών εις τά θέματα τή αρδεύσεως καί τής κτηνοτροφίας.

Ή  προβλεπομένη σύστασις ενός Κ έδρου ’Επαγγελματικής Έκπαιδεύσεως 
rteiiAftX (ft A m t i i - i r ' l - n r u i w v n  τ λ ν  ί̂ πίνπλί.νΛν» 1£θ·πλΐίθΙΐΐ0ν T n r -  Λ Α Ο ΙΟ /Υ τ ίσ '. Έί-αίοέοεί

· \ ν ν \ ν · « · |  ># / V  J  |  ^  v v n r  ·*  » V »  ζ ---  \ --------- ----- V  * "  |  ~ S  f

ται εντατικά μαθήματα Ιπί συγκεκριμένου έκάστοτε θέματος* τοιουτοτρόπως, οΓι 
νέοι άγ,ροτόπαιδες θά δύναΐνται εντός διαστήματος από τριών μέχρίς εννέα μη
νών νά καταρτίζωνται επί ειδικών θεμάτων ένδιαφε;ρόντα>ν αμέσως τάς γεωργι
κής τών έκμεΤαλλεύσεις.

108.—  Έν άντιθέσει πρός την «σχολικήν» έκπαίδευσίν προβλέπεται μεγα-

που υπηρετούν 25 γεωπόνοι.

*V
>.■» ’
%

ι

Νομός Τομεΐο Γεωπόν

Ίωαννίνων 12 9
"Αρτης 7 7
Πρεβέζης 6 6
Θεσπρωτίας 4 4̂

Τούτο σημαίνει δτι κάθε τομεύς περ'ιλαμβάνει. 18— 20 Κοινότητες καί κά
θε γεωπόνος είναι υπεύθυνος δι’ 22 Κοινότητας περίπου. ‘Τπό τάς συνθήκας αύ- 
τάς ή άπόδοσίς τής έργασίας τών γεωπόνων είναι μικρά έπί τή πΐροόψει ιδίιος ί-  
νός εντατικού γεωργικού καί κτηνοτροφίκού προγράμματος άναουτύξεως. Πράγμα
τι, ύχι μόνον δ άριθιμδς τών Κοινοτήτων (καί Επομένως τών γεωργών καί τών
Εκμεταλλεύσεων), τά ί οποίας πρέπει νά επισκέπτεται 6 γεωπόνος εΐναι υπερβολι
κός, άλλα καί at συνθήικαι υπό τάς όποιας καλείται o5toc νά έπιτελέση τό Κργον 
του είναι δυσμενείς: στερούμενος ίδιον μέσον κινήσεως, ύποχρεοιΊται νά χπη,σιμο- 
ποίή τά συνήθη συγκοινωνιακά μέσα, είς τρόπον ώστε, σημπαρομορτουσων τών 
κειμένων διατάξεων' περί μετακινήσεων εκτός ?δρας, δεν δύναται νά έπισκεφθή 
παρά δλίγα μόνον χωρία κατά μήνα· Κατ’ αύτόν τον τρόπον δμως^ είναι δυσίκο- 
λον είς τόν γεωπόνον νά έκτελέση καλώς την αποστολήν του, ή οποία συνιστατα'ι 
κυρίως είς την κατ’ ευθείαν επαφήν μέ ενα έκαστον τών αγροτών καί την ^άμε
σον άντιμετώπιοίν ενός έκάστου τώ̂ * προβλημάτων του. Πρέπει νά προστεθή οτι 
δ γεωπόνος δεν διαθέτει ίδιον γραφείον καί οτι εΐναι προσωπικώς ^βεβαρημένος 
μέ βλημ την γραφειοκρατικήν έργαισίαν τής υπηρεσίας του, (καταστάσεις, άναφο- 
ραί, στατιστικοί, διάφορα έγγραφα κ.λ-π.).

Έ κ τών ιονωτέρω συνάγεται ευκόλως τό πρόγραμμα δράσεως είς τόν τομέα 
αυτόν. Είναι απαραίτητον ό'ποκ ή ’Ήπειρος διαρείή είς G0 τουλάχιστον τομείς 
γεωργικών Εφαρμογών καί διαθέτη ισαρίθμους γεωπόνους. Τό πρόβλημα τής στε- 
γάσεως τών υπηρεσιών των δύναται νά λυΟή προσωρινών διά τής ένοικιαισεως
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καταλλήλων μικρών οίκημάτωίν. 'Ό σον ίάφορα τήν κίνησιν, είναι απαραίτητον, £ν 
άναμονή άποφασιστικοπέρου μέτρου, δπως έπισπευσίθή ή εφαρμογή του νόμου 
4030 του 1959, ό οποίος προβλέπει την αποζημίωσίν των γεωπόνων διά τάς δα’ Ι
δίων συγκοινωνιακών μέσων υπηρεσιακός μεταΓκίλτήσείς των.

Αι σχετικά! δαπάνα l θά εχοι*ν ώς εξής, διά τήν πενταετίαν 1930— 64 (έ- 
ξαυρέσείς των έξόδων κινήαεω ς):
Μισθοδοσία 35 γεωπόνων (επι πλέον τών ήδη §ν υπηρεσία

25), πρός 3.000 δραχμ. μηνιαίος Αραχ. 7,087.000
Ένοίκιον 60 μνκρών οΙκημάτων, προς 300 δραχ. μηνιαίως » 1.080.000

> 8.167.000

β) Χ ε ι ρ ο τ ε χ ν ί α
109.—  Σΐ|μαντικάς δυσκολίας παρουσιάζει ή ορθολογιστική όργάνωσις τής 

έκπαιδεύσετος είς τον τομέα τή χειροτεχνίας. Υπάρχουν σήμερον εις τήν ’Ή πει
ρον υπέρ τάς πεντήκοντα χειροτεχνικός σχολάς· έκαστη έξ αυτών είναι είδικετμέλ',ν- 
βϊς συγκεκριμένου κλαδον (υφαντική, άργ υ ρ cr/ ρυσοχοια κ.λ-π.) και λειτουργεί συ- 
Λτγθως υπό τήν έπίβλεψιν κα! τήν εύθύνϊ)ν ίδιου φορεως^ δημοσίας υπηρεσίας/ ι
δρύματος, οργανισμού κλπ.). Έ ξ  άλλου, αί σχολαί αύτα! έ\ύιαφέροντατ κυρίως νά 
παράσχουν εις τούς μαθητάς των τά εφόδια πρός άμεσον βιοπορισμόν και παραπ 
μελούν τήν Ιξοικείωσίν το>ν μέ τά- συγχρόλους μεθόδους παραγωγής και διαθέ- 
σεως τών προϊόντων.

Έ ν  δψει τή- καταστάσεως αυτής τό πρόγραμμα του ’Εθνικού ’Οργανισμού 
Ελληνικής Χειροτεχνίας τείνει πρός τούς εξής σκοπούς:

Βραχυχρονίως, αΛΤίμετωπίζιεται:
α) Ή  όργάνωσις σειράς μ α θ έ α τ ω ν  (σεμιναρίων) διά τήν επί τόπου ενη- 

μέρωσίν τών χειροτεχνών εις τάς σημερινά; απαιτήσεις τή ; εγχωρίου καί ξένης 
αγοράς επι τής ποιάτιμος, τής σταΑεροποιήσεως τών προϊόντων καί τού σεβασμού 
τού δείγματος, τών προθεσμιών και τών τιμών- Τοιαύτη εκπαίδευσίς κρίνεται. α
πολύτως αναγκαία διότι ή συχνή αλλαγή τής ποιότητος τών προϊόντων καί τών 
τιμών καί ή παραγνωρισις τού δείγματος καί τών προθεσμιών παραδσσεως. απο
τελούν βασικούς παράγοντας παρεμποδίσεως πόσης ουσιαστικής αναπτύξεων τής 
παραγωγής καί τής διαθέσεως. Τά σεμινάρια αυτά θά είναι μέσης διάρκειας 10 
ήμερων κα! μέσου κόστους 6.000 δραχμών.

β) Ή  εκδοσις Εκπαιδευτικών φυλλαδίων καί άλλων δημοσιεύσεων, άνωτέ- 
ρου επιπέδου.

Μακροχρονίους αντιμετωπίζεται:
α) Ή  δνταξίς ώρισμένων μαθημάτων είς ήδη λειτουργούσα; σχολάς ώς

έξής:

Μάθημα Ά ριθμ ίς  σχολών Συνολική δαπάνη β

^Αγγειοπλαστική 2 Δοχ. 525.000 !)
* Υφαντική 5 » 1.500 000 y
Καλαθοποιία 2 9 200.000 i
Άργυροχουσοχ<·ΐα J » 300.000 -
Ξυλογλυπτική 1 9 200.000 . $

» 2.725.000 -ί

β) Ή  άναμόρφωσίς ήδη έντετα?νμένα)ν μαθημάτων διά συνεργασίας μετά j> 
τών αρμοδίων φορέων* jf

if.



γ) Ή  δημιουργία τριών τέων σχολών υφαντικής, καλαθοποιίας και άργυ- 
' ροχρυσοχοΐας. Ή  σχετική δαπάνη θά άνέλθη εις 4.500.000 δραχ. περιττού.

δ) Διάφοροι άλ/λαι πρωτοβουλίας ώς ή αποστολή χειροτεχνών εις τό εξω
τερικόν πρός μεπεκπαίδευσιν, ή μετάκλησις ξένων ειδικών, ή όργάνωσΐς βιβλιοθη
κών, παντός είδους εκθέσεων, δ ια λ έ ξ ε ι,  προβολών κ.λ^π.

γ) Μ ε, τ α π ο ί η σ ι ς κ α \ β ι ο μ η χ α ν ί α

110.—  Αί εις τεχνικά στελέχη καί είδικειμένους έργάτας άνάγκαι θά αύ- 
ξάνωνται όλοέν εις την ’Ήπειρον καθ’ ο μετρ ον θά προχωρή ή έκτέλεισις του 
προγράμματος άναπτυξεως. Ή  βελιτίωσις τών συνθηκών εργασίας ιών άτομικώς 
δρώντων τεχνιτών (ξυλουργών, οικοδόμων κλπ) καί ή έγ,κοότάστάσις νέ<ον βιο,μη- 
χανικών μονάδων (σακχάρεως, βάμβακος, κονσερβοποιίας κλπ.) καθιστούν άναγ- 
καΐοιν πολυσχιδές πρόγραμμα έκπαίιδεόσίεως στελεχών καί εργατών.

’Έτ-αντι των πιεστικών αυτών1 απαιτήσεων αί ήδη λειτουργουσαι εις ’Ή 
πειρον τεχνικαί καί έπαγγελμα,τικαί σχολαί παρουσιάζονται ώς Ιδιαιτέρως ανε
παρκείς :

Σγολαι Νουός Τμήυατα Μαθ. Σύνολ.

Δημοσία σχολή εργοδηγών Ίωαννίνων Μηχανολογικών 97
τεχνικών βοηθών εγκαταστάσεων

(ήμερησία, τριτάξιος ή •
τετρατάξιος) Ήλεκτρολογικών

εγκαταστάσεων 13
— Δομικών έργων 213 323

Τεχνική σχολή δρφανο- Ιω ά ννη  ων Μηχανοτεχνιτών 64
τροφείου Γ. Σταύρου ’Ηλεκτροτεχνιτών 72
(ήμερησία τριτάξιος) Οικοδόμων 38

Ξυλουργών 53
Έ ρ γ . ΟΙκοδόμων 117 344

Έμποροεπαγγελματική Ιω ά ννη  ων Εμπορικόν 93 93
σχολή του Έ μπορ καί
Βιομηχ. Επιμελητηρίου
Ίωαννίνων (Νυκτερινή
έπτατάξιος)

’Ιδιωτική επαγγελματική ’Άρτης Μηχατοτεχνιτών 52
τεχνική σχολή Γεωργ. Σκεντέρη ’Ηλεκτροτεχνιτών 198 250
(Νυκτερινή, τετρατάξιος) 1.010 1.010

Έκ του ανωτέρω πίνοοκος συνάγονται εΌκόλως αιί έλλείφεις σου σηιμερινου 
συστήματος έκπαιδεύσεως. Ή  δυναμικότης τών λειτουογουσών σχολών είναι μικρά 

εις τρόπον ώστε θά είναι δύσκολον νά 'ικανοποιηθούν έξ αύτών βλαι οΧ άνάγκαι 
του προγράμματος αναπτυξεως εις τεχνικούς- Είναι επομένως απαραίτητον όπως 
αί σχολαί αύταί ένισχυθαΰν διά τής έπεκτάσεως τών εγκαταστάσεων των, του έμ- 
πλουτισμοΰ του εξοπλισμού το)ν καί τής αυξήσίεως του διδάσκοντος προσωπικού. 
Έ ξ άλλου, πρέπει νά ίδρυθούν νέαι σχολαί, αί. όποΐαι θά εκπαιδεύουν τους νέους 
είς τοιμείς τών όποιων ή άνάπτυξις προ βλέπεται υπό του προγράμματος. Τοιου* 
τοι τοιμείς είναι π.χ. ή βυρσοδεψία) καί κυρίως αί παντοειδείς γεωργικαί βίου η- 
χανίαι κα'ι ή βιομηχανία έτοιμων έν'δυμάτων. Ή  λειτουργία τοιούτων σχολών θ'ά 
διευκολύνη σοβαρώς την εγκατάστασίν τών πραβλεπο|μ<ένων νέων βιομηχανικών
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μονάδων, αί όποΐαι θά είναι μόνον υποχρεωμένοι νά φροντίζουν διά τήίν εξω τής 
Η πείρου έξεύρ&οίν των άνωτάτων τεχνικών στελεχών και Voiko μέχρι τής Ιδρύ- 
σεως εις τήν περιοχήν άνωτέρων σχολών τεχνικής έκπαιδεύσετος.

Τό λεπτομερές πρόγραμμα επαγγελματικής έκπαιδεύσεως ει<ς τόν τομέα 
τής μεταποιήσεως και τής βιομηχανίας θά καθορισθή προσεχώς εν τώ πλαισίφ 
του γενικωτέρου προγράμματος δ ι’ ολόκληρον τήν χώραν του όποιου επιμελείται 
ή Γενική Διεήδυνσίς Επαγγελματικής Ήκπαιδεύσεως του 'Τπουργιείου Παιδείας·

δ) Τ ο υ ρ ι σ μ ό ς

111.—  Ή  προθλεπομένη άνάπτυξίς τού τουρισμού εις τήν ’Ήπειρον καί ή 
Ιάναμενομένη προσέλκυσίς ξένων ίιδίρ επισκεπτών καθιστούν άπαραίτΊρ:ον τήν επί 
άικραλών βάσεων όργάνωσιν τών τουριστικών επαγγελμάτων. Τό παράδειγμα πολ  ̂
λών ξένων χωρών καί ιδίως τής Ιταλ ίας πείθει ότι ή τουριστική άξιοποίησίς τών 
περιοχών τής χώρας δεν επιτυγχάνεται μόνον χάρις είς τάς φυσικάς καλλονάς, τά 
άνετα ξενοδοχεία και τό πυκνόν οδικόν δίκπυον. Ή  τουριστική άξιοποίησις προϋ
ποθέτει έπίσης ύψηλόν έπίπεδον τουριστικής παιδείας τού πληθυσμού καί πλήρη 
ένημερότητα τών έπιφορτισιμένων μέ τήν υποδοχήν καί περιποίησιν τών επισκε
πτών ατόμων εις τάς Απαιτήσεις τό>ν τουριστών.

Διά τον λόγον αυτόν κρίνεται χρήσιμος ή σύσταίσις εν Ή πείρφ δύο τουρι
στικών σχολών. Ή  λειτουργία των είναι τοσούτω μάλλον δικαιολογημένη καθό
σον αί σχολά ι αύταί θά  δύνανται νά εξυπηρετήσουν τάς άνάγκας δχι μόνον τής 
Η πείρου αλλά καί τών μεθορίων περιοχών. Ή  όργάνο>σΐς τών εν λόγω σχολών 
δυνατοί νά γίν̂ Τ! κατά τό πρότυπον τή ; Σχολής τουριστικών επαγγελμάτων, τής ο
ποίας παραρτήματα λειτουργούν εις ’Αθήνας, Θεσσαλονίκην, Κηφίσσιάν καί Ρόδον.

Ή  πρώτη τών προτεινομένων σχολώ\' θά εΤ\αι σχολή στοιχειώδους εκπαι- 
δεύσεως. Θά γίνωνται δεκτοί κατόπιν διαγωνισμού άπόφοιτοι τουλάχιστον γ ' τά-

έργασθοΰν.
Παραλλήλους θά λειτουργή εν ή περισσότερα τμήματα τουριστικής διαπαι- 

δαγωγήσεως τών τοπικών πληθυσμών καί ιδία τών πάσης φύσεως καπαστημαπαρ- 
χών. Είς τά τμήματα αυτά, τά οποία δύνανται νά οργανωθούν υπό τήν μορφήν 
περισδεύοντος κλιμακίου τής σχολής, ή φοίτισίς θά είναι βραχείας διάρκειας (δέ
κα έως δεκαπέντε ημερών), ή δε διδασκαλία θά άποσκοπή εις τήν εδραίωσίν του 
τουριστικού πνεύματος.

Ή  δεύτερα τών προτεινομένιον σχολών θά είναι σχολή άνωτέρας εκπαι- 
δεύσεως καί θά περιλαμδανη τμήματα ξενοδόχων, εστιαιτόρων, μαγείρων, και ξε
ναγών· Θά γίνωνται δεκτοί κατόπιν εξετάσεων απόφοιτοι γυμνασίου κατέχοντες 
έπαρκώς μίαν' τουλάχιστον ξένη ν' γλώσσαν ή, διά τούς ξεναγούς δύο τοιαύτας. 
Ή  φοίτησις θά είναι διετής. Ή  σχολή θά άποσκοπή είς τήν έκπαίδευσιν ανώτε
ρων στελεχών καί ειδικευμένων μαγείρων. Διά ταύτα τό .πρόγραμμα πρέπει νά 
περιλ.αμβάνη, έκτό^ τών άλλων, μαθήματα κοινωνική- καί έπαγ',τλμ ατική- αγω
γής, τουριστικής οικονομίας καί νομοθεσίας, λογιστικής, τουριστικής ψυχολογίας/ 
διαίκοσΗχητικής κλπ. Μετά τήν άποφοίιτησιν οί ,υαθηταί 8ά ασκούνται πρακτικώς I- 
πί έν έτος είς ήδη λειτουργούσας τουριστικά; επιχειρήσεις. Ή  άσκησίς αυτί) σκο-

ί ί  
Η-
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Jtov -θά \'ά (ϊυμΰίληρώοη την εχίοαίδείΗτίν τ<ον οχτΤε να !avcAw6ovv Χ<ί%&0ζ 
διευθυνσιν νέων τουριστικών μονάδων.

ΑΙ δαπάν«αι κατασκευής τών σχολείων αύτών) 'θά έξευρεθοϋν κυρίως έκ τον 
προϋπολογισμόν του Ε.Ο-Τ. ’Εξ άλλου, μέρος των εξόδων λειτουργίας των θά κα
λύπτεται εκ τών υπό των μαθητών καταβλΐ]θησομένων διδάκτρων.

Δ' Λ Ο Ι Π Ο Ι  Τ Ο Μ Ε Ι Σ
1—  Ο ! κ ι σ μ ό ς
112

παραγωγικών 
θυσμών
εί

12.— Ή  παρατηρούμενη σήμερον πληθυσμια/κή πίεσις επί τών κυρίως 
/ικών κέντρων της 'Ηπείρου οφείλεται εις τήν ιμεπακίνησίν όρεινών πληθ

υσμών και είς την φυσικήν αυξιμην του πληθυσμού. Ή  έγκαπάστασίς έξ άλλου 
ς τάς πεδινός ιδίως περιοχάς, άψ’ έλ'ός μεγάλου αριθμού πολεμοπαθών συμμο- 

ριοπλήκτων, έπαναπατρ ισθέχ των ομήρων και στρατιωτικών αΙχμαλωτων και ωρ* 
έτέρου, πληθυσμών πλιηγένίτων £y. κατολισθήσεων καί καθιζήσεων εδαφών, αϋξανει 
περαιτέρω τήν πίεσίν εις τάς έν λόγω περιοχάς.

Έκ τής εφαρμογής τον παρόντος προγράμματος αναμένεται βελτιωσίς τών 
οικιστικών συνθηκών και αίποκαπάστασίς τών άστεγων κατοίκων τής περιοχής:

ουργήση η(υξημένην ζήτησιν οικιών'.
γ) διά τής αυίξήσεως τής παραγωγικότηπος καί συγκεκριμένως διά τής δη

μιουργίας οικισμών εξασφαλ it<mo>y τήν δργάνωσίν τών κατασκευών καί τήν π3ο 
ροχήν συμπληρωματικών υπηρεσιών (διαμόρφωσις χώρων', όδοπχηΐα, άποχέτευσις, 
φωτισμός κ.λ.π.).

113.— Είς τήν ’Ήπειρον οΐ οικιστικοί συνθήκαι είναι δυσμενέστερα! πα
ρά είς τό σύνολον τής χώρας, δοθέντος ότι ή πυκνότης κατοικήσεως είναι άντι- 

\ στοίχο>ς 2,5 και 1,9 άτομα καπά δωμάτιον. Σκοπός τής όλης οικιστικής δραστη- 
ριότητος είς τήν ’Ήπειρον είναι ή μείωσις τής πυκνότητος κατοικήσεως είς τά 
εθνικά επίπεδα. Βάσει αύτοΰ, αΐ άνάγκαι τής ’Ηπείρου δυνανται νά συνσψισθοί/ν 
ως έξήζ·  ̂  ̂ e ^
. Διά τήν Ικανοποιητικήν στέγασίν του ήδη υπάρχον-

τος πλΐ|θυσμοϋ (360000 κάτοικοι) 45.4001 δωιμ.
Διά τήν άντιμετώπισιν τών αναγκών εκ· τής φυσικής

αύξήσεως του πληθυσμού (13.700 άτομα) „ 7.200 >
Άνάγκαι άντ i,yατurnάσεο>ς 2.200 »

Σύνολον 54.800 >

Μέρος τών αναγκών αυτών θά καλυφθή εξ Ιδιωτικών έπενδυσεων. Καίτά 
τό 1959 έδαπανήθησαν συνολΧκώς υπό τών ιδιωτών περί τά 40 έκαπομ. δραχμών 
είς τον τομέα αυτόν· Έλπίζεπαι ότι κατά προσεχή ετη ή βαθμιαία αθξησίς του 
εισοδήματος θά συνεπιφέρη ιάντίστοιχον αυξησιν τής οικιστικής δραστηριότητος 
τών ιδιωτών. Πρσβλέπεται συγκεκριμένος ότι καπά τήν διάρκειαν τής τιενταε-

τικ.αταστασεως.
| Πέραν αυτών, αφήνεται είς τήν πρωτοβουλίαν του δημοσίου τομέως ση-
} μαντικόν πεδίον δράσεως καί συγκεκριμένος ή άνπιμετώπίσίς τών ήδη συσσωρευ- 
I θεισό)ν αναγκών, ’Εν πρακειμένω προβλέπεται ότι θά άπαιτηθή ή κατασκευή 5.000
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περίπου οικιών (15.000 bo/μ.) κ.ατά" τήν διάρκειαν τής πετηχιίετίιας είς την Ή -  
πείραν.

Συνολικώς υπολογίζεται οτι θά δαπανηθουν περί τά 600 έκατ. δραχμών είς 
τρόπον ώστε ή οικιστική δυναμικότη; τής ’Ηπείρου» νά αύξηθή ιάπό 144.000 δω
μάτια το 1959 εις 168.200 δωμάτια τό 1964. Ή  συμβολή ταυ Κράτους θά αυνί- 
σταται κυρίως είς τήν ύποβοή,θησΐν τών άπορωτέρο>ν Ιδία τάξεων του πληθυσμού, 
διά τής έξευρέσεως δανείων υπό ευνοϊκούς ορούς.

2.— Δ η μ ό σ ι α  κ τ ί ρ ι α

νιαίου οικοδομικού συγκροτήματος. Τοιουτοτρόπως θά έπιτευχθή δχι μονον ή ικα
νοποιητική στέγασις των υπηρεσιών καί ί9ά διευκολυνθούν αί μεταξύ των υπηρε- 
σιακαι έπαφαί, αλλά καί θά δημιουργηθή είς τό κέντρον έκάστης πόλεως ένα
πρόσθετον καλλωπιστικόν στοιχείο ν τοσούτω μάλλον έντονον καθόσον θά καπαστή 
δυνατόν νά φυτευθούν κήποι και νά καλλιεργϊ}θούν πρασίαί.

Έκτος τού Διοικητηρίου Tcoavvivor^ του οποίου ή οίκοδόμησίς ύπολογί-
» Α  T r c ,r » r f T r i \ i CVfk Ι ν τ Α ^  Τ Π Π  1  Ο ί ί Π  - τ η η Λ / ρ - τ γ τ γ μ  A i m *  c w A ^  n e w  ν» nyrc^/Qnri i C  f t i m . .

Κρίνεται εξ άλλου, απαραίτητος ή οίκοδόμησίς Λιμενεραχείου είς Πρέβεζαν. 
Τό σύνολον των δαιπανών, διά τάς εργασίας δημοσίοογ κτιρίων έν Ήπείρφ 

θά άγέλθηΝείς 16.500 χιλιάΐδίας δραχμάς περίπου, άναλυομένας ως έξης:

Έ  ρ γ a

I. Διοικητήρια
"Αρτης
Πρεβέζης
Κονίτσης
Φιλιατών
ΊΙγουμενίτσης (συμπληρωματική εργασία) 
Φιλιππιάδος » >
Παραμυθίας » »

t II. Κτίρια χωροφυλακής
Σταθμός Μολυβδοσκεπάστου Ίωαννίνων 
Σταθμός Βύσανης Ίωαννίνων 
Σταθμός Παρακαλάμου Ίωαννίνων 
Σταθμός Λ<ας Θεσπρωτίας 
Ύποδ)σις Χο^ροφυλακής Σουλίου Θεσπρωτίας 

(συμπληρο^ματικαι Ιργασίαι)
III, Λιμενικά κτίρια

Λιμεναρχεΐον Πρεβέζης
Γενικόν Σύνολον

Δαπάνη εις Σύνολον
χιλ. δραχμών

δ.000 
3.500 

, 2.000 
2.000 
1.200 

150 
150 14.000

300
300
300
300

100 1.300

1.200 1.200
16.500 16.500
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3.— τ  δ ρ ε υ σ ι ; — Ά  π ο χ i  τ ε ν α ι ς 

α) Πόλεις άνω των 3.000 κατοίκων
115.__ Εις τον τομέα των υδραυλικών Εργων της Ήπιείρου προβλέπεται

χατά την προσεχή πενταετίαν ή περάτωσις τ(ον κατά τό παρελθόν αρξεμένων Ερ
γων εις τάς πόλεις ’Άρτης, Ίωαννίτων χαι Πρεβέζη; (υδρευσίς και άίποχέτευ- 
σις). Εις τάς πόλεις ΊΪγο\*μενίτισης, Φιλί ατών, Παραιμυθιάς, Κονίτσης, Μετσόβου 
ζαι Φιλιππιάδος προβλέπεται ή εντός τή; πενταετίας αποπεράτωσής των πραγραιμ- 
ματισθέντων υδραυλικών έργων. Οϋτω xarra χό τέλος της πενταετίας 1960 1964
θά έχουν καλυφθή αί βασιχαι άνάγκαι ϋό ρεύσεως των άναφερο<μένα>γ πόλεων και 
θά εχη ουσιαιστικώς προωθηθή ή λυσις του αποχετευτικού των προβλτματος.

" Ό  προϋπολογισμός και ή διάρκεια έχτελέσεως των υδραυλικών έργων πό
λεων καί κωμοπόλεων άνω των 3.000 κατοίκων έμφανίζονται είς τόν (ακόλουθον 
πίνακα:

ΕΙς χιλιάδας δραχμών

~ Υ  δ ρ ε υ σ ι ς ’ Α π ο χ ε τ ε υ σ ι ς

Π ό λ ε ι ς
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°Αρτ« 2 3.800 1.600 5.400 5 700 9.300 10.000
Ηγουμενίτσα 1 800 2.2C0 3.000 3 — 3.000 3.000
Φιλιάτες 2 — 2.000 2.000 3 — 3.000 3.000
Παραμυθία 2 — 2.000 2.000 3 — 3.500 3.500
’Ιωάννινα 3 5.000 3.000 8.000 5 5.000 20.000 25.000
Κόνιτσα 1 — 2.000 2,000 2 — 3.000 3.000
Μέτσοβον 2 400 2.600 3 000 2 — 3.CC0 3.000
Πρεβεζα 3 2.500 2.000 4.500 4 1.000 11.000 12.000
Φιλιππιάς 2 600 1.400 2.000 3 — — —

Συνολον 13.100 18.800 31.900 6.700 55.800 62.500

β) Οικισμοί κάτω τών 3.000 κατοίκων.
116.— Εις τά λοιπά κατωκημενα κέντρα της Ηπείρου (Κοινότητες μιέχρι 

3.000 κατοίκων) ή κατάσταισις ύδρεύσεως εμφανίζεται ως κατωτέρω:
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7 . 7 . 7. 7« 7ο' 7ο 7.
“Αρτης 74 9,0 12,7 24,6 52,3 0.6 0,8 100
Θεσπρωτίας 97 15.8 26,7 — 56,1 0,2 1,2 100
Ίωαννίνων 310 28,0 17,8 2,4 38,9 11,4 1,5 100
I Ιρεβέζης 70 19,5 19,2 3,4 47,5 4.7 3,7 100

ΊΙο 23,8 18,3 4,9 43,6 7,9 1,5 100
Αριθμός Κοινοτήτων 551 131 101 27 240 44 8

(*) ΆτΠοιιτοόμενος χρόνοίς όπτοττεροίτοκτεοος τών ίδργων.
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Έκ τ ο ν  *hwτέρ ω  πίνακας προκύπτει σ η  τ α  25.%% τών κοινοτήτων τ η ς  Ή - 
πείρσν υδρεύονται bC ΐδ α χ ο ζ  μεταφερομενου δ«ιά σωλήνων d ; rtf σημεία υδρολη
ψίας εντός τ ο ν  χωρίου ένώ  τ α  76.2^ υδρεύοντας διά τών λοιπών μεβάδωτ.

Karra την προσεχή πενταετίαν προβ-ιέπεχαι ή εκτέλεσίς σ ε ιο ά ζ  μ ικ ρ ώ ν  έ ρ 
γ ω ν  δδ·:·ενσεως ά φ ’ ενός μ ε ν  h .  τ ο ν  π ρ ο γ ρ ά μ μ α το ς  μ ικ ρ ώ ν  ymv*iKp& /bv έργων 
άφ' έ  τ έ ρ ο ν  έκ  τ ο ν  π ρ ο γ ρ ά μ μ α το ς  τών Μ ίταώ ν φ ο ρ έω ν , ζ ΐς  τρ ό π ο ν  ώ σ τε  ο «ojftuoc 
τών δ;* υδραγωγείων { ^ ρ ε χ ν ψ έ ν ω ν  κοινοππήτωγ νά άτέλφη ύ ς  250» (5 0 % ).

Αί επενδύσεις &: τον το μ έ α  αυτόν 9 ά  είναι Γης τάξεως τώ ν  20 εκατομ. 
δραχμών περίπου διά την πενταετίαν 1900—1964.

4-— Τ  ·; u  a  — Π ρ ό ν ο ι α
117.— Acm(kr«Oueva>v fe  oyir τόσον τού άρεβμού τών πόσης ψύσεως νο- 

σσκαμειβκών κλινών, δσο xai της γεωγραφ{.κής κατανομής αυτών. ή κυρία προσ
πάθεια είς τον το μ έ α  τούτον θέλει κατευδυνδή:

αί ε̂ ς την βελτίωσίγ τής ί^ισταμένη; σχέσεως νοσοκομειακών κλινών καί 
' κατσικών διά τηι προσδήκ re νέων νοσοκομειακών κλιτών.

βί είτ τόν ίκστνχρονεσμδν τών εγκαταστάσεων v m  τ ο ν  έςοπλισμον τών δη
μοτικών ιδία Ιδρυμάτων διά τη- παροχήτ δανείων υπό ευνοϊκούς δρους.

ν » πς την δημιουργίαν ίπαρκουι άι̂ ιδμού κινητών Ιατρείων χ® οδοντια
τρείων μετά ίπαρκουτ επιστημονικού καί φαρμακευτικοί? εςαπΧΛσμού.

118-— Αί άνάγκαι ύ ζ  τ ο γ  τομέα της προνοίας πσαβλέπεται ντ άντιμετω- 
πισδούν δ-’ ενός συντονισμέ * ον προγράμματος ‘ΚχΑιοργανώσεω  ̂ τών ιηρισταμένων 
ιδρυμάτων έν Ήπε'ρω. είτε ταυτα ε/οιν συσταδή άπο ποϋών ετών εκ κληροδο
τημάτων υπό δημοσίων η ιδιωτικών φορέων (o ^ iw ro o fraa  γηροκομεία κΑπΑ r 
είτε έχουν τυσταόή κατά τά τελευταία ετη προς την ικανοποίησήν νέων α ν α γκ ώ ν  
(σπίτι τνύ παιδιού, κέντρα \τότητος. άγρστσλέσχες. παιδικοί σταβμοί διά τά τέ
κνα έργαζομένων κ_λ-π.)·

Τ. Η ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΕ ΤΟΤ ΠΡΟΓΡΑΔΒΙΑΤΟΣ
119.— Συμφώνως πρός την γενομένην είς τάς προηγούμενα; παραγράφους 

άνάλυσίν τό σύνολον τών επενδύσεων κατά την διάρκειαν τη̂  πενταετίας 9ά <Κέλ- 
*Ώ είς 4.050 εκατομ. δραχμών. »k κάτωθι:

Πάγιοι επενδύσει ζ είς την περιοχήν τη- "Ηπείρου κατά 
την π ε ν τ α ε τ ία ν  1960—1964

Εις έκατσα. δραχμών
Τομείς Τδιωτιχαί Δημόσιοι Σύνολον Ποσοστό* 

επί συνόλου
Γ εωργία 580 880 1.470 36.3
Μετοποίησις 585 125 710 l7i*
Ένέρτεια—r Υ δρευο ς 35 75 110 2,7
Μεταφοραί—Επικοινωνία! 100 710 810 20,0
Οικισμός 600 — 600 14.9
Τουρισμός, λοιπά» υπηρεσία* 1ό0 200 350 8.6

Σύνολον 2.Ο60 1.990 4050 100.0
Τό νφηλόν ποαοστόν δι̂ ιοοίων επενδύσεων δικαιολογείται εκ του ρόλου τον . 

όποιον καλείτο* νά άσκηση ή κρατική πρωτοβουλία κατά τά προσεχή έτη. κυρίως 
διά της έκτελέσεως ενός είν έ»): προγράμματος έργων υποδομής- θά πρέπει 1% 4*
άλλου m OiijKid^ δτι ή κρατική σκι&ιλή δέν ®ά περιοριστή μόνον άς τάς '■
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επενδύσεων -θά χρη- 
ώστε νά κάτοχ

έ πίτευξις τών

κατ’ εξοχήν δημοσίας επενδύσεις. Μέγα μέρος τών Ιδιωτικών επενδύσει 
μαποδοτηθή διά κρατικών η ελεγχομένων κεφαλαίων εις τρόπον ώστ* 
στη δυνατή ή ταιχυτέρα άξιοποίησις των έργων υποδομής xal ή επί 
τεθέντων στόχων ώς προς τό εισόδημα xai την άπασχόλησιν.

120.— Ή  ανάγκη αποτελεσματικής ενισχύσεως τής' ιδιωτικής πρωτοβουλί
ας δικαιολογείται κυρίως έχ τής χαμίτης κλποταμι-ευτικής Ικανότητος του πλη(8ϋ- 
αιιαϋ Trir ’H tpinm i xml rn -  aVrfw.nr r a r / p l c t r  βρλτιώσρ.ίυ^ τού βιοτικού έπιπόδου.

oatciurv ijyuiiuc'ui» ιμουιυ ιη„ Λ,γwuiυ/.η-, ι î uu.ib'L,ilv. uwivu uyuwvtwiciivAi, tr-
τι δλ)αι σχεδόν αί προγραμματισθ είσαι βιωιηχανίαι. θά ΙδρυΟδόν διά κρατικής 
πρωτοβουλίας με τήν προοπτικήν μεταφοράς και κυριότητος αυτών είς Ιδιωτιχάς 
επιχειρήσεις ή συνεταιρισμούς. Σημαντική επίσης βοήθεια πρός τούς Ιδιώτας προ- 
βλέπεταί διά τήν δημιουργίαν ή επέκτασίγ τουριστικών επιχειρήσεων. Τέλος ή οι
κοδομική δραστηριότης 'θά ενισχυθή διά τήν ικανοποίησιν τών ίά'ναγκών των πτω- 
χοέροη' «ιόοδηματικών ομάδων,

121.— Ή  ανάγκη διαΟέσεω; σημα\τικού ύψους κρατικών ή έλ'εγχομένων 
κεφαλαίων διά τήν χρηματοδότησιν του παρόντος προγράμματος δημιουργεί σο
βαρά προβλήματα έξευρέσεως τών απαραιτήτων πόρων εν δψε<ι τών αναγκών καί 
τών άλλων περιοχών τής Χώρας. Παρά το γεγονός δτι at προβλεπόμενα,ι, είς τό 
πρόγραμμα επενδύσεις είναι μακροχρονίους οίκονομικώς δι.καιολογήσιμοι, ή άνάπτυ- 
ξΐς τών καθυστερημένων περιοχών δεν δύναται νά λάιβη χώραν άνευ σοβαρών θυ
σιών.

Ή  άναγνώρισίς διεθνώς τής άνάγκης εφαρμογής πολιτικής περιφερειακής 
άναπτύξεως, λόγψ ιών οικονομικών καί κοινωνικών προβλημάτων τα όποια δημι
ουργούν αιί ύπάρχουσαι διάφοροι μεταξύ περιοχών, αναμένεται δτι θα εύρη την 
εκφρασίν της εις τήν άμεσον ενίσχυσιν παρομοίων προσπαθειών χωρών ώς η 'Ελ
λάς, at όποΐαι αντιμετωπίζουν γενικώτερα προβλήματα οικονομικής άναπτυξεως. 
Ή  σύνδεσις τής 'Ελλάδος μετά τής Ευροκτσϊκής οικονομικής κοινοτητος θα συντε- 
λέση ασφαλώς εις τήν εξεύρεσίν λύσεων αι όποΐαι θα διευκολύνουν την χρημαιτοκ 
δότησιν τού προγράμματος ’Ηπείρου· Κρίλ'εται έν προκειμένιο απαραίτητον δπως 
τό τρίτον τού συνολικού προγράμματος επενδύσεων χρηματοδατηθή υπό ξένων 
πόρων.

νΗδη τό Ταμεΐον άποκατταιστάΐσεως προσφύγων διέθεσε πιστώσεις 45 έκαπ· 
δραχμών διά τήν έκτέλεσιν τών έγγειοβελτιωτικώ ν έργων Λαψίιστης και Αχέροντας.

ΤΙ. ΤΑ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΟΎ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ

1.22.— Τό παρόν πρόγραμμα αποτελεί τό πρώτον στάδιον τής μακροχρο
νίου προσπάθειας διά τήν οικονομικήν και .κοινωνικήν πρόοδον τής ’Ηπείρου, κοι
τά τήν διάρκειαν τού όποιου έπιδιώκεται κυρίως ή προπαρασκενή τής περιοχής 
διά τήν άνάπτυξιν mac συγχρόνου οικονομίας. Τό γεγονός δτι ή καθυστέρησις
τη 
ποδομήΓ IΓ > 1  ' IΓ Γ ν ✓  ν ν» ν » v*wv ν  * w '

πομένων επενδύσεων είς βασικά Εργα, έξασφαλίζοντα τάς άνάγικας προϋποθέσεις 
διά τήν αϋξησίν τής παραγο>γικότητος και τήν έπέκτασίν τής ιδιωτικής πρωτο
βουλίας.

Ή  έκτέλε.σις καί άξιοποίησις παρομοίων Εργων (συγκοίνωνιαικών, έγγειο- 
βελτιωτικών κ.λ π.) απαιτεί συνήθως μακρόν σχετικώς χρονικόν διάστημα, εις τρό
πον ώστε πλήρη άποτελέσμοίται θά Εδει νά άναμένωνται, μ^τά τήν πάροδον τής
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πενταετίας. Βαισικήν επιδίωξιν τού παρόντος προγράμματος αποτελεί άφ’ 
ενός μεν ή συμπλήρωσίς αυτών έ\1τός συνταμωτέρου χρονικού διαστήματος διά 
της καταλλήλου όργανώσεως και συντονισμού των προβλ&πομένων δραστηριοτήτ 
των, άφ’ ετέρου δέ ή κι.νητοποίησί; τής ιδιωτικής και κοινοτικής πρωτοβουλίας 
διά την άξιοποίησιν αυτών βάσει του έκτεθέντος εις τά προηγούμενα κεφάλαια 
συστήματος κινήτρου'. Έλπίξεται ούτω δτι ήδη από του τελευταίου έτους τής π εν- 
ταιετίας 1960— 64 θά έχουν πραγματ ατυιηθή σημαντικά βήματα πρός έπίτευξιν τών ' 
στόχων τής πολιτικής τής οικονομικής άναπτύξεως τής περιοχής.

123.— Καθόσον αφόρα τά εισόδημα, τά άναιμενόμενα άποτελέο|ματα κατά 
τομείς έμφαίνονται κατωτέρω:

Μεταβολάι καθαρού προϊόντος τής περιοχής Ηπείρου

Τομείς 1959 1 964 1959 100 Ετήσιος ρυθμός
Εις έκατομμ. δραχμών αύξήσεως °/ο

Γεωργία 780 1.17U 150, 8,45
Βιομηχανία 170 38 J 223.5 17,00
* Υπηρεσίαι 350 560 161,0 10,00

ΣΥΝΟΛΟΝ 1.300 2.110 162,3 10,2

Ή  περάτωσις τών εγγειοβελτιωτικών έργων εις τάς μεγαλυτέρας πεδιάδας 
τής περιοχής, προ τού τέλους τής πενταετίας, άποτελεΐ βασικήν προυποθεσίν δια 
τήν έπίτευξιν τού ώς άνω αποτελέσματος εις τον γεωργικόν^ τομέα ώς και διά την 
προώθησι,ν τής δραστηριότ ητος εις τούς λοιπούς τομείς. Πράγματι, τά εν λόγψ ε9* 
γα θά επιτρέψουν τήν άνοΛιάρθρωσιν τών καλλιεργειών σημφωνως προς̂  τας ε
πιδιώξεις τού προγράμματος^ τήν ταχείαν άλάπτυξιν τής κπηγοτροφίας ένισχυο- 
μένην και από σειράν ώι^τελεσ ματικών κινήτρων' καί τήν ιδρυσίν τών προβλεπο- 
μέ\θ)ν γεωργικών βιομηχανιών.

Ή  προώΟησίς τής βιομ ιδανικής δραστηριότητος άναμέν&τα^ κυρίως να 
προέλΙ8ή τόσον έκ τής αύξησε ως τής γεωργικής παραγωγής κα'  ̂ τού αγροτικού 
εισοδήματος όσον καί από τήν έκτέΛεσιν τού σημαντικώς ιρξημένου προγράμμα
τος δημοσίων επενδύσεων. Έ ξ άλλου ουσιαστική συμβολή αναμένεται άπο τήν 
προβλεπομένην βελτίωσιν τής όργανώσεως τής παραγωγής και δυαθσσεως ειδών 
χειροτεχνίας ώς καί τήν ώνάσττυξιν τών βιοτεχνικών δραστηριοτήτων·

Τέλος, είς τήν αύξησίν τού εισοδήματος εξ υπηρεσιών προ βλέπεται νά στμ- 
βάλη ούσιωδώς ή ανάπτυξις τού τουρισμού, τών μεταφορών, τών δημοσίων υπηρε
σιών ώς καί ή έν γένει αύξιρις τής ζητήσεως έκ- τής αύξήσεως τών εισοδημάτων.

124—  "Όσον άφο,ρρ τήν άπασχρλησιν% προβλέπεται οτι τό εργατικόν δυ* 
νομικόν είς τόν αγροτικόν τομέα θά μειωθή έλαφρώς μέ αποτέλεσμα τήν σημαιν- 
τΐκήν αύξησιν τής παραγωγικότητος (όριζομένΐ)ς ώς σχέσεως μεταξύ είσοόΐ|ΐ^χ|τθς 
καί άπασχολήσεως) καί τήν μείωσιν τής ύποαπασχαλήσεως είς- τόν ταμεία απττον. 
Είς τούτο θα συμβάλη κατά μέγα μέρος καί ή δημιουργ^8|ησοιμέγη ζήτησις προσ
θέτου άπασχολήσεως έκ τής έκτελέσεως του προγράμματος δημοσίων επενδύσεων· 
Βάσει τής προύλεπομένης προσθέτου δαπάνη; εις έργα βασικής υποδομής υπολο
γίζεται, οτι ή έν λόγψ ζήτησίς θά άντιπροσωπεύη ήδη άπό τής πρώτης πενταε
τίας πλέον τών 3.000 νέων άταισχολήσεων.

Ή  υφιστάμενη σήμερον ύτααπασχόλησίς &ίς τούς τομείς της μεταποίησε- 
ως δέν επιτρέπει υψηλούς ρυθμούς αύξήσεως τής άπασχολήσεως είς τους εν λό- 
γφ τομείς. ’Εν δψει δμως τής προβλ&πομένης σημαντικής αύξήσεως του  ̂εισοδή
ματος ή θέσις τών ήδη άπασχαλουμένων είς τήν μεταποίησίν θα β&λτιωθη ούσιατ
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, στικώς έκ τής Αντιστοίχου αύξήσεως τής παραγωγικότι μω ς. Άντιθέτως, άναμενε-

κατοίκους τό έτος 1964. Βάση τής Αναμενόμενης αυξ̂ (Τ«ε<ος του εγχώριου προϊ
όντος, τό κατά κεφαλήν εισόδημα τής περιοχής υπολογίζεται ότι θά αύξ,ηθη κατά 
56,4% έναντι αντιστοίχου άύζήσεως κατά 29,2% του αντίστοιχου 'Εθνικού ειισο̂  
δήματος.

σεως' των εξαγωγών γεωργικών προϊόντων (εσπεριδοειδών, καπνού, βαμβακος, ε
πεξεργασμένων τροφίμων) ώς καί διά τής μεγαλύτερος προσφοράς εις tTlv εΥ“* 
χώ.ριον αγοράν είσαγομένων τροφίμων (κτηνοτροφικών προΐοΜίων).

ΤΆ ττλλΑ)«-γτΛιιρλλλ cnw, π-ΐ.νπλ'ΓΜΐ iiviir ά\γΐ3ττύ£είι)£ και αι άναΐΐενοί

ποτέλεσμα τήν σημαντικήν βελτίωσι<ν του βιοτικού καί πολιτιστικού επίπεδου του 
πληθυσμού τής ’Ηπείρου. Ώς έξετέθη εις τό προ ηγούμενον κεφαλαιον, η κρατικη; 
βοήθεια κατά τά προσεχή έτη θά είναι ουσιώδης καθόσον ιάφο-ρ  ̂ την πραγματο- 
ποίησίν τών απαραιτήτων επενδύσεων, είτε υπό μορφήν άμεσου υπο του Κράτους 
έκτελέσεως έργων είτε διά τής χρημ/ατοδοτήσεως τής ιδιωτικής πρωτοβουλίας έκ 
Κρατικών ή (ελεγχόμενων Κεφαλαίων. Τούτο θά έπιτρέψη τήν συμμετοχήν του

... .. . τήν ΐκανοποιησιν άμεσων (αναγκών (βι _ . . .
ζησις καταΛ^λώ σεως λοιπών αγαθών, βελτίωισίς οικιστικών συνθηκών κλίπ.) Εξ̂  
αΑλου, ή άπόκτησις ενός καλού οδικού δικτύου, ό εξηλεκτρισμός τής περιοχής^ η 
έπέκτασις τών υπηρεσιών έκπαιδεύσεως και άλλων κοινωνικών παροχών, η α\Ία- 
πτυξις τού τουριστικού θά συμβάλουν ούσιαιστικώς εις τήν έξυψωσιν τού πολιτι
στικού επιπέδου καί τήν δημιουργίαν ένός συγχρόνου κοινωνικού και οικονομικού 
περιβάλλοντος.

I

Λ



ΠΑΝ. ΓΡΙΣΠΟΥ

Η ΜΟΝΤΕΡΝΑ ΤΕΧΝΗ ΣΤΟ ΘΕΑΤΡΟ

II
ΕΤΓΕΝΙΟΣ ΙΟΝΕΣΚΟ

*Ας συνεχίσουμε μέ τά τρία μονάπρα*- 
κνα τον ΊονέσΓκο τήν ίδια αΜαλυιτυκή διε- 
ρεύνηση πού έκφαμε για τήν «’ί^ίσκ.εψη 
της Γηραιός κυρίας» του Ντίρενματ,

Τά τρία» μονόπρακτα, όπως ξέρουμε/ 
είναι «Ή φαλαίκρή τραγουδίτ.ρια», «Τό 
Μάδημα» και *Οί καρέκλες». Τά άνακρέρω 
στη σειρά πού γράφτηκαν και εμφανίστη*- 
καγ, γιατί αυτή ή σειρά έχει σημασία. Ό  
Κούν ,άντέστριειψε τη σειρά δίνοντας 
πρώτο τις «Καρέκλες» και τελευταίο τή 
«Φαλαικ-ρ ή Τραιγουδ ίσ;τρ ια».

Στή σίειρά όμως πού τά έγραιψε δ Ίθτ 
νέσικο, εμείς βλέπουμε’ δχι τρία μοναπραι- 
κπα, αλλά ένα τρίπρακτο έργο. Κι* άν, Α
λήθεια, τά τρία μονόπρακτα γραφόντου
σαν κατά τον «ορθόδοξο» τρόπο θά είχα
με ένα» έργο σε τρεις πράξεις μέ κοινή υ
πόθεση, μέ ενότητα, μέ κανονική εξέλιξη, 
όπως την; εννοούμε οπή κλασσική θεατρι
κή μορφή.

Καί πρώτα πρώτα, ας δούμε ποια εί
ναι ή «υπόθεσης του έργου. 'Απλή, έντε- 
λώς απλή, περιστρέφεται γύρω στήν ώδυ- 
νφ ία  ιών (ανθρώπων νά συνεννοηθούν με
ταξύ τους καί στο βασικό αίτιο πού προ- 
καλεΐ τήιν άίσυνενοησία, τήν ελλειψηι κα
τάλληλου μέσου ή οργάνου για συνεννόη
ση·

Ή  γ λ ώ σ σ α , Βέβαια δ άνθρωπος 
ιάΐπό αρχαιότατη εποχή χρησιμοποιεί σαν 
όργανο γιά συνεννόηση τη γλώσσα, δηλ. 
τον εναρθρο λόγο. Μά τό μέσο αυτό δεν 
είναι τό κατάλληλο. Ό  έναρθρος λόγος δέ 
χρησιμεύει ατούς ώθίοώπους γιά νά συνεν
νοούνται μεταξύ τους. Ή  στοχαζόμενη αν
θρωπότητά τό είχε /άπό πολύ παλιά κατα
λάβει αυτό τό πράγμα καί τό είχε έκτρρά- 
σει ποιητικά στο βιβλικό μύθο Βαβέλ,

Διότι δ έναρθρος λόγος δέν προέκυψε 
από τήν ανάγκη της συνεννόη|σης. Γιά τή 
σιη^ννόη|ση, ή Φύίση εχει προικίσει τον 
άνθρωπο μέ τά κα|τά?λιίλα μέσα, τή φωνή, 
τά νοήματα, δπως καί δλα τά ζωικά; της 
πλάσματα. Ό  έναρθρος λόγος γεν\ηθη|κε 
ίαίτΤο άλλη άνάγτ/.η· Τήν ά\<άιγκη νά έκφρα
ση ό άνθρωπος τον εσωτερικό έαυτό του. 
"Εχει δήλ. καλλιτεχνική τήν προέλευση. 
Τήν άνάγτκη αύτή, τήν καλλιτεχνική, δέν 
μπορεί ό άνθρωπος νά τήν· ικανοί ιήση 
μέ τδν άναοΙΡίρο λόγο, μέ τά νοήματα. Βέ
βαια στην άρχή κατέφυγε σέ άλλες μορ
φές Τέχνης, στη χαρακτικής στο χορό. 
Άλλα δέν ησύχασε ίσαμε πού κατάφερε 
νά έικφρίαισθή μέ τον εναρθρο λογο. Κι ό
ταν λέμε εναρθρο λόγο, δέν πρέπει τά πη- 
γαίνη ή σκέψη μας στή γραφή. Αυτή βέ
βαια επινοήθηκε γιά νά ικανοποίηση πρα
κτικούς σκοπούς καί εξελίχθηκε σέ μέσο ε
πικοινωνίας· Αλλά δ ενα'ρθρος λογος βγή
κε μέσα ίοίπδ τήν ψυχή τού ανθρώπου σαν 
ανάγκη, γιά νά έκφραση τον έσωιτερι/κο 
έαυτό του. Καί καθώς ή πρώτη μορφή τέ
τοια; έκφρασης είναι ή προσευχή, τό «Γ
όος αυτό τής ποίησης γειτονεύει περισσό
τερο από κάθε άλλη μορφή, μέ τή σιωπή. 
Άνάιμνησή της sirai στά χρόνια μας ή 
«καίθα-ρή ηο\ψ ψ  μια ποίηση στο χώρο 
τής σιωπής καί τής μοναξιάς·

Ό  έναρθρος λόγος, λοιπόν, πού χρη
σιμοποιεί δ άνθρωπος γιά μέσο συνεννόη
σ ή  είναι ακριβώς τό κύριο αίτιο τής α
ποτυχίας. Καί πρέπει πριν έπιχειρήσοηιιε 
όπίπαόήποτε διόρ(?ίωση τού κακού, νά ά
πορο ίι|»ουμε τό αίτιο πού δδηγεΐ στην α
ποτυχία. Νά γυρίσουμε δηλ. πίσο> στή φ\*- 
σίΓ/.ή μέθοδο, στή συνε.\Λ0 ηση κατά τόν 
πρωτόγονον τρόπο. Αύτή είναι ή απόθε
ση» τού έργου.

?Ά ς δούμε τώρα κατά ποιο τρόπο δ
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συγγραφέας μεταβάλλειΛτό μί·θο, σέ θεα-- 
τρική πράξη.

«V Α ^
Π ρ ά ξ η  π ρ ώ τ υ· «Ή Φαλακρή 

Τραγουδί<Ρτρια». Ό  συγραφέας μας δεί- 
χλ*ι JT5o>g μέ το όργανο αυτό, τη γλώσσα, 
οΐ άιθρωποι όχι μόνο δεν καταφέρνουν 
συνεηωηθσύν μεταξύ τους, άλλα κάτι χει
ρότερο. Το όργανο αύτό οδηγεί <*ε μιά σ·· 
φόριγτη μωρολογία, πού γεντάει την ώνια, 
την rh’Titttfftdoc. τή ρήξη.

\Ας τό δούμε αύτό α ενα κοινότατο 
μικροαστικό επίπεδο.

Νά μια εγγλέζικη μικροαστική οικογέ
νεια, οι Σμίθ. *Όταίν μ Λα ή κυρία Σμίθ,
6 κύριος Σμίθ διαόάζεί την εφημερίδά, 
χασμουριέται ή χτυπάει τή γλώσσα του, 
κοΛΤολογίς κάνει ότι μπορεί γιά νά μήν 
έκνευριαισθή οίκούοντας τίς μωρολογίες 
της γυναίκας του. 'Όταν επιχειρή κάτι νό 
τής άπαντήοη μοιραία επέρχεται ή ρήξη.

Μήπως, όμως, ή περίπτωση τού αντρό
γυνου Σμίθ’ εδ\άιΐ εξαίρεση; Κάθε ούλο. 
Γ lord τά ίδιοι συμβαίνουν και μέ ενα 
■λο μικροαστικό ζευγάρι, τούς Μάρτιν.

Άλίλά μήπως μπορούν νά συνεννοηθούν 
τουλάχιστον μέ την υπηρέτρια τους ή ή υ
πηρέτρια -μέ τά οίφεντικά της, ή μέ τούς 
■επισκέπτες το>ν; ’Όχι· Καιμ-μιά συνεννόη
ση, ούτε υπάρχει, ούτε μπορεί νά ύπάρ- 
■ξι- Και δέν μπορεί νά ύπαρξη διότι ή α
συνεννοησία αγκαλιάζει τά άπλούστερα, τά 
κοινότερα Επικείμενα τής καθημερινής 
ζωής· Μπορεί κα(νείς νά ύποφέρη τήν α
συνεννοησία πάνω «σέ μεγάλης σημασίας 
ενδιαφέροντα. ’Αλλά ή ασυνεννοησία πάνω 
•ώ. θέματα τής τρέχουσας καθημερινότη
τας είναι ώωπόφορη. Και νά σάν παρά
δειγμα ένα Ασήμαντο περιστατικό πού πέρ- 
νει δια,στάσείς εκνευρισικές.

Χτυπάει το κουδούνι τής εξώπορτας. 
Και δημιουργείται μεγά/ω ζήτιφα αν ό
ταν χτυπάει τό κουδούνι, αύτό σημαίνει 
ότι κάποιος πρέπει \ά τό χτύπησε, ή άν 
τό κουδούνισμα είναι ανεξάρτητο αΐπό ό- 
ποιοδήποτε πρόσωπο, πού μπορεί νά βρί
σκεται, στήν ξώπορτα.

"Τστερα οπό μακρά μάταιη συζήτηση, 
ή επισκέπτρίαι κ. Μάρτιν συγκεφαλαιώνει: 

—«Τελικά δι)λαδή δέν μάθαμε άν, ό

ταν χτυπά τό κουδούνι, είναι κανείς στήν 
πόρτα ή όχι».

'Εδώ ό συγ. είρωιτυεταί τή διαλεχτική 
σκέφη καί συγκεκριμένα τή μέθοδο τού 
Αϊνστάιν πού προχώρησε στή θεωρία τής 
Σχετικότητας, αρχίζοντας μέ τήν άμφκβο- 
λία* πάνω σέ άρχέςτής ουράνιας Μηχαΐνι- 
κής πού πιστευόλπουσαν άμετακίνη^ς. 
Αύτό εύκολα· τό καταλ'α’βα ίνο υμ ε καί άπό 
τήν απάντηση πού δίνει ό Πυροσβέστης-

—«Θά σάς λύσω εγώ τήν άπορία σας. 
’Έχετε καί οί δυο δίκιο. Μερικές φορές 
είναι καί μερικέ- φορές δέν είναι».

Αυτή ή απάντηση θυμίζει τή λύση πού 
ποοτάθηΐκε πά\ω στή φύση το# φωτός.—■ 
Δευτέρα, Τετάρτη και Παρασκευή θά δε
χόμαστε τήν κυματομηχανική φίίση τού 
φο/τός. Τρίτη, Πέμπτη, Σάββ'απο, τήν 
κβαντική φύση τού φωτός.

Διότι ό Ίονέσκο γιά νά δείξη τήν ά- 
νεπάρκεΐα τού γλωσσικού οργάνου γιά 
συνε.νΝ<όησ·η τού αρέσει νά καταφεύγη σέ 
υπαινιγμούς μέ κάποια δόση ειρωνικής 
διάθεσης πάνω σέ θέματα συνδεδεμένα μέ 
μεγάλες φιλοσοφικές ή έπιστημονυκές ή 
κοινωνικές άσυμφ<ανίtζ .

Νά ακόμα μερικά παραδείγματα. Λέ
γει ή υπηρέτρια. «Ποιος επιζητεί αύτή τή 
σύγχυση πού γίνεται; Δέν τό ξέριο- Κι ας 
μήν προσπαθίμτου ιε γά τό μάθουμε. *Ας 
ώφήσουμ? τά πράγματα όπως ακριβώς εί
ναι». ’'Αλλο. Μιλάει ό κ. Σμίθ γιά τό ρο
λόι τού σίπιτιού: «Δέν πάει καλά. ’Έχει 
ενα πνεύμα αντιλογίας!... Δείχνει πάντα 
τήν αντίθετη ώρα όΐπό έ"κείνη πού είναι».

Και ώλιλο. Λέγει ή κ· Μάρτιν ύποδείγ- 
ματίκά —«ό,τι είναι άνθρόπινο είναι τί
μιο».

’Έτσι διανθισμένος μέ λεπτούς σαρκα
στικούς υπαινιγμούς είναι ολόκληρος ό διά
λογος. Υπαινιγμούς πού δέν είναι πάντα 
ανεισα καί εύκολα οίντιληπτοί. Για τούς ύ- 
παιν,ιγούς αύτούς ή έγκυρη αΐισθητικακριτι- 
κός μ,ας κ. ’Άίλκης Θρύλος έγραφε «ύσή 
τήν παοαίτήρΐιΠη όταν ξαναείδ: τήν Φ.Τ. 
άνεβαίομένη από τήν Πειραματική Σικηνη, 
αέ σκηνοθεσία τού Δ. Κολλάτου· «Όιρε'ι- 
)μ  μάλιστα νά αναγνωρίσω ότι τό>ρα αί- 
σθάνθηκα πολύ περισσότερο τήν πικρία 
τής ΐλαροτραγωδίας τού Ίονέσκο καί τό
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Ιδιόρρυθυ,ο χιοίίμορ τη;...» («Νέα ’Εστίαν 
15— δ— 1960).

'Λαό τήγ έλλειπή κατανομή αύτο{ί τοϋ 
χιούμορ προήλθαν όλες οι παρανοήσεις 
σχετικά μέ την» κοινωνικοπολυτική τοποθέ- 
τι^η  του Ίονέσκο πού κατηγαρήθιρίε, ό
πως καί δ Ντίρενματτ, σαν άπόοίτολος του 
κουφο οιι ι σμού.

Π ρ ά ξ η  δ ε ύ τ ε ρ η. «Τδ Μ-άΐθΊ̂  
,μαν. Ή  δράση τώρα έλπείλ'εΤαι για νά 
φτάση σέ παροξυσμό.

Καλά, δεν καταφέρνουν να συνεννοη- 
θούν οΐ άνθροχτοι μεταξύ τους, γιατί δεν 
τους βοηθάει σ’ cairro. τό όργαλΌ πού έ
χουν επινοήσει. ’Έτω. Μά αν αΚ'εκαί/.υππαν 
τον τρόπο τη; πιο πρόσφορης χρησιμοποί- 
ι^ση; α*υτου του οργάνου; *Αν διδάσκον
ταν τη μέθοδο γιά συνεννόηση; 'Τπάρχει 
μιά τέτοια Επιστήμη. Ή  Παιδαγωγική. 
*Αν δ κάθε κοινός α'θρολπος δεν είναι, σέ 
θέση νά κάμη άντιληπτή τή σκέψη του 
στον συνάνθρωπό του, υπάρχει όμως και 
δ παιδαγωγός, δ δάσκαλος, δ καθηγιμής, 
πού αύτός ξέρει τδν τρόπο νά μάς μετα- 
δώση τουλάχιστο τι- γνώσεί; του. *Αν μα. 
βαίναμε δλοι σύή τή μέθοδο κι αν επιχει
ρούσαμε Λ'ά τήν εφαρμόσουμε σέ δλε; τις 
εκδηλώσει.; τής καθημερινή; ζωής.·..

’'■Ας παρακολουθήσαμε λοιπόν, εναν y-a* 
θηγητή στην προσπάθεια του vet διδάξη 
τήν ’Επιστήμη του, σέ μιά από τις μαθή- 
τριέ; του.

Μέ υπομονή, επιμονή. μεθοδικότατα 
και ευσυνειδησία. δ καθηγητή- προσπα
θεί νά έ?ηγηθη. Και ή μαθήτριά του, εί
ναι έξυπνη, φίλεργη, πρόθυμη καί διατε
θειμένη λ'ά καταδάλη κόπους για νά 
μορφωθή. Και τόσο πρόθυμη ιιάλιστα. που 
μιά καί δέν μπορεί νά καπαλάβη τδν μηχα
νισμό τού πολλα/πλασιασ μ ού φτάνει στο όί 
πιστευτό επίτευγμα, νά μάθη άπδ «λήμης 
τά αποτελέσματα όλο>ν τών συνδυαισΓ.ιώ* 
τών πολλαπλασ ιαστύον ά'ριθμών· Φαίλό- 
ιιεηιο πολύ συνΐ|θι»σμένο χάρη στήν «παι
δαγωγική», γνωστό μέ τδν όρο παιπα- 
γ α λ ι σ μ ό ς.

Και τό φαινόμενό τή- μαθήτρια; αυ
τής δέν άποτελεΤ εξαίρεση. Σαράντα μα
θήτριες έχουν περάσει άπό τήν αϊθουσο

του καθηγητή μας. Σαράντα, δη?., άπει
ρες. Κα>ι οΐ£ς τΐ; έχει σκοτώσει ό~καθηγη 
τής μέ τή σοφή παιδαγωγική του- Διότι 
δέν ε̂ ',αι δ τρόπος πού χρησιμοποιούμε τ« 
γλωσσικό όργανο, πού φταίει, αλλά τό ίδιο 
τό όργανο.

Π  ρ ά ξ η τ ρ ί τ η .  «Οί καρέκλες*,
Τό μονόπρακτο αυτό έχει κάμει τήν -πιί 
μεγάλη εντύπωση. Θεωρήθηκε πληρέστερο 
και σών νά συσσωματώλΊ} τήν κοσμοθεωρία 
του συγγραφέα· Γιά τούτο δ Κούν, τδ πρό. 
τάξε στη σειρά τών τριών μονόπρακτοον. 
Στο μονόπρακτο αυτό ό συγ. θά άπακαλύ- 
ψη τό νόημα του έργου του. Ή  τρίτη πρά
ξη. περιέχει πάντα τή λύση. ’Εδώ πΐά δέν 
υπάρχει άσυνενλ’οησία. Δέν υπάρχει διαφω
νία. Ό  καιρός τής άσυμφωνίας έχει πε-- 
ράσει. Έδείξαμε στήν πρώτη και στή δεύ
τερη πράξη δτι μέ τδ γλωσσικό δργανο 
πού διαθέτουμε καμμιά συνελόηση ανάμεσα 
στού; άνθρώπους δέν μπορεί λ'ά ύπαρξη. 
Είναι περιττό νά σϋλ^εχίζοιμε τις προσπά
θειες γιά συλ*εννόηση. Τετρακόσια χρόνια, 
δΐ)?.. άπειρα χρόνια, καταβληθήκαν τέτοιες 
προσπάθειες, άδικα. Ή  Αθροοπότητα κ.ου- 
ράστηκε πάλτο στήν προσπάθεια της. Για
τί λ'ά επιμένουμε; *Ας πάψουμε νά αύτα- 
πατώμαστε. Μιά λύση, υπάρχει- Ή  επι
στροφή στον πρωτόγονο τρόπο, στο φυσι
κό μέσο, συ\ελνόησης: στόν άλνχρθρο λό- 
γο, στήν παντομίμα. Οί τελειπαίοι πι
στοί του εναρθρου λόγου εξαφανίζολπαι 
(οί γέροι πηδουν στό λ'ερό από τό παρά
θυρο) καί εκεί πού δ άλθρωπος μέ τήν' ευ
φράδεια καί τήν πσ?.υλογία άπότυχε, δ 
κωφάλαλο; θά υπορέση νά γίνη κατανοφ |  
τδς. Ή  οΗθρωπότητα επί τέλου- λεύτεροι I  
θηικε άπό τδν πανάρχαίο τύραχνό της, τον |  
έναοθρο λόγο· Άπό δω καί πέρα δέν θά ι| 
υπάρχουν πιά ασυμφωνίες. Τό συμπέρα- | |  
σμα μπορεί νά διατυπωθή καί έτσι. Ή  {1 
άνθρωσόηρΓα, πρέπει \ά  διαλέξη. *Ή θά β 
τό πάοη νπόφαση, καί θά εξακολούθηση :: 
νά πορεύεται άΚάμεσα στί; φώσεί; τής §j 
παγκόσμιας άσυ\τ\νοησίας, ή θά κατ αντή- fe 
ση ωσάν κοχράλαλη, τή μέρα, πού θά φτα- 
ση στο τέρμα τή; πορείας τη; δηλ. τή ^ 
ugoa πού 9ά έχη επιτυχή τή συνεννόηση- 

Λ Α Λ
Βέβαια δ Ίολόσ^ο δέν έπεξεργάζεταί tik
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τήν υπόθεση τού έργου του ‘/ατά τον πα- 
’λιρ ορθόδοξο τρόπο. Τήν καμουφλάρει /α
τά τις απαιτήσεις τής μοντέρνας τεχνικής 
ν.αι πΐαίοασύρει τήν προσοχή του θεατή ere 
άλλα αντικείμενα, πού αποτελούν τήν '̂πι'  
φάνεΐα και συνθέτουν ένα δεύτερο έργο·.

Σ/τήν «Φαλακρή Τραγοιδίστρια» το ε
πιφανειακό έργο είναι ή άσημαντολογία 
τής καθημερίλής ζωής. ’ Ασημαντολογία
παύ απλώς καθιστά πιο απτή ή έλλειψη ορ
γάνου γιά συνεννόηση. ΟΙ άνθρωποι καί ό
ταν κάτι έχουν νά πιουν, δέν βρίσκουν τον 
τρόπο κα\ δέν έχουν τά μέσα νά τό πουν· 
"Έχίσι οΐ άνθρωποι, .μέσα στα συμβατικά 
πλαίσια τής κοινωνικής τους ζαής καταν
τούν τυποποιημένα ά\τρίκελλα.

Στο «Μάθ» μα» βλέπουμε πως ή άσυνεν- 
νοησία, ακόμα καί γύρω από ασήμαντα 
πράγματα μπορεί νά ψτάση ΐσαμε καί φό
νο. Στην «Βαβυλωνία» ή άσυ^νοησία πα
ρουσιάζεται μέ τή ,μορφή του διπλού νοή- 
μοττος των λέξειον, καί καταλήγει στόίν 
τραυματισμό τού Κρητικού από τόν ’Αλβα
νό. Στήν περίπτωση τής «Βαβυλωνίας» δ 
τραυματισμός έχει μιά απόχρωση προβλη- 
μένης τιμής, έλώ στο «Μάθημα» ό φόνος 
τής μαθήτριας εχει κάποια απόχρωση έ- 
ρ<οτι<*μοΟ.

Στις «Καρέκλες» ή επιφανειακή υπό
θεση φαίνεται σαν νά θέλη ι*ά μάς πή οΤι, 
στην ’Εποχή μας τουλάχιστο, ό κάθε άν
θρωπος φαντάζεται πώς εχει νά {ΐεταδώση 
κάποιο κοσμοσωτήριο μήνυμα, πού στο τέ
λος άποδείχνε.ται δαι δέν υπάρχει.

Ό  Ίονέσκο, άτ/όμα πιο έκτυπα abro 
τόν Ντίρ^ματ. σημαδεύει τό παράλογο·. 
Τό φέρνει στό πρώτο πλάνο, όχι όπως ό 
Χτίρενματ γιά νά μετάλλαξη τούς ρόλους 
των φωτοσκιάσεων αλλά γιά νά τό παρου
σίαση σάν κύριο στοιχείο πού υποκαθιστώ 
τό ?ωγικό στή σύγχρονη κοινωνία1. "Ολες 
οΐ μορφές τής ζωής, όλοι οι κοΐ\·ωνΐκοί 
θεσμοί, παλιώνουν, Πίίλιώνει καί ή Λογι
κή. "Ο,τι ήταν άλλοτε «κοινιυνικώς» λογι
κό, στά χρόνια μας εταίρε νά είναι- ’Αλ
λά ή κοινο>νία επιβιώνει έαυτής ιστορικά. 
Καί εξακολουθεί νά έπιμένη στήν πατρο- 
παράδοτη «λογική». ’Έτσι ή «αστική» ή 
κατά ώοισιμενους κριτικούς, ή «μικροαστι
κή», λογική, είναι πιά ξεπερασμένη. ’Έ 

χει πάψει. νά όδηγή σέ ορθά συμπεράσμα
τα, εχει καταντήσει όργανο παραλογίσΐιού. 
"Ο, ft κι’ άν γράφουμε, εξακολουθώντας 
νά μένοιιμε μέθα στά πλαίσια τής αστικής 
σκέψης, ή θά είναι παράλογο, ή πονηρά 
κονφορμιστι.κό. Αυτό άίκριβώς είναι έκεί- 
νο πού επιχειρεί νά δείξη ό Ίονέσκο σε 
έξαίρμένη κλίμακα;. Τό παράλογο στον Ίο 
νέσκο παίρνει τή θέση τής τρέχουσας λο
γικής καί άν όδηγή στήν ασυνεννοησία, 
στο άδιέξοδο, αότό είναι κάτι φυσικό. «Το 
ίίέ'ατρο Ίονέσκο. λέγει ό Μ. Πλωρι,της, 
διΚίίπιστιοΜ&ι τήν πλ'ευματική καί ηθική 
χρεωζοπία μιάς κοινωνίας πού εφθασε σέ 
αδιέξοδο καί δεν μπορεί πιά ούτ& μέ τόν 
εαυτό της νά συγεννοηθή». Κομά βάθος, 
συνεχίζει ό Πλώρίτης, ό Ίονέσκο ξαναγυ- 
ρίζει σ’ ενα θήμα παγάρχαιο: τή μοναξιά). 
’Αλλά ή μοναιξιά του Ίονέσκο είναι ή μο
ναξιά τού χάους πού δημιουργή, ή ι3δοα 
ή καινοί via καί τούτο, μόνο καί μόνο διό
τι ή κοινωνία είναι αστική.

Τήν έρμηνεια αυτή ανακρούει ό ^Αγ
γελος Τερζάκης. «'Νομίζω πώς στείλ'εύω α
θέμιτα τόν Ίονέσκο όσοι βλέπουν σ’ αν- 
τόγ καί στή στάση του μιά κοινωνική εκ- 
δήλοχτη, ενα σύμπτ<ο)μια αρνητικό τής «ίά- 
στικής κοινωνίας».; Παραδέχεται ωστόσο, 
ότι «ή θεατρική φόρμα τού Fαλλο,ρουμά- 
νου συγγραφέα εχει 8>οτυπη τή σφραγίδα 
ένός σήμπίαντος πού διαλύεται». Είναι ό
μως γεγονός, ότι πάνω ατό στοιχείο αυτό, 
τής διάλυσης, βρίισίκ&ι τήν εύκαιρία νά εΐ- 
ροχνευτή εκείνους πού σπεύδουν νά πια
στούν από αύτά τά συμπτώματα καί νά 
πλέξουν κοσμοθεωρίες. *0 Πυροσβέστης 
λ.χ. στή «Φαλακρή Τραγουδίστρια» ομολο
γεί ότι κάποιες άσημαντ ότ ι μ ες, πολύ υπο
κειμενικές, σχηματίζουν τήν άντίληιιΐή του 
γιά τόν Κόσμο καί αποτελούν τήν κοισμσ- 
θειορία του. Είναι, άλλωστε, φυσικό, κάθε 
συγγριαφέΐας νά φιλόδοξή γιά τό έργοι του 
κάτι περισσότερο από τά έφήμερα κοίλΟ)- 
νιικοοικονομικά συστήματα. Σάν χρονικό 
ξεπέρασμα των κοινωνικών θΐεσμών καί 
συστημάτων, έχουμε τήν εσωτερική πορεία 
τού ανθρώπου μέσα στό χώρο τής έξιελίε- 
κτικής διαδικασίας, τής βιολογικής, τής 
ευρύτερα ίστοιριτ/ής, συμ.πληρό)νεΐ ό Τερ- 
ζάκης. 'Ένα συγγραφέα τέτοιον, πού abro-
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βλέπει ύπ&ρβαηκά πρός τά τρέχοντα Ι
δεολογικά ρεύματα, εΤναΛ, φυσικό νά μην 
τον βλέπουν σάν δικό τους αίτιε οί μζν* 
ούτε ο! δε. Και νότον αγκαλιάζουν καί ο?
δυο, για νά τόν χοΓχτί/μοποιήσουν, ό ένας 
ενάντια στον άλλο.

Γ ι’ σ?υτό είδαμε την Κριτική νά τους 
περιγραφή, καί τόν Ντίρεημαχ καί τον Ί -  
ονέσκο μέ τούς π;ιό αντίθετους χαρακτη
ρισμούς. Σαν θεατρικού- ι5πόστολους του 
κομφορμισμού, σά\ί πονηρού- απολογητές 
ταυ ^κατεστΛ]|μένου> και σάν «πρωτοπό
ρους» π οί’ μέ το δικό του; τράτο, έστω 
άρνηχικά, συμβάλλουν στο γκρέμισμα τη; 
«χινΜκής» Κοινωνίας, τής Κοινωνία- δηλ. 
πού τούς τιμά, που ανεβάζει τά έργα του; 
σέ κρατικές σκηνές, πού καταλέγει ανά
μεσα στού; θεατέ; τούς πιο επίσημους έκ- 
προσώπου; της.

*ΑΛλά θύτη ή πλευρά, ή κοινωνικοιπο- 
λιπική, μάς ενδιαφέρει τό λιγότερο* Περισ
σότερο μάς ενδιαφέρει ή πλευρό της Τέ
χνης. Πολλοί ξεκίνησαν έδω και έξήντα 
χρόνϋα, τώρα, μέ τη φιλοδοξία τής am- 
νεο>ση; της Τέχνης. Κι 'άφού βδωσαν κάτι 
τό όοσιηηι&ιστο, ένα παιγνίδισμα, ένα ξά
φνιασμα, από τη μεγάλη ποιότητα, ίσα μέ 
τή μοΛίέρα, έσβυσαν. Καί τό παιγνίδι τού
το τού μοντέρνου θεάτρου, μια ειδική κα
τηγορία τή; μοντέρνα- Τέχ.λη; δέν ξέρου
με πόση ζοχη πρόκειται νά έχη. Μακρό
βιο ή βραχύβιο Vo μοντέρνο θέατρο, συμ
πληρώνει τό κενό πού υπήρχε στή γραμμή 
τή; μοντέρνας Τέχ\ης. Και εδωσε λύση 
στο πρόβλημα τού ερμητισμού στην Τέχνη, 
γιατί αν τό κοινό, μπορεί νά μην καταλα- 
βαί,Μη ?\tyv πο-ιητη, εναν πνθιστοριογρα- 
φο ή mm- ζοχγράφο, δέν μπορεί δμονς νά 
μήν κατάλαβα [νη τι παρακολουθεί στό θέα
τρο. Έδω ή μικρή «σπαρτιάτισσα άλίπού» 
τού Ζάκ Λεμαρσάν, πρέπει, νά ικανοποιη- 
θή. 'Ο θεατής πού παρακολουθεί ?νσ θεα
τρικό έργο στό ερώτημα «τι σημαίνει α*υ- 
τό;» πρέπει νά πάρη απόκριση. Ό  Ντίρεν- 
ματ δίνει την Απόκριση άμέσως, άττά, κα
τεβαίνοντας σχό τελευταίο βνχΰ\ τή- δε- 
κτικότΐ|χας τού θεαχή. Τό ίδιο αναγκάζε
ται (Λγά σιγά νά κόμη και ό Τονέσκο, δν 
καί μέ περισσότερη άπροθιμία. Αυτό τό 
παιγνίδι, πού ας τό ότυμάσουμε « δ ιπ λ ο -

-  ϊ σ μ ό», ίσως έξελιχθή σέ κάτι σοβαρωτε- 
ρο, τό οποίο, άλΤαίπσκρι.νόμενο στις απαι
τήσεις τής ’Εποχής μας, νά εξασφάλιση 
στό θεατρικό μοντερνισμό, μεγαλύτερη δι
άρκεια ζοχης, από όση εξασφαλίζει στα αλ- 
λα είδη τού λόγου. 'Ωστόσο, δέν υπάρχει 
αμφιβολία πώς ό μοντερνισμός τού διπλοί- 
οζιού, οσο πάει κι όσο θά πέφτη σέ χαμη
λότερης ποιότητας ταλέντα, θ!ά γίνεται, ά 
πό μέσο πού πρέπει νά είναι, σκοπός. Έ ρ 
γα θά αρχίσουν γ<* έμφανίζο\τΐαι μέ μο
ναδικό σκοπό αυτό τό διπλό νόημα, τό δεύ
τερο έργο. "Οπως ακριβώς στή ζωγραφι
κή, ή έμπρεσιοηστική λύση του χρωματι
κού προβλήματος, έξελίχθη/ε άπό μέσο πού 
ήταν σέ σκοπό καί έφερε στό τέλος τή 
Σχολή σέ αδιέξοδο.

Τό θέατρο τού Τηνέσκο, .περισσότερο 
παρά τού Ντίρενματ, συγγενεύει μέ τή νέα 
τεχνοτροπία ναν <Ίάντυμττθιστορη(ματισασύ» 
πού κάνει τώρα τήν πρώτη της εμφάνιση 
στή Γαλλία. Ο! διάλογοι του Τονέσκο, εί- 
ναι ακριβώς γραμμένοι στή σιηταγή τής 
Νέαζ αύτή^ Σχολής- Κοινοτοπίες, άδειες 
καί τριμμένε; φράσεις, κοιβεντολόΐ δίχως 
νόημα, ήρωες χο>ρίς προσοχήκότητα, πρό
σωπα χωρίς οντότητα. Ή  (φαλακρή Τρα
γουδίστρια» αρχίζει με διάλογο crm- 
μεσα στό ζευγάρι Σμίθ και τελειώνει μέ 
τόν ίδιο διάλογο, ειπωμένο ανάμεσα στό 
ζευγάρι Μάρτιν. Ή  κυρία Μάρίτιν πήρε 
τή θέση τής κυρίας Σμίθ χωρίς νά προκα- 
λέση καμμιά διαταραχή στην πλοκή τού έρ
γου.

Καί κάθε τι πού» λέγεται από ένα πρό- 
ococro εκεί μέσα (που μέσα;) ιιπορεΐ \·α 
λεχθή από όποιοδήποτε ®λο πρόσοχπο χο> 
ρίς καμμιά άπο?;ΐηοκ σιη'έπεία στή δομή τής 
ύπόθεσΐ); ή τής ένότητας τού έργου. Για
τί άτλούστατα, τά πρόσοχπα μιλοαή' χωρίς 
\ά λέ\̂ ε τίποτα καί ο$ σκέτοι: του δέν α- 
νήκουν σ’ αίηά προσοχτικώς, διότι τά πρό- 
σοχτία δέν είναι αδελφικότητες. <5?λά άηώ- 
\\νια, ττηχάα. ολτα, πού δέν δτ ι̂ίουρ τ̂ηή* 
επεισόδια, ολλά είλ̂ αι φχ>ρεΤ: των επεισο
δίου, τά επεισόδια ύπάρχουν. όχι αυτά, 
Ό  κύριος καί ή κιρία Μάρτιν. δέλ' σιηπα- 
ξειδβΛοα '̂, δέν κάτοικοw  στό ίδιο δοχιά- · 
τι ο, δέν κομισίηται στό ίδιο κρεβάτι, επειδή ·. 
είναι συζιηωι, ά?λά αφού σιη*ταξβιδετσιη%
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ότρού συγκατοικούν, άφού κοιμούνται στο 
ίδιο κεβάτι, άρα είναι σύζυγοι. Ή  περιπέ
τεια δεν διμιουργεΐται από τή δράση των 
προσώπων, ολλ« έπικαταλαμ6ά\*ει τά πρρ- 
ο,ιαπα, τά κινεί σάν αντικείμενα καιί κατά 
συνέπεια τά άφί\ε>ι χωρίς εύθύνες. Ή  r»h 
υαυχ κυρία Ζαθανασίαν, είναι %να τέτοιο 
ανώνυμο και ανεύθυνο πρόκκσπο. πού οί 
πράξεις του όσο εγκληματικές καί αν εί- 
ναι δεν έχουν συνέπειες. Καΐνένας θεατής 
δέν σκέπτεται, πώς δικαιολογεί ό συγγρα
φέας τή\« α|σ>υδοσία τής γριάς, να γίνεται 
ήθ'ΐΓ/.ό; αυτουργός σέ μια άκάίρωποκτονία. 
Ειλόλ άνθρωποχ,τό'νος καί σύγκαιρα ανεύ
θυνη για τήν πράί§η της. Καί δ "Ιλ δο
λοφονείται κατά εν<χ τρόπο «όντι/κειιμενι
κό» όπως θά μπορούσε νά είχε αύτακτονή- 
σει (τού τό έπρότεινε 6 Λήιιαρχος) ή \<ά 
είχε πέσει θύμα τυχαίου δυστυχήματος· 
Λιότι δέ.ν είναι οΐ αΛ̂ ρτοίποι πού δημιουρ
γούν τά επεισόδια, τήν περιπέτεια, <$ίλά 
αντίθετα ή περιπέτεια συνυφάΐσμένη obtki 
ξένα και μαίκρυνά περιστατικά, Θρχεταΐι καί 
βρίσκει τόν άνθρωπο ξαφνικά, χωρίς νά ε- 

( χη κάμει τίποτα ό ίδιο; γιά νά τή(ν δη-
| μιουργήση. Ό  5Ίλ στο έπεισόδιο της δό-
L λοφονίας τον, δέν προσέφερε πουρά μόνο 
; τό γεγονός άτι εκαιμε κάποτε τήν Κλά,ρ'α 
\: ερωμένη του. Αλλά ή πράξη τής δολοφα- 
! \ύας δέν ύφάνθηκε από μόνο αυτό τό περι

στατικό. Χρειάστηκε νά συντρέξουν μεγά
λο πλήθος περιστατικά πού νά καταστή- 

1; σουν δυνατή τή δολοφονία. Καί στο πλήθος 
! αύτό των περισκοπικών ό *Ίλ όχι μοχάχία 

δέν είχε καμμιά συμβολής αλλά άγγοοίίσε 
\1: όλότελα τήν ύφανσή τους. Κάίποια δύναμη

άγνωστη κα\ αόρατη, ε δούλευε υπομονετι
κοί καί μεθοδικά επί τριάντα χρόνια γιά νά 
(κράνη τήν .μεγάλη περιπέτεια τής ζωής 
του ΙΑ.»

Στή>ν Εποχή μας ό αντικειμενικός Μύ
θο; μάς πλιμηάζει είτε τό θέλουμε είτε ό
χι. Μάς πλησιάζει κινημένος από αόρατες 
δυνάμεις πού έπί χρόνια τόν ύφαινον πά
νω ο·’ ενα καμβά πού δέν μπορούμε άΐκόμα 
νά εννοήσουμε τό γενικό του περίγραμμα·
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Ή  « Ή π ε ιρ .  Ε σ τ ία * ,  σ μ μμ ετέ/οντας στον Π ανηπειρω τιχό  εορτασμό 
τή ς εκατονταετίας (1861—1961) α π ’ τή γέννηση του Χ ρ. Χρηστοβασίλη, 
δημοσιεύει εν* α π ’ τα  π ιο  καλά δ ιηγήματα  τ ο υ , ' ' πού δείχνει ίδ ια ί- 

, τέρα την  αντοχή  του στο χρόνο.

Εδκοσι πέντε χρόνια στρατιώτης του 
Πυροβολικού!

Τονέ θιμούμαι άνυσμα τόν καημένο τόν 
Κώστα —Ντόντο σά v<i είχανε χτες; με τό 
ψηλό του τάνάστημα, μέ τό λιγνό τον τό 
κορμί, με τά δλόμαβρά του τά φορέματα, 
με τό σιδερένιο του τό ραβδί. Τονέ θυμού- 

ν μαι ακόμα καί τόν πχ>Λ·ώ, σά στενό μου 
συγγενή, θεός- σχωρέσ’τον! ’Αλαφρό τό 
χώμα του πδπεσε, κι &γΐο μύρο στην ψι*- 
χη του!

Δέν εϊτανε χωριανός μου, αλλά τα χω
ριά μα; είταν πολύ σιμά τό ?να άπό τδλ- 
λο, κι ό σχωρεμένας δ πατέρα; μου ιόν 
αγαπούσε τόσο, πού είταν κάθε μέρα σπί
τι μας. 'Όλη ή ά^'άπη ε!ταν από τήν τι
μιότητά του. Δεν ήξερε ποτέ τι θά εΐπή 
ψέμα, κα τι θά ειπή δειλία. Σωστός στρα
τιώτης τού πυροβολικού έκείνις τής έπο- 
χής, τής έποχής του πρώτον Βασιλιά μας 
τού *Οθωνα.

*Όλοι. οί χωριανοί του Κώστα—Ντόν
το υ ταξιδευόντανε σέ διάφορα μέρη τής 
Τουρκίας, κι fiy κανένας τους ταξίδευε 
και στην Ελλάδα, τό ?ργο τον θ'* είτχτνε 
λ-ά πουλάη σταφύλια κι άλλα φρούτα στον; 
δρόμους, ή νά κοσκινίζη άλέβρι σέ κανέ
να φούρνο.

Αλλά 0 Κώστας ό Ντολίο- όταγ α.- 
στάντηκε(Ι) τόν έαφτό του γιά ξενιτειά, 
δέν ^  νοούσε νά πάη ποιΦενά αλλού, πα
ρά στή λεφτερωμέιη τ ή ν  Έλλάδα, και δέλ

Τό ρήμα αίστάνομαι στην Ή π ε ιρ ο  είνα ι 
σέ μεγάλη χρήση. "Εχομε καί παράγοιγο α ϊσταν- 
ϋ κος=διακριτικός.

έηυοΰσε ι*ά καταπίαστή από καμμιάν δλ- 
λη δουλειά, παρά από τό στρατιωτιό.

Νά ίδήτε τον είχε άναψει δ πό
θος γιά τό στρατιωτικό: κατά τά 1840, 
δέκα έφά χρονώ πα/ο|κάρι, είχε πάει στα 
Γιάννινα. νά ποιλήση ένα γοααροφόρτι 
ξύλα, και μέ τά λίγα χρηματάκια, που 
θαταιονε, και μέ κάτι λίγα πούχε, σκόπε- 
6ε ιάγοράση Sva ζεβγάρι τσαρούχι* έκα- 
τό δράμια κοκκιχυπίπερο, λίγο ρίζι γι’ άρ- 
ρωστικό, και διό λ^ιμπάδες γιά τή Λαμ
πρή. μιά γιά τον έαφτό του και μιά γιά 
τή μάννα του. Εκεί, γιά πρώτη φορά, εί
δε ?να Σταβροφόρο πσύχε στείλει δ ’Αρ
χηγό;, δ Θοδωράκη—Γρίβας, στον Έλλη
να τόν ΓΕοόξευ>, τό Δαμασκηνό, μέ γράμ
ματα.

Σταβροφόροι τότε λεγόνταιε στήν Πα
τρίδα μας δλοι οί στρατιώτες της Κ λά 
δας, Ι.τει^η και φορούσαν στσβρό στο φέ
σι. ή στο καπελλο. Ό  Σταβροφόρος έκεί- 
νος είταν τόσο όμορφος, και τά στ ραπω- 
τι,κά του τά φορέματα τόσο ωραία/ που 
είχανε σπκο>θή ολα τά Γιά\<νινα στο πόδι 
και τονέ θιατ.ιαίνονταν, ώστε λίγο ελειψε 
\ά γίνη επανάσταση, αν δέν προλάβαινε δ 
Πασιάς \ά παροΒχολέση τους Προξέ\·ους 
τής Ά'γγλίπς καί τής Γαλλία- \ά ειπούυε 
τού 'Έλληνα τού Προξένου να τονέ στεί
λη άμέσως στην 'Ελλάδα, δ.τοίς κ* εγινε. ̂

Άπό τότε τΚνειρο τού Κώστα του 
Ντό\του εΐτα\ε νά πάη σήν 'Ελλάδα ·<σΙ 
να γίνη σταβοοηόρος. Μ* αφτόν τόν πό̂  
θο έπεφτε καί μ* άφτόν ξυπνούσε, δς τού 
?να πριοί φίλησε τό χέρι τής μάννας του,
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έκαμε τό σταιβρό του καί ξεκίνησε πίεζδς 
γιά τήν Ελλάδα. Πρώτα πάτησε στόγ Καρ- 
βαοαρύ, οπό κεί τράβησε στο Βραχώρι, ο
ποί» ήβρε ένα σωρό σπίτια σοιδιωτικά, κι 
άπο κεΐ πάλε τράβησίε της στεριάς στην 
’Αθήνα. Εκεί παρουσιάστηκε στους Μπο- 
τσαραίους και στους Τζσβελλαίους, ν.ι 6 
χιλιotrtxt πημένος γιός του Μάιοκου τον κα- 
τάταξε στό πυροβολικό και στην πυροβο
λαρχία τ-ου, γιά τέσσερα χρόνια, ώς αντικα
ταστάτη ένός άρχοντίόπουλου ποώ τούπεσε 
δ κλήρος και δεν ήθελε νά υπηρέτηση.

*Ετσι ό Κώστας δ Ντο ντο ς έγινε στρα
τιώτη; και κέρδιζε και χρήματα κ’ έστελ
νε στη μάννα του άνέλλιπα, καί σε κάθε 
τέσσερα,χρόνια!, που τελείωνε ή θητεία 
του, πήγαϋνε στην πατρίδα ντυμένΌς λαμ- 
πρέ; φουστα'ν'έλλες· Στον έρχαμό από τό 
πρώτο του ταξίδι παντ,ρέφτηκε, καί πριν 
νά σσοαντήση μέ τή νύφη, ταξίδεψε πάλε 
γιά την ’Αθήνα, καί μέ την ποασταΐσία 
πάλε του Δημητοάκη Μπότισίαρη ηΚ'έλαβε 
δέφτερη Αντικατάσταση, κ’ έτσι δ Κώστας 
δ Ντόντος πέρασε είκοσι πέντε χρόνια 
στρατιώτης, ώς άντικαταστάης, χωρίς νά 
κάμη καμιμιάν άλλη διακοπή τή; στρατιω
τικής -του υπηρεσίας, παρά Ικείνηι πούκα- 
με. κάθε φορά που τέλειεονε ή θητεία, του, 
πηγαίνοντας γιά ένα—δυό μήτε; στην πα
τρίδα, ώς που νΙσ'ρχιση ή άλλη θητεία.

Κατ’ άφτόν ιόν τρόπο παρέβοντας δ 
Κώστα;—Ντο ντο; νόμιζε ότι θά τελείωση 
τή ζωή του Αντικαταστάτη; στό στρατό. 
Δέν ήξερ-εγ τίποτε άλλο στό'ν κόσμο, παρά 
τά στρατιωτικά γυμνάσια. Γράμματα δέ 

| γνώριζε ούτε την άλφα—βήτα. Πολλέ; φο
ρές δ Δητητοάκης δ Μπότσιαρης τούλεγε:

I Κομμένε Κώστα! ΛΑν ήξερες γράμμα -̂ 
I Τ(χ θά σ’ εκσπα Αξιωματικό.
\  Κα*ί γιά νά του λέγη έτσι δ Δημητρά- 
I κης δ Μπότσιαρης, δ καλήτεοος αξ υ φ α 
ντικός του Ελληνικού ΣτρατοΓ» εκείνης τής 
§ λεβέντικης ακόμη, έποχής, θά είπή πώς δέν

ί εΐτα^ε στρατιώτη; τής Αράδας δ Κώστας, 
Αλλά ένα; ά'πό τους καυτερούς. Δέν ήξε- 

έ ’ρε τί θά είπή τι,μοϊρία. Είταγ πάντα κόκ- 
ίκαλο μπροστά στους Ανώτερους του, καί 
■πρώτος στά καθήκοντα του. Δέν του έβγαι- 
I'Vf κ.ανένας στά γιηινάσία καί στό χειρισμό 
|τοώ κανονιού. Ηταν δ κα/λήτερος σκοπε-

φτή; μέ τό κανόνι, καί μέ τότουψεκι Ακό· 
μα. 'Άμα γύριζε τό κανόνι στό σημάδι, ή 
σφαίρα* δέν έβγαινε ποτέ; όξω. Μπορούσε 
νά βάλη πολλές σφαίρες στην ϊδΐ-α τρύπα. 
Είταν- τέλος πάντων ό πιο τέλειος στρα
τιώτης του ελληνικού στρατού. Οΐ αξιωμα
τικοί τής πυροβολαρχίας του, πού τονέ βλέ
πανε νά φιέρη τό κανόνι εκεί που έπρεπε, 
όταν' εΐταν ε γιά νά σκοπέν|η, καί νά ση- 
κώση to κλισιοσκόπιο στά μέτρα που ά-  ̂
παιτούσε ή απόσταση του σκοπού, χωρίς 
νά γγωιρίζη καν τούς αριθμούς, Απουρού- 
σα>νε καί τού λέγανε:

—Καί πώς βρίσκεις τήν Απόσταση, χω
ρίς νά γνταρίζης τούς Αριθμούς; .

Κι άφτός τούς σ πολογ ιόντα νε:
—-Νά, έτσι μέ τό νού.
Τέτοιος στρατιώτης εϊταν ό Κώστας δ 

Ντόντος, όντας μια μέρα, ύστερα από εϊ- 
κασι πέντε χρόνια στρατιωτική ζωή, ένα 
βασιλικό διάταγμα καίταιργούσε γιά πάντα 
την αντικατάσταση στό στρατό!

Τούρθε αποπληξία Αμα τόμαθε. άλλίά 
τί νό κάμη; Βασιλική διαταγή κα τά σκυ
λιά δεμένα, πού λέγει δ λόγος. "Τστείρα 
οπό κάνιπίοση- σκέψη, αποφάσισε νά μείνη 
έ θ εα τή ς , γιά τήν αγάπη τής πατρίδας, 
Αλλά κ’ έδώ ή κακή του ή τύχη μεταφα
νερώθηκε. Δέν κατάταιζαν έθελοντάδες πού- 
χαν ηλικία ,μεγαλήτ-ερη των σαράντα πέντε 
χρόνων»! Τότε, θέλοντας καί μή, πή(ρε τήν 
Αφεσή του μέ βαθίμό υποδεκανέα και άρι- 
στη διαγωγή, καί γύρισε στην πατρίδα 
του, τή δουλίωμένΐϋ νΗπιειρο, στό χωριό 
του, στό σπίτι του καί στή φαμίλια του, 
ραγιάς, από λέφτερος πολίτης "Ελληνας 
πο*ύ εϊτανε.

Δέν ήξειρε νά κάμη καίμμίά δουλειά, Αλ- 
λο από τά στρατιωτικά γυμνάσια, τό του
φέκι καί τό καινάνι· Ούτε χω'ράφι. ήξερε 
νά κάμη, ούτε πρόβατα ή γίδια νά βοσκή- 
ση, ούτε ξύλα να κόψη καί νά φορτώση. 
"Εν'α yJρόvo τόν πέρασε στό κυνήγι. Κά
ποτε έπαιρνε τό τσεκούρι κι Αρχιζε νά μα- 
θιαίνη νά κό6η ξύλα, W*a μακ.ριά κι 
λα κοντά —-ιμάθε. γέρο γράμματα τώρα 
στά γεράματα— καχ νά τά φορτόννη μιά 
-μεριά ψηλά καί μιά ιμεριά χαμηλά σάν 
άμαθος πού εϊτανε, κι όλο τό χωριό έλεγε:
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—Λεν είναι γιά δοιν.ειά νοικοκυρψπα 
ό Κώστα—Χτάντος!

Τέ- Κυριακές όμως χέ- πόρεβε καλά. 
Μάζεβε αλά τά παλληκάρια του χωριοίυ, 
τάχα για κυνήγι, κι «μα έβρισκε στο λόγ
γο κανένα- σιάδι όμορφο. τους Εβαι* όλου; 
στη γραμμή καί τον- γίμναζε:

—Φέοτεεεεεε αρμ!
Που κυνήγι! Τότε κυνηγούσε καλά ό 

Koxrrac ό Χτάντος. δταν πήγαιν* μοναχός 
τοιν η στα δέν είχε .τιώτερο άπό τρεί; 
συιπράφοχις. 'Ό ταν είχε πιώτερο άπό τρεις, 
του; εβαΛ·ε στη γραμμή και δός τον: *Τ3ν 
—διό/ εν—θιό# εν διό! <Τ5να στο αρι
στερό»!

'Όταν είχε λίγου;, εκα*νε τό δβκαλέα- 
όταν είχε πιώτεροι*;, Εκανε τό λοχία, κι δ- 
τατν είχε πολλούς—πολλούς. Εκαμε τόν α
ξιωματικό. Τι χαρά είχε, όταν εβανε σιή 
γραμμή καμμιάν έκατοστή παλληκάρια α
πό τό χωριό τον κι άτ* οδλα ^ιτοιτκά 
χωριά, κ’ Εκανε τόν αξιωματικό! Τέντου* 
τό κορμί. τοιν σά λαμπάδα, καί φαίνον
ταν τρεί; πιθαμές ψηλότερος, άπ’ ό.τι ε1τα?ν.

Keefe Κυριακή λοιπόν, ή κάθε βαριά 
γιορτής έτρεχαν όλα τά πηλλήκάρια από τά 
πλησιόχωρα στο χωριό του Κώστα—Χτόν- 
του γιά νά γιμ\*ιστοΐτυε.

Μέ του; πολλούς ετρεξα κ’ εγώ μια μέ
ρα νά γυμιΌστώ. μ* ένα καρ\»οφύλλι στον 
ώμο. Εϊμου>· τότες ως δέκα χρολώ και κον
τότερος άπ’ ότι Επρεπε γιά την ηλικία 
μου- Μαζεφτήκαμε σε μια όμορφη ράχη, 
πουχε στήν κορφή τΐ}ς fm  λαμπρό σιάδι. 
Εφκβστε. πιώττροι οπό εκατό, αλλά σκορ
πισμένοι εδώ κ* εκεί γιατί περιμελόντανε 
-κι Φλοι. Ό \π α ς  σΐ|υιαζέφπ]κ.αγ όλοι. ό 
Κώστα- φώναξε μέ μια δυνατή φωνή:

—Σαλπιχτή! Χτιπα συνάθροιση.
Τό σαλπιχτή Εκανε &*ac γυφτος, που 

εϊταλ'ε πρώτο- στο κλαρί λέττο. 6 καημένος 
ό Τράκας.—Θεό- σχωρέ’σ τόνε κι άφτόν.—

Ό  Τράκας άρχισε νά λαλάη μέ τό κλα- 
ρΐλόττο:

—Τοιπουτοιοιοιουοιοιον!! ! , . Του- 
τουτουιησυουουονού!!!

Μεί^φτήκαμε ολοι γύρα του. όπου στέ
κονταν άφτός με μια πάϋ.α βγαλμένη. Ά - 
κοίίμε ενα δυνατό πρόσταγμα:

Στή γραμμή!

Μπήκαμε δλοι στή γραμμή κι όσοι εί
χαν τύχει κι φλη φορά οτό γυμιάσιό τοιν 
είχανε τό τουφέκι πιασμένο μέ τό δεξί χέ
ρι. κι άκουμπισμένο κατοχής, δίπλα στο 
δεξί ποδάρι, όσοι όμως. σάν εμένα/ παρα- 
βρεθήκαμε γιά πρώτη φορά, τό είχαμε 
στον ώμο, ή κρεμασμένο ή παραμάσκαλα. 
τέλος πάντων ακανόνιστα*

—Παρά-πόδα τά όπλα! φώναξε μέ θυ- 
μό. Παραπόδο τά όπλα τουρκοραγιάδε;!

‘Αλλά πού νά καταλαβουμε εμείς! Τό
τε πέραίσε μόνος του μπροστά στή γραμ
μή, κ' επιασε μέ τά χέρια του τά τουφέ
κια εκείνων που τά είχαν άκανόνιστα, και 
τά Εβαι-ε κανονικά. καθώς to απαιτούσε 
τό πρόσταγμά τον.

Ό τα ν  Εφτασε μπροστά μου δν και μέ 
γνώριζε πολύ κανά, μέ κοίταξε μ' ?ιa  
βλέμμα άγριο και σοβαρό, από πάνω ώς 
κάτω σά νά μ’ είχε Ιδεΐ γιά πρώτη φορά, 
και μσίαε μέ πρόσωπο σκυθρωπό:

—"Έβγα όξω πό τή γραμμή έσν γιατ* 
είσαι ανήλικος! Ό ντας θά κλίσης τά δέ
κα οχτώ χρόνια τότε ναρθής! Μαρς!

Τό τμάρς> δέν τόξερα τι θά είτί^ άλ- 
/ά τά'λα λόγιa  του, που τά είχα καταλά
βει, μέ κάνανε νά τά χάσω. κα\ νά μην 
κουνιέμαι οπό τή θέση μου. Τότε άφτό; 
μ* επιασε άπό τόν ώμο και μ* Εβγαλε οξω 
οπό τί] γραμμή. Αλλά, εγώ, θωρώλπας 
τόν έαιρτό μοι» προσβα/μέλθ# μέσα σέ τό
πον κόσμο, αλ’αψα άπό τό θιμό μου και 
στή στιγμή γυρίζω τό τοτχρέκι καί «μπάμ> 
φοττιά κατ* άπάλίο του, αφτός όιιως μέ τή 
σκαυλη τής πάλλας tot' χτυπι^σε τό λαμνί 
του καρυοφτνλιου μου, καί τό βό/.ι πήρε 
Φλο δράιιο! Τότε πιά Επεσα στή διάκρι
σή του! Άλλ’ αφτός. αντί Υα θιμώση καί 
\ό μέ τακορήση μου είπε:

—Άφτό πσυκα\ες λέ','εταί βιαιοαρσ- 
γία κατ? άλωτέρου κι 6 στρατιωτικός \θ- 
μος τό τιμιορεί μέ θά\*ατο.

Ταχασα εγώ καί ταβ '̂ά καί τά *κα/ά- 
θια . . .  ‘Αςρτό: έξακα?.ούθησε.-

— - . .  Αλλά εδώ. επειδή δέν Εχουμε ά  
λΐ|9ΐλό στρατό, δικό μας ακόμα, γι’ άςπό 
τό στρατοδικείο θά σέ καπαδικάση \{όςρτι- 
κα.. . μά τ'ι tjko: Έσυ είσαι αλήτικος! 
Δέν είσαι κδν ούτε στρατιώτης!. ·

Κ’ υστέρα οπό λίγη σιωπή μου είπε:
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— . . .  Είσαι αληθινό παλληκάlot. "Έ
χεις μέσα σου έλληνίκιά ψυχή! ’Αλλά σου 
χρειάζεται πειθαρχία.

Λέγοντας άφτά τα λόγια, με φίλησε 
και μέ ξίαΛρβαλε στ ή γρουΐΐμΐ]# οπού φαι
νόμουνα uwpoc οίπο τού; άλλους, γιατί δλοι 
οί άλλοι εΐταν απάνω άπό δεκάξη χρονών. 
'Έτσι ίκανοτΓΟί.ήθ'ι^α, κ’ έβοβλα δλη μου 
την έγνοια να κάμω καΐλα τά γυμνάσια, και 
τόσο τά έκανα, δπως μάς τάλ&γε άφτός, 
πού, σάν τελειώσαμε to βράδυ, μ* ώνόμασε 
υποδεκανέα!

Πέρασε ένας χρόνος, χωρίς νάχη άπό 
κορμιά μεριά απολαβή ό Κώστας ό Ντόν- 
τος. Τά, λΐί,γα χρήματα του είχε φέρει, εί
χανε τελειώσει- Χωράφι δε δούλεβε, μου
λάρι δέν είχε νά κόμη τον ά:γο>γιάτη, Ενα 
γαϊδούρι είχε μόνο καί μόνο γιά τά χον- 
τρά τά ξύλα του σπιτιού. ’Άρχισε νά τον 
πλοϊκών η ή συλλογή τον καημένο τδν άπό- 
στράτο, πού δέν ήξερε νά κάμη καμμιά 
δουλειά. Δέκα δραχμές καί τριάντα λεφτά 
τον κάθε μήνα σύνταξη πού είχε, δέν τον 
έφτανε ούτε γιά ταμπάκο. Κλείστηκε μέσα 
στο σπίτι του γιά κάμποσες εβδομάδες, κά- 
μηντας τόν άρςωοτο, καί μοναχά τήν Κυ
ριακή έβγαινε, πού πλάκωναν τά παλλη- 
κάρία του, τά έλλίηνόπουλά του, —δπως 
τά έλεγε— γιά νά τά γυμνάζη.

Μιά Κυριακή χάθηκε. "Ολος ό κόσμος 
νόμισε ότι τράβηξε πάλε γιά τά παλιά του 

| τά ληιιέρια, δήτχδή γιά τήν 'Ελλάδα. "Ύ- 
στερα όμιος από κάμποσον καιρό μαθέφτη- 
κε οτι είχε μπή ντραγάτης στο Μοναστή
ρι τών Πάτερού', τρεις ώρες μακ,ρυά πό 

ι τό χωριό του. Ό  γούμενος θέλησε νά τού 
] δώση άλλη δουλειά, μέ καλήτερη απολαβή, 
ί| ά/Λ' άφιτός τού είπε:
('■ —Γούμενε μου, νά μου δώσης δουλειά
ν τού τουφεκιού, κι ά; είναι λιγώτερη ή ά- 
ί πο?/ιβή μου. Μισή λίρα τό μήνα μέ φτά- 
; νει!

"Αμα πήρε τήν ντραγατική σπό χέρι δ 
►) Κώσ,τα; δ Ντόντος, δουλειά πού μοιάζει 

λιγάκι μέ τό στρατιωτικό, άγάλιασαν τα

ί χτήματα τού Μοναστηριού φύλαγμα. Ά|μ- 
πέλια χωράφια, λόγγους καί λιβάδια, τά 
κοίταζαν από μακρυά έκεΐνοι πού -θέλανε 
νά τά παΐτήσου¥ν. Κανένας δε γνώριζε πό- 

• τε καί πού κοιμούνταν άφτός δ άνθρωπος.

ibfi

Παντού καί πάντα εϊτανε μπροστά. Π ερ
πατούσε πάντα άρματιομένος μέ τουφέκι 
καί γΐαπίαγάίνΐ. Κάθε μέρα μάζεβε τοίυκς 
πιστικούς καί τούς γύμναζε, κι δταν τύ- 
χαΐνε νά τον πιάση ό πόθος για τά γυ
μνάσια καί δέγ έβρισκε κανένα πιστικό ή 
κανένα διαβάτη, τότες έδινε χά παιραγγέλτ 
ματα καί γυμναζότανε μόνος του. "Αλλες 
φορές πάλε φαντάζουνταν δτι είχε μπρο
στά του μιά πυροβολαρχία κ’ εδ^νε παραγ
γέλματα λοχαγού, φωνάζοντας δυνατά:

—ιΕϊιιιιιις “Εργοοοοον!
Μιά μέρα, μέγα άβγσυστήσια, μέ φο

βερό ήλιοβόιρι, τον επυασε ή έπι|θμμία γιά 
τό γμμνάΐσιο. Δέγ ξάνοιγε κανένα στο δρό
μο. Εκεί πού άναβε μέσα του 6 στρατιω
τικός του πόθος  ̂ νά σου! καί περνάει Ε
νας Ιόρβαγ-ίπης άρματοηιένος, δηλαδή μωα
μεθανός.

—Χάλτ! Στάσου!
Τού φωνάζει δυηατά.
Ό  'Αρβανίτης δέγ καταλάβαινε τίπο

τε. Τότε ό Κώστας—Ντόντος τόνε ζυγώ
νει, τόν αρπάζει άπό τή λαιμαριά καί τόν 
τινάζει μ’ δλη τή δύναμή του. Ό  ’Αρβα
νίτης τά είχε χάσει άπό τό φόβο του. Τού 
ξεκρεμάει ύστερα το τουφέκι οπό τόν' ώ
μο, καί τού τό βά,νει στ ή θέση «παρά πό- 
δα». Καϊ νά μ ή σάς τά πολυλογώ, ΤΟνέ
βάσταξε τόν' καλό σου τό'ν 'Αρβανίτη ε
κεί ώς τό βράδυ· "Οταν τόν άφησε νά φυ
γή, 6 καημένος ό Άρβανίης πήγαινε καί 
γύριζε καί κοίταζε άπό πίσω του, μήν τόν 
άκολουθάη ό παράξενος άνθρωπος.

Δέν κοιμούνταν ποτέ μονοκόμματα. ^Ε
καμε πάντα τού λαγού τον' ύπνο, είτε νύ
χτα κοιμούνταν, είτε μέρα. Κάθε μιά ώρα 
φώναζε:

—Φύλαΐκες, γ ρ ηγιοιρ εϊτεε>εεε!
'Όλα τά χωριά βούιζαν δτι καλήτερος 

ντο αγάπη άπό τδν Κό>στα—ΝΐτόνΤο δ&ν εΤ- 
τ.αγ άλλος, κι δνταΐς σκότωσε ό καιρός του 
στό Μοναστήρι, τονέ ζν̂ τησαν̂  πολλά χίωριά 
γιά ντραγάτη, μέ διπώ μιστό άπ*1 δτι Ε
παιρνε όίπό τό Γούμενο. Είταν έφκαριΐστι>γ 
.μέν'ος στο μοναστήρι άλλα τάν τελέβαν οί 
Τετράδες κ* οι Παρασκεβές κ’ οίί σαραΐκο- 
στές. "Ολες τίς σαρακοστιανές τές μόρες 
τά φασούλια, τά κουκκιά, τά ροβίθια καί 
τά σκορδΌκρόαμυδα εΤταν/ κατά τή γλώσ
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σα του, στήν ήμερησία διάταξη, κ’ ήθελε 
μέ κάβε τρόπο να φυγή. Μια μέρα ήρθε 
στον πατέρα μου καί του λέγει:

— ?Acpev'riκό! μέ παίρ’ς ντραγάτη.
Ό  πατέρα; μου τον ήθελε καί τον πα

ραήθελε, γα τ ί όλα μας τά χτήματα είταν 
κ.αταμεσίς του δρόμου, κ’ είχαν ανάγκη α
πό έναν καλό νραγάτη/ σάν τον Κώστα— 
Ντο ντο, πού είχε δείξει τέτοια ικανότητα 
στο Μοναστήρι.

—Σε παίρνω, τού είπε, κ’ ελα τ? *Άη 
—Γιωργιού νά πιαστής άπο δουλειά-.,

— 'Αλλά θέλω μιά λίρα τό μήνα καί 
τά τυχερά χώρια...

—Μιά μιά, τού είπε ό πατέρας μου, 
τό βιό μου νά μου ψυλάξης καλά.. .

—Μή νομίση; πώς τά θέλω χρήματα 
.καί δυσκαλεφτής! "Όχι χρήματα, αφεντι
κό μου! Νά μοΰ τά δίνη; αραποσίτι, για 
νά τ0(0γη ή γυναίκα μου καί τό παιδί μου 
ψ ω μί.. .  ’Αλλά λησμόνησα, αφεντικό! Έ 
χω κ* έναν δρο ακόμα...

—Τί δρο; . · .
—Θά σαρακοστέβω δσες μέρες τό χρό

νο θά σα,ρακοστέβη κι' ή αφεντιά σου! 
Δεν εχω μεγάλες απαίτησες γι' άφτό... 
Τυρί, ξυνόγαλο, ας είναι στο τέλος καί 
γκίζα· ’Αλλά νά είναι τέλος πάντων άρ- 
τυμή! Κι δχι φασουλοκούκκια!

—Πολύ καλά, Κώστα, τού είπε ό πα
τέρας μουί δέχουμαι καί τούτον τον δσο.

Ή  συμφωνία έκλωσε καί τράβηξε μια 
πάγουριά ρακί δ πατέρας μου, λέγοντας:

— Θεός στό καλά, καί καλή χρονιά, 
Κώστα! Νά περάσουμε καλά.

Πήρε κι αχρτός τό παγούρι άπο τά χέ
ρια τού πατέρα μου, καί ρούφηξε μιά γε
ρή, λ-έγοντας:

— Θεό; στό καλά, αφεντικό! Νά πε
ράσουμε καλά.

Τή μέρα τ' °Αη—Γιωργιού ό Κώστα 
—Ντόγτος ήρθε πρωί πρωί σπίτι μας μέ 
την κάππα του καί μέ τ άρματά του, κι άρ
χισε τό έργο του. Ησύχασαν τά χτήματά 
μας% άφόντας μπήτκε άφτός ντραγάτης. 
Δέν τολμούσε κανένας νά ζυγώση σ’ άφτά 
μέ κακό σκοπό. 'Αλλά κ’ ή χαρά ή δική 
μου δεν πήγαινε πίσω- Έτρεχα κάθε μέ
ρα μαζί του γιά νά μέ γυμνάζη. Μ* είχε 
μάθει δλες τές σκήσες καί δλους τούς έ-

'λιγμούς. Εκείνο όμως που τόνε -στενοχω- 
ρούσε είταν πού δέν είχαμε κανένα κανόνι 
νά με μάθη νά τό μεταχειρίζουμαι. Μ ά 
μέρα δμως, εκεί πού γυρίζαμε μαζί στό 
λάγγο ηβραμε ένα δέντρο καμένο. Είχε πέ
σει αστραπόβολο στόν κορμό του, που εΐ- 
τανε λιγάκι κούφαλος, κι άπο τάστραπό- 
&α)χ) έπιασε φωτιά. ’Εκεί άνάμεσα στα 
χοντρά κλωνάρια, πού έκαιγαν καταγής α
πό την πυρκαγιά τού δέντρου, ό άπόστρα- 
τος παρατήρησε ενα μακρί καί χοντρό κλχο- 
νώρι, όλουσδιόλου άκαγο ύαι Ιξω, που κά
πνιζε αλαφρά—άλαφρά κι (άπό τές δυο ά
κρες του. ’Από περιέργεια εσκυψε νά Ιδη 
οφτό τό περίεργο κάπνισμα.

—Περίφημο! Περίφημο!
"Ελεγε μέ χαρά.
—Τ ’ είν’ άφτό τό περίφημο;
Τονέ ρώτησα.
—Νά! άφτό τό κλωνάρι, μου απάντη

σε, γίνεται ενα λαμπρό κανόνι- Δόξα σοι, 
ώ Θεός! Έ χεις άγιο φίλο, καψόπαιδο, γιά 
νά μή μείνης γκαβός. Τώρα θά μάθης και 
τό χειρισμό τού κανονιού!. .  ·

Καί λέγοντας άφτά τά λόγια, που εγώ 
δέν τά καταλάβαινα καθόλου, εβγαλε τό 
λυτάοι πού είχε πάντα κρεμασμένο στό 
γουφό του τοριστερό, κ1 έδεσε από τή μι
αν άκρη τό κλωνάρι πού κάπνιζε, δπως εί
παμε από τές δυο τές μεριές, και τραβών
τας το τραβώντα το τόν κατήφορο, τό φέ
ραμε μέσα στό λάκκο που κυλούσε ήσυχα 
—ήσυχα μ’ αγγελικό μουρμουρητό |να λι- 
γόνερο ρεματάκι. Εκεί τό ρίξαμε μέσα 
στό τρεχούμενο τό νερό κ/ Ινα μεγάλο 
«ζιάάάζζζζζ> άτκούστητκε ώς απόδειξη δη 
έσβησε ή φωτιά, που Ικαιγε μέσα στην 
καρδιά τού ξύλου, κ’ είχε γίνη σά θεό
ρατη φλογέρα. Εκείνο τό τρύπιο τό χστ- 
τροκλατναρο, ό Κώστας τό ίσιαζε, τό διώρ- 
θωσε, τό στρσγγύλειμε  ̂ τό ροκάνισε οπό 
μέσα, βούλιοσε μέ ξύλο την πλατύτερη τρύ
πα. του εφτειασε αμαξάκι πουθελε καλά 
καί σώνει νά τό λέη νκυλίβαντα» κι δχι α
μαξάκι. τονβαλε τρία στεφάνια σιδερένια, 
διό στές άκρες κ’ ένα στη μέση, εφτειασε 
h*a ρόπαλο μέ μιά πατσαβούρα περασιιέ- 
νη στη μιαν άκρη, γιά τό καθάρισμα, κ* S- ζ  
τσι έ(μουδιάστηκε μέ τό πολυαγαπηένο τον ιί 
τό κανόνι καί:
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—Εις Έυγοοοοον!
’ Άφόντβς καταρτίστηκε χό ξύλινο ‘,μ  

νσνι, γίναμε άλλοι τόσοι από τή χαρά μας 
κ’ οί δυό μας. Κάθε μέρα γυμνάσιο μέσα 
στά λόγγα, χαί κάθε μέρα:

—Εις ’Έργοοοον! Το κανόνι!
Μιά μέθα ιό γεμίσαμε μέ ‘καμμιά ει

κοσαριά δράμια μπαρούτι καί τού δώσαμε 
φωτιά, χι αντιλάλησαν τά λακκώματα όλα 
|ώπό τό βρόντο. 'Όσοι παπικοί βοσκούσαν 
έχ-εΐ γύρα τά γιδοπρόβατά τους, ερχουν- 
ταν όλοι ταχτικά καί μάθαιναν τά γυμνά
σια τού κανονιού.

Μιά μέρα· ζήπ ησε τήν άδεια από τον 
πατέρα ιίου νά πάη στά Γιάννινα γιά νά 
ι|«ουνίοη κάτι ποΰ τού χρειάζονταν. Ό  πα>- 
τέρας μου μαζί μέ τήν άδεια, τού εδωκε 
καί τό γάιδαρο μας. μ ένα δισάκκι καί 
χρήματα, γιά νά μάς ψουνίσά ν! εμάς με- 
,οΐκά ψουνίσμαπα. που είχε ανάγκη τό σπί
τι, καί γιά νά πάη καβάλλα, γιατί τά Γιάν
νινά είταν εφτά ώρες μακριά. Καβαλλίκε·' 
ψε λοιπόν ιό γάιδαρο κ’ ενώ άψτύς τόμε 
χτυπούσε μέ τές φτέρνες του γιά νά ξεκι- 
νήση, 6 γάιδαρος άρχισε ένα φοβερό γκά- 
ρισμα πού αντήχησε δλο τό χωριό, κ’ Εκα
με όλους τούς γαϊδάρους τού χωριού νά 
τού άνταποκριθούνε μέ τήν ίδια μουσική.

-—Ντέέέέέέ! Πού νά σέ φαη ό λύκος!
Φώναξε. ολλά ό γάιδαρος άρχισε ακό

μα ενα αποχαιρετιστήριο «γκαααάρορ», σά 
νά πρααιστάνονΤαν ό κακομοίρης ότι δε θα 
ξανάβλεπε πλιά τό χωριό μας καί τά πλού
σια παχνιά καί τούς γεμάτους ταβλάδες 
τθ)ύ σπιτιού μας· Τή στιγμή πού ό άσιό- 
στρατος γαϊδουροκαβαλλάρης Εφτασε, στα 
πρόθυρα τού Γιουν γίνου, ό Άβντή-πασιάς, 
καβάλλα σ’ άτι αράπικο και μέ το σπαθί 

|  στο χέρι, γύμναζε τό στρατό στη σκοποβο
λή. Ό ’Αιβντή—πασιάς ειτανε φημισμένος 

τδτι Εκοβε τό μολύβι στόν άγέρα μέ τό σπα- 
3θί, καί ότι. περνούσε τό μολύβι στο δαχτυ- 
[λίδι, άλλ’ άν όφτός είταν τόσον άξιος, τα 
.̂κανόνια του όμως δέν πιτύχαιναν τό σημά
δ ι I Ό  Κώστα:—Ντόντος ακούοντας άΐπό
μακριά τό βρόντο των κανονιών αίστάντη- 
κε τήν ψυχή του νά χορέβη, καί άντί νά 
μπή ίσια μέσα σιήν Πολιτεία, τράβηξε με 
[πό γάιδαρο κατά τήν πυροβολαρχία. ΟΙ 
κανονιές ξ ακολουθούσανε νά πηγαίνουνε

στά χαμένα, ό πασιάς βλαστημούσε, τρα
βώντας τά γένια του, κι ό Κώσταςό Ντόν- 
σς, μήν μπορώντας νά ύποφέρη νά πηγαί
νουν οί κανονιές άδικα, χωρίς νά χτυπού
νε στο σκοπό, κατέβηκε άπο τό γάϊδ-αιρο, 
ζύγωσε στόν αξιωματικό τής πυροβολαρ
χίας καί του λέγει:

—Λέν εΐναι καλά, αγά μου, ζυγισκιωμέ
νο τό κανόνι.

Ό  αξιωματικός τού είπε θυμωμένος:
— «Σιχτίρ, γκιαούρ!»
«Καί τόν άμπωξε.
Ό  Κώστας—Ν'τόντος τραβήχτηκε προς 

τά οξω, αλλά τό μάτι του έκεΐ. . .  στά κα
νόνια! οί κανονιές ξακολουθούσανε νά πη
γαίνουνε οξω, πολύ όξω από τό σημάδι, 
κι. ό φοβερός πασιάς vex - βλαστημάς. Ό  
Κώστας από λίγο λίγο ματαζύγωσε τόν α
ξιωματικό καί τού ματάειπε:

—Λέν είναι καλά ζυγιασμένο τό κανό
νι, σού λέγω, άγά μου!

Λέφτερη φορά ό τοιύρκος αξιωματικός 
τόν Εβρισε, κι οχι μόνο τονέ σιχτίρισε, τόν 
γκιααύρισε κα\ τόν άμπωξε, όλλά τράβη
ξε καί τό σπαθί του νά τονέ χτυπήση. Γί- 
νηκε κάποιος θόρυβος γι’ άφτό, κι ό τε
τραπέρατος πασιάς στη στιγμή Εφτασε 
στόν τόπο καί ρωτάει: τί τρέχει;

Ό  οιξαυματικός τού άπολογήιθηκε δ'τι 
ένας γκιαούρης τόγ πειράζει στό Εργο του. 
καί γι’ αφτό τάχα δέν πιτυχαίνει τό ση
μάδι.

Ό  πασιάς ήξ^ρε Ελληνικά καί ρώτησε 
θυμωμένος:

—Ποιός είν’ ιάφτός 6 χριστιανός;
Μιά φωνή άπκννογήθηκε:
—Έγώ είμαι, πασιά μου!
Είταν ό Κώισίτα—Ντόντος ό ίδιος!
Οί χριστιανοί Εφριξαν καί κίτρινοι α

πό τό φόβο τους κοιτάζονταν ό Ενας μέ 
τόν άλλο.

—Τί σουφταιξε ό αξιωματικός καί τόν 
πείΐραξες, ώρέ;

Τονέ ρώτησε δ πασιάς θυμωμένος.
—Λέν ξέρει νά ζυγιάση τό κανόνι, πα- 

σιώ μου, καί θέλησα νά τόν όδηγήσω νά 
πετύχη. Δέν τοΰκανα καμμιά πείραξη.

—Καί πώς τό ξέρεις εσύ άφτό;
—Νά, Ετσι τό ξέρω .. .
—"Ελα νά σέ ίδω πώς τό ξέρεις^ καί
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φειδία πού σ’ εφαίγαν, α δέν ξέρεις!·..
Ό  Κώσ»τας—Ντόντος τότε μέ άφατη 

χαρά, ζυγό)Μει χ*αί σάν πατέρας που άγκθτ 
λιάζει τό πίαιδί του, υστέρα άπό χρόνια ξε- 
νίτειά, άρπαξε στην αγκαλιά του μέ στορ
γή τό κα}\όνι, τό γύρισε μέ τό στόμιο α
πάνω, πήρε τό σφουγγυστήρι, καί τδχωσε 
μέσα% κι όίφού τό σφούγγισε καλά—καλά/ 
γέμισε υστέρα το κανόνι, τό ζύγιασε κατά 
τό σκοπό και) τούβαλε φωτιά. Βρόντηξε τό 
κανόνι, κι άσπιρογάλαζιος κατηός τό περι- 
κύκ'λφσε, ίνώ ένα στεφάνι οπό καπυό 
ανέβαινε ψηλά σά νοίχε πετάξει άιπό 
τό κεφάλι του άποστράτου χριστιανού 
για τά ουράνια, και κόκκινη σημαία 
σηκώθηκε άπό την -τέρα τη μεριά 
που βρίσκονταν ό σκοπός, καί λάλησε ή 
σάλπιγγα, (ός σημείο ότι ή σφαίρα είχε 
χτυπήσει τό μάβρον κύκλο, τον καταμεσισ- 
νό, που ειτ'ανε γιά σημάδι.

Πασιάς, αξιωματικοί καί οπλίτες μεί
νανε μέ τό στόιμα ανοιχτό. Ό  πασιάς, σά 
να μην πιίστεβε άκόμα στην ικανότητα τοιυ 
άποστράτου, τσ\έ διάταξε νά πυροβόληση 
άκόμα μιά φορά. Καί δέφτ'ερος πυροβολι
σμός βροντάει καί δέφτερη φορά σηκώνε
ται ή κόκκινη σημαία καί λαλάει ή σάλ
πιγγα. Ξεπετάχτηκαν άπό τή χαρά τους οί 
Χριστιανοί, καί κατέβασαν τά μούτρα οί 
Τούρκοι, ,άλλά ό πασιάς, δίκιος ν' εβγετής 
άνθρωπος, εβγαλε μιά σακκουλά άπό τον 
κόρφο του, τήν έβαλε στα χέρια του νικη
τή καί τομέ ρώτησε ήμερα—ήμερα:

. — Έκαμες στρατιώτης στήν Ελλάδα;
— Ναι, παισιά; μου!
Τού άπολογήιθ-φ/ε άφτός.
— Μπράβοψΐ) σου! Καί τί βοτθιιό εί

χες;
— Άιπλον στρατιώτη, μέ αποστρατεία 

υποδεκανέα!
—Κρίμα σου! Ά  σ’ είχα εγώ στα χέ

ρια μου, Οά σ’ έκανα άξιιαματικό!...
—·Μου τόχε ίίπεΤ. κι 6 καπετάν—Λη* 

,μητράκη; άφτό, παισιά μου, άλλα που 
γράμματα!

—Γράμματα; Νά τά βράσω εγώ τά
γράμματα μπροστά στήν ικανότητα καί 
στην παλιλητ/αριά! 1

1. Στήν Εύρυτοχνία το βραβείο τό λέν μπρα- 
βεΐο.

Βίίπε ό παισιάς κιαί χτύπησε τάλογό του 
κ’ εγη^ε άφαντος. Ό  νικητής έγινε ανάρ
παστος άπό τούς χριστιανούς, κ’ ένφ χαι- 
ρόνταινε γΐά τήν πιτυχιά του καί γιά τες 
δέκα λίρες καί κάμποσα λιανά ασημένια, 
πού είχε ή σακκούλαι πού του χάρισε ό πα- 
σι,άς, δέ θυμήΡ'ηκε καθόλου τόν καημέ\«ο 
τό γάιδαρο μας, πού τόν είχε αφήσει λυτό, 
καί ποιος ξέρει τί δρόμο είχε πιάσει, ή τί 
χέρια τόν είχαν αρπάξει, άλλα όταν τονέ 
θυμήθηκε τόν καημέ\σ τό γάιδαρο, είταν 
,πλιά ,άργά!

"'Τστερα άπό τρεις μέρες γύρισε στο 
χιμριό 6 Κώστας ό Ντόντος, γαϊδουροκα-
βαλίλιάρης πάλε,

—Μωρ, έ Κώστα! Άφτό δέν είναι τό 
γαϊδούρι μας! Ούτε τό ντισάκκι μας! Μήν 
έκαμες λάθος καί καβαλλίκεψες ξένο πρά
μα;

Ί\)ύπε ή μάννα μου, πού τόν πρωτόειδε 
νά μπαίνη στην άβλή. ·.

— ΜΚ! καί πού νά σού τά μολογάω,
Κυρά, τά βάσανά μου!

Τής άπολογήθηκε ό Κώστας λιπηιτερά 
καί της δηγήθηκε τό καί. τό, χαιρτί καί κα
λαμάρι, όλα.

Σε λίγο έμαιθε κι ό πατέρας μου τά ό
σα τρέξα/νε, άλλα ούτε άφτός γιά τό γαϊ
δούρι, ούτε κ’ ή μάννα μου γιά τό ντισάκ
κι είχαν αφορμή νά λυτο/θούνε γιά τό και
νούριο τό γαϊδούρι καί γιά τό καινούριο 
τό ντισάκκι, —γιαιτί είταν καιλήτερα άπό 
τά παλιά. S ’ ένα μόνο έρχουνταν κατώτε
ρος ό καινούριος ό γάιδαρος άπό τόν πα
λιό: στ’ ότι δέν είταν τόσο καλός μουσι
κός, όσο είταν εκείνος. Άφτή τήν έλλειψη 
τή θυμούνταν πολύ συχνά δ πατέρας μου·

Μ’ άφτό του τό κατόρθωμα στά Γιάν
νινα, νά πιτύχη τό σημάδι μέ τό κανόνι 
κιαί νά ν.τροπιάση τούς Τούρκους, ό Κώστα 
—·Ντό\τος δοξάστηκε σ’ όλη τήν πατρίδα. 
"Ολοι τρέχαινε νά τήν άκούσουνε μέ τ’ α
φτιά τους πώς πιίτυχε μέ τό κανόνι τό ση
μάδι, καί πόσες λίρες τόν κέρασε ό πασιάς.. 
Άλλα δε χάρηκε ό καημένος γιά πολύ τή 
δόξα του άφτή! Λιές καί τόν είχε φάγει 
μέ τό μάτι ή κοαμογλώσσιά! Μιά βραδειά,·. 
εκεί πού κοιμούνταν όξω, βράχτηκε πολύ ι
καί πλεβρίτωσε. ’Έκανε δυό πρεϊς μήνες
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άρρωστος; οχι ξαπλωμέ\ος στό στρώμα, 
έλλά συρχάμενος στο πόδι,

—Είμαι σ’ εκστρατεία! 1) , έλεγε} καί 
νοσοκομ ιοίμαι στό φορητό νοσοκομείο...

Και λέοντας όφτά $δειχ\ε τήν κάππα
του.

‘Άρρωστος, όπως ειτανε, μπορούσε να 
φέρη γύρα όλη την περιφέρεια τού χωρι
ού κάθε μέρα καί νά πηγαίνη στο λόγγο 
νά γημνάΙζη τούς πιστικούς μέ το ξύλινο 
κανόνι.

—’EJ/jatre, παιδιά μου, το'ΐ’ς έλεγε με
λαγχολικά, ως πού είμαι ζωντανός Μάνοί- 
ξετε Τα μάτια σας! Δε θά μ’ έχετε για 
πολύν .καιρό... Θά μέ χάσετε σέ λίγο·/ κα- 
•ψόπαιδα!

Τές ύστερες μέρες του δέ μπορούσε 
νά βγή όξω από την άόλόιίΚχρα. "Ετρεμαν 
τά ποδάρια του, και τά χέρια του δέν μπο
ρούσα \ε νά κρατήσουν το σιδερένιο δικά- 
νίκι. Ή  μητέρα μου τονέ συβούλεβε γά ξα- 
πλωθή στό στρώμα, άλλα πού νΐόκούση ώ 
φτός από τέτοιες όρ.μήνειες!

—Στρώμα; της οπολογιώντανε. Μόνι
μο νοσοκομείο; ,Θεός φυλάξοι!

Καθούντανε στη στιά σταιβροπόδι, κουκ- 
κουλο^μένος μέ τήν κάππα τουν «τό cpoρη
τό νοσοκομείο της εκστρατείας», όπως τήν 
έλεγε άστειέβοντας.

Τήν πιό ύστ'ερνή του μέρα έφερε όλο 
τό σπίτι γύρα, κι άγνάντεβε οπ’ όλα τά 
παροίΟύρια προς όλα τά σημεία. "Ύστερα 
έπιασε ενα παράθυρο πού αγνάντεβε προς 
τό δροιμο, πουχε έρθει ό Γιωργάΐκη—Τσιά- 
μης οπό τήν 'Ελλάδα σΤά 1854, κατά τό 
Ζάλογγο δηλαδή.

Koi.xai|e κοίταξε, σά νάθελε νά ξω 
γναντήση κάποιονε νάρχεται.

Νομίσαμε ότι είχε γίνη καλήτερα και 
χαθήκαμε. Πικρή χαρά! Τονέ ζύγιασε ή 
μάννα μου καί τονέ ρώτησε:

—Ποιόν προσμένεις άτ’ άφτού, πού ιώ 
γναντέόείς εισι;

—ΤΥιδέρφία μας I . . .
Τής Ιαπολογήθηκε μέ σ^ησμένη φωνή» 

και σέ λίγο της ξανά είπε:
— . . .  Τάδέίρφια μας προσμένω νάρ-

1. Ή  λέξη εκστρατεία προφέρεται άπό τούς 
στρατιώτες εκστρατεία, άλλ* από τές χωρικές 
τές γυναίκες έχστρατεία.

'θοηνε μέ τό στα/όρό στη σιμαία! Και σέ 
λίγο τά μιίττια Του ξάστραψαν από χαρά, 
ολο του τό κορμί άναΤαράιχρη][κε καί κλαί
ονται; (λπό τή χαρά του φώναξε:

—Νά τα», Κυρά, τόρδέφία μας! Νίά 
τα, νά τα! "Ερχουνται! 'Έρχουνται! Νά, 
ή σημοοία ή άσίπρογάλαζια μέ τό σίταδρό 
στ ή μέση καί στήν κορφή τού κολταΐριου. 
Έρχουνται, έρχουνται, Κυρά, τ αδέρφια 
μας! Ζήτωωω ή λεφτεριά!

|Λ$γο\|τας αφτά, σωριάστηκε καταγής.
Τονέ ζυγόχταιμε όλοι μας, κ’ ή μάννα 

μου τόν έπιασε από τές πλάτες νά τονέ 
σηκώση καί τονέ ρωτούσε ιί  άρρωίστικό 
γύρεόε ή καρδιά του. . .

—ΊΕχ’ς ένα καμμάτ’ γαλόττα;
Τή ρώτησε μέ καημό.
—Πού νά τή βοώ τή γαιλέττα, χριστια

νέ μ ’; (λτολογήθηκε ή μάννα μου μ’ απο
ρία. Είναι μαθές άρρωστίκό πράμα1 κ’ ή 
γαιλέττα; Πρώτη φορά τόκουω! *Αμ* χρι- 
στιαΛίέ μ’, νά μου γυρέψης κυδώνι, σταφί
δες. μήλο, σύκο.. . άλλα γαιλέττα!

—*Αχ! Κυρά, τής είπε, άν είχες ένα 
κομμάτι, γοόλέττα άφτή τή στιγμή. θά σού 
χρωστούσα μεγάλη, χάρη!
' Κ’ ύστερα οπό λίγησιωπή τής ξανάει

πε πάλε:
—Δεν πειράζ’ Κυρά, δεν πειράζ’! Σέ 

λίγο έρχουνται Τάδερφια μας καί μου δίν’ν 
όση θέλησα*. . .

Σηκώθηκε και τρεκλά —τρεκλά πήγε 
καί ξαπλώθηκε παραστιάς, σκ-επάστηκε μέ 
τήν κάππα του κι άρχισε ένα ρουχαλητό 
πού άκούγουνταν ώς τό δρόμο· "Ύστερα 
από λίγοι άρχισε τά παραλαλητά. Τόν άγ- 
γελάκρουε ό χάρος, Τά παραλαλητά του εί- 
ταν όλο καί σίτρατιοπίκά παραγγέλματα κι
απάντησες:

— «"Εν—δυό, έν—δυό, εν δυό!»
—'«Διαίτάξ’τε, κύριε Δεκανέα!»
— «Κλίνεπ’ επ’ ά[ριιιίσπερα!»
— «Πυρβλ-αρχί a ... μ άαΐαα,ρ ς !»
—«Όδηγός δεξιά».
— «Τάλογα είναι, κουρασμένα!»
— «ΚαιΟαρότερα, παρακαλώ, τά πυρο- 

βόλα, λοχία τήζ υπηρεσίας!»
—«Πμρά πόδα!»
—«’:Ανάπο(Α|*η!»
Βλέποντας άφτά, ή μάννα μου έστειλε
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νάρθή ή yvVarna του καί τό παιδί του, κι 
ο πατέρας μου για τον πρωτόπααα λχχ τόν 
ξΐαμολοιγΥ}ίση και νά το^έ μεταλάβη. Δεν πα
ράμερο ύσαμε πλιά από κοντοί του. ’Εκεί 
που παραλαίλούσε, αυνηρθε λίγο κι άνοιξε 
τά μάτια του- Μουκα\<ε ένα προσταχτικό 
νόημα με τό χέρι. Πήγα κοντά του και 
στάθηικα υά μου μίλήση.

— Θά πεθάνω!
Μου είστε χαμηλά— χαμηλά. Μέ πήραν 

τά δάκρια, γιατί ώς εκείνη τη στιγμή δέν 
πίίστεβα an  εϊτανε στά υστερνά του. C'T- 
στερα από λίγο μού ξανάειπε:

— Θέλω λά πεθάνω γενναία σάν άν
τρας, σάν έλληνας στρατιώτης! Ξέρ’ς τι 
θά eltirf] ελληνας στρατιώτης; ΙΙού νά τό 
ξέρ’ς §σύ! Σάμα πήγες στήν 'Ε/^κιόα κα- 
ψάπαιδο;

’Εγώ κατάπινα τά δάκιριά μου, κι ά- 
φτός ξατκολοι^θουσε νά μου μίλή. Στο τέ
λος μου λέγει:

— Μου κάν> μια χάρη, γιά νά σου δώ- 
σω μ όλη μου τιήν καρδιά την έψκή μου; 

—'Ό /u  θέλς!
Τού είπα. '
—·Νά πας στο χωριό μ*. . .
—Και νά εΐπω τής Κώσταινας λάυθή..· 

νΕστεϋλ* ή μάννα μου!
— Οχ άφτό! "Όχι άφτό! Νά πάς ^ά 

μάσης καμμιά εικοσαριά παιδιά —τά κα- 
λή[τερα— και νά τά φέρ'ς εδώ νά σάς μά
θω Ιτνα σπουόαιΐο γυμνάσιο, πρίν πεΟά- 
νω... γυμνάσιο πού δε σάς τδχω μάδει ώς 
τα τώρα...

Ρούπησα γιά τό χωριό του, πού δέν εί
χανε μακριά πλιότερο όπό μιά ώρα από 
τό δικό μου, αλλά £γώ τδκανα μίσή ώρα 
πάει .καί μοσή ώρα έρθει, καί σέ διό ώ- 
ρες απάνω γύρισα μέ τριάντα παιδιά, oJxl 
αρματωμένα. 'Όταν του είπα δτι τά παι
διά είταν έτοιμα και παραταγμένα στην ά- 
6λή, σηκώθηκε κι άκκουμπωντας τόν τοί
χο— τοίχο, βγήκε στην κρεδάτα αγικομα- 
χώντας, καί φώναξε μέ μιά δυνατή (porn), 
σάν όταν είτανε γε\ρός:

—’Αρίθμηση!
Μετρι^θΥραμε όλοι ένα, δύο, τρία·., 

καί βγήκαμε σωστοί τριάντα.
—Δεκανέα!
Φώναξε

—Διατάξτε!
Τού είπα, σηκώνοντας τό χέρι καί χαι- 

ρετώντας τον στρατιωτικά.
—Στείλε μι’ άγγαριεία(Ι) από εξ άν- 

ηρες νά φέρουν τό γληγορώτερο τό κανό- 
νι οπό τό λόγγο...

Διάταξα έξη παιδιά νά πάνε νά τό φέ
ρουν, καί σέ μισή ώρα τό κανόνι έμπαινε 
στήν ά&λή. Άρχισαν τά γυμνάσια. Ό  πα
τέρας μου φοβήθηκε μήν παρουσίασή ά
ξαφνα κανένας Τούρκος καί, βλέποντας ά- 
φτά τά πράματα, μάς προδωση στον πα- 
σιά, ότι έτοψάζουμε τάχα έπανάστασφ 
κ* έβαλε δυο χωριανούς ενανε στή μιά κ* 
ένανε στήν άλλη άκρη τού χωριού γιά 
νάγναντέβουν, καί τη στιγμή πού θά φαί- 
νου\ΐταν κανένας Τούρκος, νάρθουνε νά 
μάς τό είπούνε νά πάψουμε τά γυμνάσια 
καί νά κρύψουμε τό κανόνι. Τουρκιά ματ 
θές, 5έν είναι παίξε—γέλασε. Γυμναζού- 
μα,στε στήν πλατύχωρη αβλή μέ τά παραγ
γέλματα του Κώστα πού στέικουνταν ψηλά 
στήν ,κρεββάτα, Στήν αρχή γυμναζιμαστε 
στά, πεζικά. 'Τ (στερα ξέκοψε δέκα παιδιά 
στήν υπηρεσία τού κανονιού καί τάλλα τά εί
κοσι τάδωκε σέ μένα νά τά γυμνάζω, καί τή 
στιγμή -τού ξεφώνιζε τό πρόσταγμα «πυρ», 
ή λέξη κόλλησε στο στόμα του «πύ.. .»· 
Τό κανόνι βρόντησε. Τό ρώ τούχε μείνει 
στο λαιμό. Λιποθύμησε κ’ έπεσε καταγής. 
Ό  πατέρας μου τόν άρπαξε πρώτος νά 
τονέ ση/.ώση, καί τόν ήβρε ;κθαμενο! Ή  
ψυχή του είχε φτερουγήσει μαζί μέ τό 
βρόντο τού κανονιού του! Ά ξιος θάνατ 
τος άξιου στρατιωτικού κορμιού, πού είχε 
υπηρετήσει είκοσι πέντε χρόνια στον τα
χτικό στρατό τής ηρωικής 'Ελλάδας μας.

Δε μολογιέται ή λίπη μας, όταν είδα
με δτι πέθανε ό ώγαπι^ιένος μας ό Κώ
στα—Ντόντος, ό ίώτόστ ρατος, ιό κάφικημα 
τής επαρχίας μας. Όλω\ώ ι̂άς έτρεχαν 
τά δάκρυα βροχιή! Σέ λίγο σιηήρθα^ιιε α
πό τήν πρώτη έντινπακίί) τής λύπΐ]ς καί 
συσκεφτΥραμε πώς έπρεπε νά κάμουμε τό 
ξόδι TOV' σικρω^α μέ τές στρατιωτικές θε
ωρίες, πού μάς δίδαχνε τόσον κΛίρό- Κα

ί .  *0 λαός αη λέγει αγγαρεία , αλλά οί στρα
τιώ τες  τή λεν αγγαρεία . Έ δ ώ  μιλούμε στρα
τιω τικά ,
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μαμε ενα πρόχειρο ξυλοκρέββατο μέ του
φέκια» και {.ιέ γιαταγάνια, τόν ξαπλώσαμε 
ψηλά, τονέ φορτώσαμε στ τέσσερεις, βάλα
με τού- δυο σαλπι,χτάδες μπροατάι, δυό 
παιδιά νά τραβούν τό κανόνι, πίσω άπό 
τό λείψανο, ν' οι Αποδέλοιποι είκοσι τέσ
σερεις κάμαμε δυό στίχους άπό δώδεκα 
τόν καθένα  ̂ κι Ακολουθήσαμε μέ τ-α του
φέκια παραυάοΐκαιλα πίσω άπό τό κανόνι 
και σέ μια ώρα είμαστε στό σπίτι του.

Τή·ν. άλλη τή μέρα· έγινε τό ξόδι του 
κ’ ή κηοοδσσιά του.

Με την ίδια τάξη ακολουθήσαμε ό>ς την 
έκΓκλι̂ σιά, όπου e^mi καί χό νεκροταφείο, 
κα'ι τή σίτιγιμή πού κ α τ έ β α ζ α τ ό  ώψμχο 
κουφάρι στο μΛήμα, πυροβολήσαμε όλοι μέ 
τά τουφέκια μας, καί βρόντησε για ύστε
ρη φορά καί τό ξύλινο κανόνι, που μέ τόν
ύστερο βρόντδ του, άπό τό πολύ μπαρούτι, 
έχει γίνει κθ(μμάτια% σά νά μήν ήθελε νά 
ζήση χωρίς έκεΐνον, πού τόχε φτειάΐσεΊ μέ 
τά χέρια του, καί τάγαπούσε πλ κότερο α
πό τό παιδί του.

ΠΟΝΟΣ ΜΕ ΧΑΜ ΗΛΟ ΦΩΣ

Καρδιά ιιοΰ, τόν πόνο οον μην τόν παραμελείς. 
Κάδε βράδυ ακούω αινίγματα 
οτά μακρννά τηλεγραφόξυλα της έξοχης 
τό στρατολόγψια τον ύπνον.
Ό  Holderlin υπήρξε ένας σταθμός 
στα λνπιψένα ποιήματα τής τρέλλας του, 
όταν ή Δοτίμα διάβασε τόν αποχωρισμό* 
στα βουβά τον μάτια.

"Υστερα, ή άνοιξη δεν φάνηκε 
στίς στενές γραμμές τον τραίνου.
— Ταξίδεψε ή άνοιξη σέ κίτρινα τοπεϊα—
Παρά τό απατηλό ντύσιμο τής ευτυχίας, 
ό πόνος αυτός μ9 άρκεϊ.

Κατέβηκα στην αίσδιρη τον φύλλου, 
μετρώ τό περπάτημα τής αυγής 
στό νοτισμέ νο πάτωμα 
τής μοναξιάς μου, (
Καρδιά μου,

έσυ καρακάδηοες
στην αφημένη καρέκλα του γερτονα,
στη μέση ακριβώς,
της λυπημένης Ιστοοίας.

" Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Ι ί Ο Ρ Ι Δ Η Σ
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Ο ΑΛΚΗΣ ΤΡΟΠΑΙΑΤΗΣ 

ΚΑΙ Η ΠΑΙΔΙΚΗ ΜΑΣ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ

Μ Ε Ρ ΙΚ Ε Σ  Π Λ Η Ρ Ο Φ Ο Ρ ΙΕΣ

'Όταν άνοιξα τή δεύτε aη σελίδα, με
τά τον φευδότ ι.τλο, άπό τό νέο βιβλίο τον 
'‘Ά λκη Τροπαιάτη η'Α γαπητά μον rται- 
διά ...» και είδα πέος τδ πρώτο τον παιδικό 
βιβλίο κνκλ.οηόρηοε στα 1948, ομολογώ 
πώς παραξενεύτηκα. Μον η'άν)}χε σαν ά- 
πίοτεντο πέος δώδεκα μόνο χρόνια είχανε 
κλείσει άπό τότε πον ό Τρόπαιά της χάρι
σε οτά 'Ελληνόπουλο τό βιβλίο τον «Στο 
πέλαγος υέ την Παναγιά», έντεκα διηγή
ματα πλημμυρισμένα μέ την αρμύρα τής 
έ/ληνικής θάλασσας και μέ τόν ιδρώτα 
τής έγνοιας για ζωή και ξεσκλαβωμό από 
τό ζνγό τής τουρκοκρατίας. Πίστενα —  
και πιστεύω ακόμα— πέος δ χρόνος αυτός 
είναι λίγος για νά χωρέσει τό άεργο ζω
ής>' ενός άνϋρώπον, πέος δέν άνταποκρί- 
νεται πάντως στην άξια τής προαγοράς 
τον. Γιατ] ή ποοοηοοά τον Τροπαιάτη 
οτήν αισθητική αγωγή τον Ελληνόπουλων 
και οτή φιλολογική τον μύηση γενικότερα, 
πάει βαθύτερα και μακρύτερα, δέν μετριέ
ται θά έλεγα μέ τό χρόνο, άηΌν είναι πνει*- 
ματική κι ηθική άντάιια — και ποτέ δέν 
μετρήθηκε μέ τά συνηθισμένα ανθρώπινα 
μέτρα μια προσηνρά του δικόν της είδους. 
Μέτρο της στέκει 6 εκπολιτισμός μοναχά 
τής Πατρίδας—  κι όχι 6 ρέων χρόινς. Οι 
προοηορές τον είδονς της στέκονν έξω, 
οιέκονν πάνω από τό χρόνο: Άννιμέουον- 
ται σέ παραδείγματα.

Ποιο είναι τό παράδειγμα τον Τρο
παιάτη; "Ενας προικισμένος μέ πολλήν 
εναισθιμτία, μέ πολλή καλλιέργεια και μέ 
πολν ταλ.έντο συγγραφέας — δέ λέω πεζό-

γράφος, για,τΐ δ Τροπαιάτης είναι καί 
ποιητής—  άποφάσισε πριν από χρόνια νά 
θέσει όλες τον τΙς ίκανότιγτες στην υπη
ρεσία ιον Ελληνόπουλου, πλουτίζοντας έ
τσι μέ καινούριο αίμα τις ισχνές σέ ποιό
τηται και αναιμικές σέ ποσότητα σελπδες 
τής παιδικής μας λ,ογοτεχνίας, χωρίς ό
μως άη^αιρέσει ιάογοτεχνικάτητα» άπ* 
αντες τις σελίδες, χωρίς νάκατεβάσει την 
ποιότητά τονς, τάχα για νά γίνει προσιτός 
ατό παιδί.

Ή  στροφή τούτη τον συγγραφέα δέν 
έγινε άπό ρατεδισμό. Παρ9 ότι νέος, ούτε 
σαραντάρης ακόμα τότε, ό Τρόπαιά της εί
χε κιόλ.ας ένα άξιόλ.ογο λ.ογοτεχνικό «πα
ρελθόν». Χονβέλλ.ες, διηγήματα, θεατρικά 
έργα, ποιήιιατα, κριτικές, μυθιστορήματα, 
ποικίλη συνεργασία σ’ εφημερίδες καί πε
ριοδικά, τόν καθιστούσαν ήδη ένα aomuav 
για τά νεώτερα γράμματά μας, γιατί κα
νένας τής γενιάς τοι\ σέ δέκα μόλις χρό
νια, δέν είχε τνπόχτει τά έξι τον κιόλας 
άξιοσημείαττα πεζογραφήματα (1933: Je- 
κατρία Διηγήματα, 1939: 'Ήρωες, μυθι
στόρημα, 1940: Τό βιβλίο τής άγνωστης 
άδελφής, μυθιστόρημα, 1943: Τό Δέντρο 
και τό τράμ, διηγήματα, 194 < : Παραμύθι 
τής Κατοχής, διηγήματα, 1947: Ε πιτά
φιος, νονβέλλα). 'Η  στροφή τον λοιπόν 
προς τήν παιδική λογοτεχνία τόν βρήκε ή
δη «έτοιμοί λογοτέχνη, ώριμον κι άξιον 
τον ονόματος. Και τόν χάρισε οριστικά ο5 
αυτήν. Γιατί έντερα άπ3 τό πρώτο τον παι
δικό βιβλίο, ήρθε τό δεύτερο, έντερα ήρθε 
τό τρίτο, και Γ αλ.λ.α, γιά νά qπάσονν ολα · 
μαζί σήμερα τά 19. Ειδολογική τονς εν- | 
τάξη δέν είναι ανάγκη νά γίνει έδώ, j
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γιατί όλα τους είναι πεζογραφήματα ( δι
ηγήματα κυρίως, μια δνό νονβέλλες και 
ισάριθμα μυθιστορήματα), no άποηιη ω
στόσο περιεχομένου, το γόνιμο τούτο έργο 
da μπορούσε νά χωριστεί σε ι σ τ ο ρ ι κ ό  
(περίοδος της τουρκοκρατίας και του Ε ι-  
κοσιένα: Στο πέλαγος ιιέ την Παναγιά.
Το κρυφό σχολειό (1948), Το κάστρο της 
Ευρας (1950, τό πρώτο μόνο διήγημα), 
Τα χρόνια τα παλιά (1952) καί Μαζί μέ 
τ η ν  «Εναγγελίστοα» (1959), σε σι'} '* 
χ ρ ο ν ο, κοινωνικό καί οικογενειακό (τά 
υπόλοιπα διηγήματα της σειράς Τό Κά
στρο τής Κνράς, 1950, Στο Νησί των 
Γλάρων (1954), Μαζί με τον Πατέρα 
(1956), Μεγόΐ.οι ’Άνθρωποι (1957, έκ
τος από μερικά ιστορικά διηγήματα), *0 
άνθρωπος μέ τό μπαστούνι (1957) και Ή  
'Ακριβούλa (1958), οέ μ υ θ ο λ ο γ ι κ ό  
( Δάφνης καί ΧΜη, 1958), σε έ π ι στ ο- 
λ ο γ ρ α φ ι κό ('Αγαπητά μου παιδιά, 
1960) καί οέ σ υ λ λ ε κ τ ι κ ό  (ή τετρά- 
τομή γιά την ώ ρ α  ’Ανθολογία 'Ελληνικόν 
Παιδικόν Διηγήματος, 1956—1959). Πα
ράλληλα, αναγγέλλεται ή συμπλήρωση τον 
ι σ τ ο ρ ι κ ο ύ  κύκλου, με την προσεχή 
έκβοση του μυθιστορήματος «Γυρεύοντας 
70 Ρήγα» (Βελεστινλή) καί μέ την προο
πτική έκδοσης αυθιστορημάτων γιά τ<3
«Γέρο του Μόριά», τό Βυζάντιο και τήτ 
κ/χισοικήν 'Ελλάδα. Κ ι όλα τούτα, διπλό 
στο σ ύ γ χ ρ ο ν ο ,  τό οικογενειακό καί 
τό κοινωνικό διήγημα, που εντατικά καί

ν με άκραν έπιτνχία καλλιεργεί από χρόνιο 
ό Τροπαιάιης.

‘ II. Μ Ε Ρ ΙΚ Ο Ι Χ Α Ρ Α Κ Τ Η Ρ ΙΣ Μ Ο Ι

eΌ λο τούτο τό έργο έχει προοφερθεϊ 
/ / '  ένα ίχρος που είναι από γεννησιμιού 
του άπλό, χωρίς ποτέ νά θελήσει νά εκ* 
φνλιοτεί σε άτν.οϊκό. Γ ιατί 6 Τρόπαιά* 
της, μέ τή γόνιμη παρουσία τον στα γράμ
ματά μας καί ξεχωριστά στην παιδική 
μας λογοτεχνία, τυον κι αυτή κομ,μάιι τους 
αναπόσπαστο είναι, έχει, θαρρώ', σπάσει 
καί μιαν επιζήμια πρόληψη: Πέος γά νά 
οταθείς τάχα κοντά ατά ένδιατρέροντα τον 
παιδιού, πρέπει νά νποστείς μιά καθίζηση 
'όρους, ν άποτριλ.οτθεις λίγο άπ τήν πνευ
ματικότητα σου, νά πιεοθεϊς οά μεγάλος ,

γιά νά χωρέοεις στά φτωχά, μικρά δόχμα- 
τα τής προσδεχτικότητάς του. Μ ιά τέτοιο 
μείωση τής έμφυτης αξιοπρέπειας του δέ 
μπορεί, φΐΌΐκά, νά τήν ανεχτεί τό παιδί 
κι έτσι τό απλοϊκό ανάγνωσμα θά λάβει 
τήν άγουσαν προς τήν καταφρόνεσή του. 
'() Τροπαιάτης εξάλλου φρονεί καί έπι- 
όιόνκει μέ όση διαφάνεια επιτρέπεται ο ’ 
ενα λογοτέχνη, ν* άνεβάοει τήν αιοθψική  
καλλέρ,γεια ιού παιδιού, νά πλουτίοει 7<$ 

γλιοοσικό τον θησαύρισμα καί τό γενικό
τερα μορφωτικό του περιεχόμενο, δέν κα- 
τεδαίΐ'ει αυτός στο παιδί, μά τιροσπαθεϊ ν ’ 
ανεβάσει τό παιδί προς ιό συγγραφέα, 
Κι είναι αναμφισβήτητα ένας από τους 
πιο ένδεδειγμένους γιά  νά τό κάμει αυτό, 
αφού ή φύση του προίκισε μέ μιαν ανθορ* 
μηοία έξαυολογητική, μέ μιά δυνατότητο 
άμεσης και άνετης αφήγησης, μέ μιά  φυ
σικότητα παραστατική, μέ μιά διαύγειο  
καί ιιέ μιά ζεστασιά ύφους, μέ όλα τούτα 
πού συγκροτούν Ιδιότητες πολύ έλ.κνστικές 
γιά τό παιδί, αυτή τήν πολ.ύ προικισμένη 
μέ διαίσθηση προσωπικότητα, πού ξέρει 
ν' αγαπήσει καί ya τιμήσει τό κάθε τι που 
τής προοφέρεται άπο τό περίσσευμα τής
καρδιάς.

5Έπειτα, ό Τροπαιάτης ποτέ δέν έχει 
στο ύφος τον αυτόν τον έιπονα ένοχλητικά 
τόνο τής «διδαχής», τον «ήθοτϋ,αοτ ικού» 
ιών παλ ιών — καί τού αείμνηστον «Γέρο- 
στάθη» περισσότερο. «Δ ι δ α χ ή » γιά τόι 
'Άλκη Τοοπαιάτη είναι ή ϊδια ή δράση 
τών ηρώων τον, οι εσωτερικές κι οί έξωί 
τερικές αντιδράσεις τους στά περιστατικά 
τής ζωής—  κι οχι τά από τά πριν έτοιμα- 
σμένα «ηθικά συμπεράσματα», πού. προσ
βάλουν τή νοημοσύνη (.τουλάχιστον) του 
μικρού αναγνώστη. Παράλληλα, τό ύφος 
του εχει μιά γοργάτψα, μιά ζωντάνια κι 
έναν «καλπασμό», πού χαίρεται νά τόν πα
ρακολουθεί 6 μικρός άναγνώστης, γιατί 
δέν τόν κουράζει κι από πάνω τόν γεμί
ζει κιόλας ιιέ διάθεοη, μέ κέφι, μέ προ
τροπή ζωής. Σ έ τούτο <5ώ τό στερνό ενερ- 
γετικίιν επίδραση εξασκεί καί τό χιούμορ 
τό έμφυτο τού συγγραφέα, ένα χιούμορ λε- 
π,τό, άκακο, γεμάτο άν&οώπινη ζεστασιά 
καί συμπάθεια —ηό χιούμορ μέ δνό λόγια 
τον βαθύτατα καλλιεργημένου πνευματικον

A
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Ανθρωπον, πον άποτοξινώνει τήν τέχνη 
καϊ τη ζα>ί] άπό τη στεγιότητα καϊ την 
ανχμη ρότ ψ ά  τονς.

€Η  πρόκληση, τέλος, του Ενδιαφέροντος 
τον μικρόν αναγνώστη Επιτυγχάνεται όχι 
σπάνια μ9 Εξαιρετικά καλοβαλμένα «ευρή
ματα», πον τόσο κοντά στέκουν στην Εξν- 
πηρέτιρη τής «μαγείας», πον βασικά και 
άρχέγονα Επιδιώκει ή Τέχνη. ’Ενδεικτι
κό, άναφερεται δ ώ  το χαρακτηριστικό διή
γημα τον Τροπαιάπη «*0 ^^4ϊ  Βασίλης τον 
κνρ— Πολνδωρον» (1). “Ενας τετραπέρα
τος νεαρός, Επιθυμώντας στις ώραϊες τσν- 
τες σελίδες νά 9χει κι αυτός τό πρωτοχρο
νιάτικο δώρο τον, καταφέρνει τό γέρο—  
*Αγιο τών μικρών νά μικρήνει, νά μικρή- 
νε, νά μικρήνει, ώοπον νά γίνει ό ίδιος 
ένα δμοίωμά δώρου γιά τό τιαιδί. Στις 
σελίδες αυτές, όπως δά καί α* όλες άνε- 
ξαίρετα τις σελίδες τον} ό ωτ/γραφέας
ζΐ'γώνει τόσο κοντά στην ψυχή τον παίδιον 
και μάς την προβάλλει τόσο άνάγλτφα μά 
και τόσο παραστατικό, ώστε νοιιίζονμε κι 
οϊ ίδιοι π ώ ς  έχουμε πιά πολιτογραφήσει 
μόνιμοι κάτοικοι αυτής τής ψυχής. νΟχι 
μόνο μΕ τό έξοχο τούτο «ενρημα» , τή με
ταμόρφωση δηλαδή τον «.πραγματικόν» 
*Άϊ— Βασίλη σε μικρό μικρό παιχνιδάκι 
γιά χάρη τον παιδιούτ μά καί μ9 όλη τον 
τήν άτιιόοφαιρα, τό υποδειγματικό τοίπο 
παιδικό λογοτέχνημα κολ.υμπάει θαρρείς 
ο* έναν κόσμο ιινθον κι δνείρον. Είναι 6 
μν&ικός κόσμος τον παιδιον, ένας κόσμος 
γοητείας καί ορθότητας, πον τόσο καλ.ά 
τόν ξέρει ό σνγραφέας, άξιος σέ τοίπο 
Εκπρόσωπος στό πνενμα τον *Αντερσεν και 
τής Αάγκερλεφ.

Π ίσω  όμως άπ9 αυτή τή «μαγεία», πί
σω άπό τούτον τόν άπίθανο κόσμο τής φαν
τασίας, τον μύθον καϊ τον δνείρον, νιώ
θουμε ν9 αναδεύει αιά ζεστή ανθρώπινη 
καρδιά, πον άρμοσιιέν)} ρεαλιστικά στη 
φτώχεια και στή μιζέρια, δοά χμνγικά και 
πνευματικά νά τήν καταργήσει. *Ο Εξαν- 
θρο>πισμός τής ζοιής είναι τό τεράστιο κοτ*- 
φό ποτάμι, πον υποχθόνια αρδεύει και τό 
έργο τον Τροπαιάτη, όπο)ς Εξάλλου και ό
λων τών Ανθρωπιστών συγγραφέων. Μά 1

1- Ε ίνα ι πΓρασμν'νο στον Λ' τόμο της «’Α ν
θ ολογ ία ς Έ λ λ .  Παιδικοί* Δ ιηγήματος» ofX.234.

δΕν πετνχαίνεται δώ μΕ συναισθηματικά 
μόνο μέσα, πον θά μάς οδηγούσανε ίσως 
ο9 έναν ρομαντισμό 18ου ή 19 αιώνα. Ό  
εξανθρωπισμός εξυπηρετείται στο έργο 
τον Τροπαιάτη και μΕ τή γ ν ώ σ η  κάΐ 
με τήν πρόθεση σννειδητοποίησης τών ρι
ζών τής ψιλής και τής μοίρας ή τής πο
ρείας της ανάμεσα στους αιώνες. *Έτσι, 
συνεχίζει ό συγγραφέας καϊ ονσιαστικο- 
ποιεΓ με τό δικό τον to r  τρόπο τήν τερά
στια σχετική προσφορά τής Πηνελόπης 
Δέλτα, άκόμ Ακόμα και του Θανάση Πε- 
τσάλ.η, των μόνον όταν βυθίστηκε σε τού
τες τΙς ρίζες μάς έδειξε τόάληθινό σνγ- 
γραφιχό τον Ανάστημα.

I I I .  ΣΥΜ ΠΕΡΑΣΜ ΑΤΑ

Σεβασμός στην προσωπικότητα τον 
παιδιον, τα ιό πρώτο συμπέρασμα άπ9 τήν 
όλη προσφορά τον άνθρώποτ’ πον προσπα
θήσαμε νά σκιαγραφήσουμε. ΣΕ μιάν επο
χή πλ)ησμονής τής ασέβειας, σε μιάν Ετνο- 
χή πον άδισμαρΐνρητ9 ανέχεται νά τυπώ
νεται ακόμα καϊ δέκα χρόνια νστερ9 άπ9 
τό θάνατο τον Ξενόδουλου, σε κάθε νέο 
φύλλο «παιδικόν» ττερίοδικον, τό κλεψίτν- 
πο πιά «Σάς άσπάζομαι, Φαίδων», τό 
γραμμέ'Ό άπο Κείνοι· κι έπαναλαμβανόμε
νο δτΜυχώς άπό άλλον πιά σήμερα, σε 
may έποχή έπίθεοης κι εοπεπίθεοης τών 
βαναυσοτήτων και τών ασεβειών κατά τον 
Παιδιού, ή παροικία ένός προικισμένοι·
συγγραφέα, πον συνδιαλέγεται τόσον ισό
τιμα μαζί τον, είναι παρηγοριά. 9Ισότιμα 
θά πεί και ε ί λ ι  κ ρ ί ν α -  ΔΕν έχουμε 
νά φοβηθούμε τίτιοτα, όταν μιλήσουμε us 
ειλικρίνεια στδ Παιδί. ’Αδιανόητη άφέ- 
λειά μας θά ήταν, 5ν προσπαθούσαμε να 
τον κρύψουμε τήν πραγιιατικότητα τής ση
μερινής ζωής. Ή  ζωή, τον Ειιπιστεύεται 
μΐΌτικά στ9 αντί ό Τροπαιάτης, δεν είναι 
μόνον όμορφη κι εύκολ.η—  είναι κα\ δν- 
σκολν*καΙ σκληρή.'ΔΕν προσφέρεται δώρο 
αγιοβασιλιάτικο, κ α τ α χ τ ι έ τ α ι  μ9 ά- 
γώνα τσαχ ύπατον, με ικτομονύ]. μ9 Εξιυτνά- 
δα yctt σύστημα ( καί μΕ τιμιότητα, φυσι
κά!). “Ενας ρεαλισμός ξεζτηδόει άπό τού
το όλο τό έργο, ένας ρεαλιοιιός όχι στα
τικός, όχι ν α τ ο ν ρ ε λ ι σ τ ι κ ό ς  θά



έλεγα, μά δυναμικός, διψασμένος για έλ- 
ϊιίδα: και για παράθυρο ζονής, γίά aloιά
δοξο μά πραγματοποιήσιμον ’Όνειρο, για 
πεποίθηση οπόν ρυθμιστικό ρόλο τής άν- 
θρώπινης δράσης κι ένέργειας, για άνθη
ση στο προσκήνιο κάδε παράγοντα που 
συντηρεί κι ανεβάζει τη ζωή, που δεν ϊήν 
αποδιώχνει, ούτε την ξαναγνρνάει πίσω 
σε σπασμένες κι δϋνάξιες μορφές. 9Ελευ
τεριά καί σεβαστώς στην άνθρώπινη πα
ρουσία — αυτήν Ισα ίσα που έγγνάται τή

Σι>ντήρτρ·η και την ”Ανοδο της Ζονης.
«Με τδ κσψουτσί δέν τόν κυβερνάς τόν 
άνθρωπο. Τόν αγριεύεις χειρότερα, τόν 
κάνεις εχθρό σου»! Νά ή π&μππονοία της 
γονιμότατης πνευματικής δράσης, να τδ 
’Ιδεώδες 7ΐθν θερμαίνει τή συγγραφική 
καρδιά του Τρσπαιάιτη. °Ενα Ιδεώδες έλ- 
λψ ικδ, δψωκρατικό, χρκΜίνιανικότσπο—  
κα)1 γά τοΰαο Ισα Ισα πιδ άποδοτικδ άτνδ 
κάθε τι άλλο.

ΠΟΛΕΜΟΣ

Είναι δ Πόλεμος. . . .
’Έτσι ήταν, αυτός 6 πόλεμος* 
απλά καί φυσικά.
Γιαπί έιμεϊς πολεμιόμαοπε απαρχής* 
καί στα κουφά*
καί μ9 όση επίδειξη. '
Σ ε μάχες κοσιιοϊοτορικές καί σε συμπόσια.

Καί ιώσα, εχθρευόμαστε πιο έπίοημα.
Καί σκοτο)\νόμαοτε πιο έπίοημα,
ιτε σιγουριά καί κώδικες καί νόμους.
Γιατί, είναι άκόμα
κι’ ό πολύς πολιτισμός μ α ς . . .

Γιατί, κι9 έμεΐς
τόν αγαπούμε αυτόν τόν πόλεμο.
Πέρασε μέσ9 τδ αίμα μας.
Τόν αγαπούμε αυτόν τόν πόλεμο,, 
οάν άπδ φύση μας 
σαν έαντό μας.

ΑΓΓΕΛΙΚΗ ΓΑΤΤΟΤ
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Ό  Όμάρ Καγιάμ (Omar Khayam) 
ορθότερα Χαγιάμ (Γαγιαρθουτντίν η όρθ. 
Γκιάς —* ουντίν Άμπντούλ —Φάτ Όμάρ 
μπίν —Ίμπραχίμ άλ—Χαγιαμί) είναι ένας 
από τούς μεγαλύτερους ποιητές της Περσί- 
ας. ΤΗταν ακόμη και μαθηματικός διάση 
μος καί αστρονόμος επιφανής. Ό  πατέρας 
του ήταν σκηνοποιός.

Γεννήθηκε τό 1017 και δχι τά 1040, 
δπως ισχυρίζονται πολλοί από τούς βιο
γράφους του και παραδέχεται και ο δικός 
μας Κατσίμπαλης, ούτε κατά τό δεύτερο 
μισό τού ΙΑ αιώνα, όπως ισχυρίζεται άλ
λος βιογράφος του.

Ό  Adolphe Thalasso λέγει πώς γεν
νήθηκε, τό 1025 μ.Χ. Γεννήθηκε λοιπόν 
τό 1017 σ’ ενα μικρό χωριό, τό Χεντέκ 
τής έπαρχίας Άσταραμπάτ τής περεφερείας 
Χορασάν (Khora^an =  χώρα τού ή 
λιου ή τής ανατολής), στα περίχωρα τού 
Μεχαντούρ (M echadour) και πέθανε τό 
1121 μ.Χ.

'Αρχικά άκολούθησε τό επάγγελμα τού 
πατέρα του. Την παρονομασία Χαγιάμ, πού 
είναι λέξη αράπικη (ορθότερα χουάτμ) τήν 
πήρε και απ' τό αρχικό επάγγελμά του 
κι9 οχι μονάχα άπ* τό επάγγελμα τού πα 
τέρα του, δπως ισχυρίζονται μερικοί, και 
τη χρησιμοποίησε σάν επώνυμό του, πού 
τό διατήρησε σ' δλη του τή ζωή.

Όμάρ Χαγιάμ λοιπόν σημαίνει, Όμάρ 
ό σκηνοποιός (κατασκευαστής τσα\τηριών).

Οί φιλολογικές του κλίσεις δμως τον 
έκαμαν και παράχησε γρήγορα τό επάγγελ
μά του αυτό. Πήγε τότε στο περίφημο 
Μεντρεσέ (Medresse) ανώτερη Σχολή στ ό 
Μεχαντούρ γιά συμπλήρωση και γι' άπο- 
περάτωση των σπουδών του. Ε κεί γνοόρι- 
σε καί δύο άλλους νέους, τό γνωστό στην 
Ιστορία Νιζάμ — ούλ — μούλκ =  ρυθμιστής

τής αυτοκρατορίας) πού τό πραγματικό του 
δνομα είναι Καβάμ — ουτ — ντίν Άμπου 
Άλή Χασάν μπέν Άλή καί πού οι βιογρά
φοι του τον αναφέρουν ώς Άβδούλ Κασέμ 
καί τον Χασάν μπέν —Σεμπάχ.

Οί δυο αυτοί και δ ποιητής μας έγιναν 
κΓ οί τρεϊς τους αχώριστοι φίλοι.

Ό  Νιζάμ—ούλ—μούλκ γεννήθηκε τό 
1018 στην Τούζ τής Περσίας. Αυτό είναι 
Ικανό νά μάς πείσει πώς δ ποιητής μας δέ 
γεννήθηκε τό 1040 και πολύ περισσότερο 
τό δεύτερο μισό τού ΙΑ ' αιώνα, καθώς α
ναφέρει δ Σκίπης πού δανείσθηκε τις πλη
ροφορίες του απ' τό Γάλλο συγγραφέα Φ. 
Ροζέ—Κορνάζ, γιατί τότε δέ θά μπορούσε 
νάχει συμμαθητή του και συσπουδαστή του 
τον Νιζάμ—ούλ—μούλκ.

Ό  άλλος φίλος του Χασάν μπέν —Σε
μπάχ γεννήθηκε στην πόλη Ράϊ (άρχ. Ρα· 
γαί) τής Περσίας κατά τον ϊδιο περίπου 
χρόνον καί πέθανε τό 1124, τρία χρόνια 
μετά τό θάνατο τού Χαγιάμ.

Οί τρεις αύτοί φίλοι έκαναν μιά παρά
δοξη συμφωνία μεταξύ τους. Όρκίσθηκαν 
πό>ς οποίος άπ5 τούς τρεις τους θάπαιρνε 
πρώτος καμμιά μεγάλη θέση, θάχε και τήν 
υποχρέωση νά προστατεύσει τούς άλλους 
δυο σ’ δλη τους τή ζωή.

Ό  Νιζάμ—ούλ— μούλκ έγινε πρώτα 
γραμματέας τού ήγεμόνα τού Μπάλχ Ά 
λή μπέν—Σαδάν.

’Επειδή δμως ό Άλή μπέν — Σαδάν 
δέν τον πλήρωνε, εφυγεν από τό Μπάλχ 
και πήγε καί βρήκε κατάφυγιο στον πρώ
το Σελτζούκο ήγεμόνα Τογρούλ, γιο τού 
Μικαϊλ—Σελτζουκί (1030—1063 καί σουλ
τάνος 1040 — 1063) πού τον συμπάθησε καί 
τον υποστήριξε. Σάν πέθανε άτεκνος 6 Το
γρούλ, εκτιμόντας τήν αξία του, τον σύστη
σε μέ διαθήκη του στον ανεψιό του (γιο
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του αδελφού του Τσαγρή Βέη, πού είχε 
πεθάνει μπροστήτερά του) Ά λπ—Άρσλάν. 
Λανθασμένα λοιπδν αναφέρει στη Μεγ· Έλ· 
λην. Εγκυκλοπαίδεια ό άρθρογράφος τού 
Νιζάμ—ούλ—μούλκ, πώς κατάφυγε τούτος 
στο Μικαΐλ—Σελτ— ζουκί και πώς ό Μι* 
καΐλ—Σελτζουκι τον σύστησε στο γιο του 
(!) νΑλπ— Άρσλάν, ενώ ούτε ό Μικαΐλ — 
Σελτζουκι ήταν ήγεμόνας ούτε ό Ά λπ— 
Άρσλάν γιος του.

*0 Ά λπ—Άρσλάν (=άνδρεΐος ή ισχυ
ρός λέοντας) άναλαβόττας τη βασιλεία τό 
1063 ονόμασε τον Νιζάμ—ούλ—μούλκ γε
νικό εισπράκτορα τής Αυτοκρατορίας ή ό
πως θά. λέγαμε σήμερα Υπουργό των Οι
κονομικών καί κατόπιν τον διόρισε καί Βε- 
ζύρη του (Πρωθυπουργό). Ό  Νιζάμ—ούλ 
—μοΰλκ κυβέρνησε 30 χρόνια τό κράτος 
των Σελτζουκιδών, δλο τό χρόνο δηλαδή 
τής αυτοκρατορίας τού Ά λπ—Άρσλάν και 
τού διαδόχου του Μαλίκ—Σάχ. Συνετέλεσε 
στη μεγάλη άκμή τού κράτους αυτού, 
προστάτεψε τά γράμματα, τις τέχνες 
και τίς επιστήμες και ίδρυσε Πανεπιστή
μιο στη Βαγδάτη πού άπ9 αυτόν ονομά
σθηκε Νιζαμιέ καί άλλη ομώνυμη ανώτερη 

, Σχολή στο Ίσπαχάν τής Περσίας. Έ γρα 
ψε δέ και δ ίδιος στίχους καί ποιήματα 
στήν Περσική και στήν ’Αραβική.

I Μόλις έγινε βεζύρης δ Νιζάμ — ούλ 
I —μούλκ, πήγε σ’ αύτόν πρώτος δ Όμάρ 
I Καγιάμ και τού θύμα^ε τή συμφωνία. Ό  

βεζύρης φάνηκ^ συνεπή; προς τή συμφω
νία και τον δρκο του. Πρόσφερε στον Ό 
μάρ Καγιάμ θέση στήν αύλή πού δ ποιη- 
τής την αποποιήθηκε. Τότε τον διόρισεν εΙ·

| σπράκτορα τού χωριού, πού πρωτόειδε τό 
ί φώς τής ήμέρας δ ποιητής και τού παραχώ

ρησε για νάζήσει ολόκληρο τό προϊόν τών 
ί εισπράξεών του. Ό  Σουλτάνος "Αλπ—Άρ·
1 σλάν επικύρωσε τό δώρο τού εύνοουμένου 

του.
CH δωρεά αύτή επέτρεψε στον Καγιάμ 

νά επιδοθει απερίσπαστος στήν ποίηση γρά
φοντας τά θαυμάσια τετράστιχα (ρουμπα
γιάτ) και νά καταγίνει στις προσφιλείς του 

[· έπισιήμες, τά Μαθηματικά καΐτήν Άστρο-

ί νομία, και στή διδαχή τού δόγματος τού 
σουφισμού, τού οποίου ήταν ένθερμος και 

ρ διάπυρος μύστης.

^ Όλα τά βράδυα οί φίλοι και οπαδοί 
προσκαλόνταν και προσέρχονταν στις συνε
λεύσεις πού γενόνταν στο σπίτι τού ποιη 
τή. Οί προσκαλεσμένοι πλάγιαζαν απάνω 
στά χαλιά πού σκέπαζαν τήν ταράτσα τού 
σπιτιού τού ποιητή. Φωτιζόμενοι από τό 
φεγγάρι διάβαζαν ή απάγγελλαν στίχους 
κα'ι συζητούσαν γιά τήν ποίηση. Έπειτα 
βαυκαλιζόμενοι από τούς ήχους, πού άνα- 
δίναν οί κινύρες (άρπες) και οί περσικοί 
αύλοι (neis) παραδίνονταν στήν εύχάριστη 
και ηδονική τέρψη τού πιοτού ζητόντας 
στή μέθη τήν έκσταση και τήν κάθαρση τής 
ψυχής τους, πού πίστευαν ότι κραιάει άπ9 
τό Θεό, κα'ι έτσι, άποκαθαιρόμενοι, τήν έ
νωση πάλι μαζί του με τή δύναμη τής Α 
γάπης σύμφωνα προς τό δόγμα και τή μυ
στική θεωρία τών σουφί.

Σκεπτικισμός μοιρολατρικός καί πολύ 
λίγο σκωπτικός, μεγάλος έρωτας προς τό 
δίκαιο, τήν ωραιότητα και τύν αγαθότητα 
χαρακτηρίζουν τό έργο τού Καγιάμ, ενός 
από τούς πιο μεγάλους Πέρσες ποιητές τής 
αγάπης, ιής στοργής, τού έρωτα καί τού 
πάθους καί ενόςάπό τούς πιο πρωτότυπους 
τής Ανατολής.

Μετά τον Καγιάμ πήγε προς τό Νιζάμ— 
ούλ— μούλκ δ άλλος φίλος του Χασάν— 
μπέν— Σεμηάχ. Ό  Βεζύρης τού πρόσφερε 
τή θέση πού είχε προσφέρει στον Καγιάμ, 
καί πού, δπως είπαμε δ Καγιάμ ειχεν ά- 
ποποιηθεΐ. ’Έγινε μάλιστα σέ λίγο χρόνο 
καί άκόλουθος τού Βεζύρη. Φθονερός όμως 
καί φιλόδοξος άρχισε, σάν νόμισε τον και
ρό κατάλληλο, νά διαβάλει τό φίλο καί 
προστάτη του έποφθαλμιόντας τή θέση του.

Γρήγορα δμως κατάλαβαν τούς σκοπούς 
του καί τον έδιωξαν.

Οί βιογοάφοι του λένε πώς σάν τον έ
διωξαν αναγκάσθηκε νά πάρει τά βουνά 
καί νά γίνει άρχηγός ληστρικής συμμορίας 
πού λυμαινόταν δλη τήν περιοχή, στήν ό
ποια είχε καταφύγει. καί ονομάσθηκε ή 
πήρε τό ό'νομα «δ Γέρος τού βουνού», πού 
μ* αυτό κι* έγινε ξακουστός στον κόσμο καί 
τέλος έγινε καί αρχηγός τής αίρεσης τών 
Χασίδηδων.

Ή  αλήθεια δμως είναι αύτή πού θά 
εκθέσουμε τώρα. Ό  Χασάν μπέν Σεμπάχ 
φεύγοντας σάν τον έδιοοξαν, δπως είπαμε,
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απ' την αυλή του Σελτζουκιδών, κατέφυγε 
τό 1080 στην Αίγυπτο, οπού έγινε δεκτός 
άπ* τό Σουλτάνο τής Αίγυπτου, γιατί 6 
Χασάν, δπως κι’ αυτός ήταν σχιίτης.

Ό πω ς ξαίρουμε, οι σχιΐτες αντίθετα 
προς τούς Σουννίτες, τήν άλλη μεγάλη διαί
ρεση τής Μουσουλμανικής θρησκείας, πού 
έχει τήν αξίωση πώς αντιπροσωπεύει τό 
ορθόδοξο δόγμα τού Μωαμεθανισμού, άρ* 
νούνται τή σουννιτική παράδοση, άρνούν- 
ται οσα πρεσβεύουν οί Σουννίτες για τήν 
διαδοχή τού Μωάμεθ καί έχουν μερικές 
διαφορές καί στα τέσσαρα κυριότερα κα
θήκοντα τού ισλαμισμού δηλ. τήν περιτο
μή, τήν προσευχή, τήν αποδημία στους ιε
ρούς τόπους τού Ισλαμισμού καί τήν νη
στεία τού Ραμαζανιού. Στην Αίγυπτο συ
νάντησε καί τον αίρεσιάρχη ’Ισμαήλ μπέν 
— Ίμάμ Δζαφέρ.

Υιοθέτησε καί ανάπτυξε τό δόγμα τού 
αίρεσιάρχη τούτου, γύρισε στήν πατρίδα 
του καί διέδωσε κι9 εκεί τήν αίρεση τούτη 
καί προβλέποντα; πώς θά καταδιωχθει 
φρόντισε παράλληλα καί κατέλαβε τήν ο
χυρά θέση Άλαμούτ ως καί μερικές άλλες 
θέσεις καί από τις θέσεις αυτές μπόρεσε 
καί άντιστάθηκε κατά τού σελτζουκικού στρα 
τού πού έστειλαν εναντίον του. "Ιδρυσε τό 
τε τό κράτος τό λεγόμενο των ’Ισμαηλιτών 
(τό Ανατολικό σ’ αντιδιαστολή μέ τό ομώ
νυμο τής ’Αφρικής). Τό Κράτος τούτο ξα
πλώθηκε σέ μεγάλο μέρος τής Περσίας καί 
τής Συρίας. Ό  ίδιος ό Χασάν Σεμπάχ έ
κανε 45 χρόνια ηγεμόνας του Κράτους αυ
τού καί πέθανε τό 1124 μ.Χ. Στή Συρία 
of οπαδοί του ανήκαν στήν τάξη των άσα- 
σινών. Οί άλλες δύο τάξεις πού είχαν δια
μορφωθεί παράλληλα μέ τούς άσασίνους 
ήταν of φατιμΐτες καί οϊ σημερινοί Δρού- 
σοι. Οί άσασΐνοι ονομάσθηκαν έτσι από 
τό αραβικό χασισίν (hachichin) πού ση
μαίνει χασισοπότες (εκείνοι πού πίνουνε 
χασίς) καί άφισαν τη φήμη φανατικών καί 
αίμοχαρών δολοφόνων τόσο πού άπ* αυ
τούς σχηματίσθηκε ή γαλλική λέξις assn- 
sin καί ή ιταλική assasino πού σημαίνει 
δολοφόνος.

Άσασΐνος ήταν εκείνος πού σκόττοσε 
κατά διαταγή τού Χασάν μπέν—Σεμπάχ τύ 
τΐεγάλο Βεζύρη Νιζάμ,—ούλ—μούλκ, τον

ευεργέτη του, τό 1093 καί τάν ίδιο χρόνο 
κι’ αυτόν τό Σουλτάνο Μαλίκ Σαχ εκδικού
μενος έτσι ό Χασάν καί τούς δυο γιά τήν 
άποπομπη του άπ’ τήν αυλή τους.

*Η τάξη τών άσασινών δμως, οί άσα· 
σινοι δηλαδή, δέν ήσαν ολοι δολοφόνοι, δ
πως κατά λάθος πιστεύεται, άλλά μερικοί 
μόνον άπ’ αυτούς, χρησιμοποιούμενοι από 
τήν αίρεσή τους ώς τέτοιοι καί έξηγούμε· 
θα. Ό  Χασάν μπέν—Σεμπάχ οργάνωσε 
τούς οπαδούς τής αίρεσής του δίνοντας σ’ 
αυτούς διάφορες διαβαθμίσεις καί βαθμούς. 
’Επί κεφαλής αυτών ήταν δ Σείχ—ούλ— 
Δζεμπμπάλ=ο Γέροντας τού βουνού, ονο
μασία πού μ' αυτήν έγινε διάσημος καί ό 
ίδιος, έχοντας υπό τον εαυτό του τρεις 
Νταγί—άλ—Κερμπάλ=μεγάλους ευχέτες. 
Κατόπιν ερχόταν οί νταγί (άπλοι ευχέτες). 
Στήν πέμπτη τάξη έρχονταν οί φενταήδες 
(φεντάι=ό αύτοθυσιαζόμενος), πού ήσαν οί 
δολοφόνοι στήν υπηρεσία τής οργάνωσης 
καί πού πριν άπ5 τήν εκτέλεση μιας δολο
φονικής διαταγής ποτίζονταν χασίς γιά 
νάρθουν σ’ έξαψη καί νά μή διστάσουν νά 
προβούν στο έγκλημα. Τούς άσασίνους εξο
λόθρεψε δ Μογγόλος καταχτητής Χουλα- 
γκιόν, πού διέταξε τό 1256 τό φόνο 12000 
άσασίνων στήν Περσία καί τούς άσασίνους 
τής Συρίας δ Μαμελούκος Σουλτάνος τής 
Αίγύπτου Μπαϊμπάρς τό '“1273- Ό  τελευ
ταίος αυτός διατήρησε λίγους άπ’ αυτούς 
χρησιμοποιόντας ώς δολοφονικά δργανα. 
Όσοι άσασΐνοι φενταήδες διασώθηκαν, 
έπαψαν τό δολοφονικό τους επάγγελμα κΓ 
έμειναν μόνον ώς ιθρησκευτική αίρεση.

’Απορώ λοιπόν πώς άνθρωποι δχι τυ
χαίοι, σοφοί, επιστήμονες καί ποιητές, ύπο- 
πέσανε σέ σωρεία από λάθη γράφοντας 
γιά τον Όμάρ Κεγιάμ καί τά συνδεμένα 
προς τη ζωή του επιφανή επίσης πρόσωπα.

Ό  Χασάν μπέν Σεμπάχ δέν έγινε μό
νον αίρεσιάρχης, άλλά καί άρχηγός δυνα
στείας πού διάρκεσεν από τό 1080 ώς τά 
1272 και άρίθμησεν 8 ήγεμόνες κατά τό 
χρονικό τούτο διάστημα. "Έκτος ηγεμόνας 
τής δυναστείας αυτής ήταν δ Ντζελαλεδδίν 
Χασάν-Χάν ( 1211- 1221). Τό Ντζελα- 
λεδδίν δηλητηριασθέντα διαδέχθηκε ό γιος 
του Άλαδδίν ΓΛλα-εδδίν) 1221 — 1272 
διατηρόντας xui αυτός τήν προσωνυμία
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«Γέρος του βουνού» καί κατ’άλλους «'Άρ
χοντας του βουνοΰ». ΕΤχεν ενσπείρει τον 
τρόμο σ’ δλους τούς ήγεμόνες της Ασίας 
και τούς αρχηγούς των σταυροφόρων πού 
για νά μή δολοφονηθούν απ'την τάξη των 
άσασινών του τού στέλλανε πλούσια δώρα 
για να εξασφαλίσουν τη ζωή τους.

Μετά τις αναγκαίες αυτές παρεκβάσεις 
έπανερχόμεθα τώρα στο κύριο θέμα μας.

Μετά τό θάνατο τού Σουλτάνου Ά ρπ 
— Άρσλάν τδ 1072 διαδέχθηκε τούτον ό 
γιος του Μαλικ—Σάχ 1072— 1093), γνω
στός και ώ; Δζελαλεδδιν Μαλικ—Σάχ, γι- 
τι πήρε απ’ τό Χαλίφη τής Βαγδάτης Κυΐμ 
Μπιαμριλλάχ και τον τίτλο άδζελάλ—ούτ 
—ντοβίέτ—ούτ—ντίν (τό κλέος τού κρά
τους καί τής πίστης). Ό  χρόνος τής βασι
λείας τού σουλτάνου τούτου είναι ο χρυσός 
αιώνας τού Σελιζουκικού κράτους στην 
Περσία.

*0 Μαλικ—Σάχ άτάθεσε στον Καγιάμ 
καί σ' άλλους εφτά σοφούς τη διασκευή τού 
Μουσουλμανικού ημερολογίου. Γιά τον 
σκοπόν αυτόν ίδρυσε καί αστεροσκοπείο τό 
1074. ‘Η διασκευή αυτή είναι ή επιτυχέ
στερη πού μπορούσε νά γίνει, γιατί είναι 
ακριβέστερη κατά πολύ όχι μόνο άπ9 τό 
Ίουλιανό ήμερολόγιο, αλλά, όπως μας ανα
φέρει ό Άγγλος ιστορικός Γίββωνας, καί 
απ’ τό Γρηγρριανό, πού έγινε πέντε αιώνες 
αργότερα.

Ή  μεταρρύθμιση αυτή άποκλήθηκε άπ9 
τό ονυμα τού Σουλτάνου «Μαλικσαχί* ή 

= άπ9 τον τίτλο του «Δζελαλική» καί πήρε 
ί· ώς αφετηρία την 15 Μαρτίου 1079 (471 
I Εγίρας).

Σάν πέθανε ό Μαλικ—Σάχ, τόνδιαδέ- 
χθηκεν ό γιος του Μπαργκιαρόκ τό 109ο 

1 (καί όχι δ Σεντφίρ, δποις αναφέρουν μερι
κοί) καί βασίλευσε 12 έτη άποθανόντας τό 

■ί 1104 καί τούτον ό αδελφός του Μωχάμετ 
(1104—1H8), xui τό Μωχάμετ δ μικρότε- 

1 ρος αδελφός Σιντζάρ (1118) πού τιμούσε 
πολύ τον ποιητή καί τέλος τό Σιντζάρ δ ά- 

! νεψιός του Μαχμούτ, γιος του Μωχάμετ 
καί όχι τού Μαλικ Σάχ, όπο>ς κατά λάθος 

ί - άναγράφεται στή Μεγ. Έλλ. Έγκυκλοπαί- 
,ι δεια (1118—1121 καί οχι 1131). 
i Καί κατά τή βασιλεία τού Σουλτάνου 

τούτου άπόλαψε πολλές δόξες καί τιμές δ

ποιητής μας. Οί σύγχρονοί του τον θεω
ρούσαν ίσο προς τό μεγάλο σοφό Άβικέννα, 
τόν Άβιτζιανό των Βυζαντινών (980— 
1038).

Πολλοί προσεπάθησαν νά τον χαρα
κτηρίσουν, νά τον συγκρίνουν καί νά τον 
παραλληλίσουν μέ σοφούς καί ποιητές προ
γενέστερους ή μεταγενέστερους καί άσχολή- 
θηκαν ποιος πολύ καί ποιος ολίγο μέ τό 
έργο του.

Ό  Ροζέ Κορνάζ τον συγκρίνει μέ τον 
Όράτιο, ό Γκωτιέ τον παρομοιάζει προς 
τον Σαίξπηρ, ό W ocpcke προς τό Σπινό- 
ζα, ό Barbier de Meynard τον χαρακτη
ρίζει πρόδρομο τού Γκαΐτε καί τού Χάϊνε.

Ό  Auguste F ilonxai δ Lyon Phelps 
τό συγκρίνουν προς τό Schopenhauer 
άλλοι προ τό Λουκρήτιο, άλλοι προς τό 
Swinburne καί τό Baudelair καί τέλος ό 
Renan καί δ Ham m er τον ονόμασαν Βολ* 
ταΐρο τής Περσίας άν καί Βολταΐρος τής 
Περσίας άποκλήθηκε α ρ γ ό τ ε ρ α  
καί πολύ δίκαια ό περίφημος επίσης Πέρ* 
σης ποιητής Βλάβ Φελαιρ (172d—1825).

Μέ τά «Ρουμπαγιάτ» τού Όμάρ Καγιάμ 
ασχολήθηκαν δ Thom as Hyde (ΙΖ ' αιώ
νας), δ Sirgore Ouseley (1810), δ G ar- 
cin de Tossy (1857), 0 A. Christensen 
(Recherches sut les R uba9 igat de Omar 
Hayyam, 1857), ό V. Zhukovski Cuiliar 
Khayyam and the «W andering» Zua- 
trains) καί ό Γάλλος φιλόλογος καί ανατο
λιστής J. D arm estetet (1849— ϊ 8<94)·

Μέ το έργο τού Καγιάμ ασχολήθηκε 
καί δ Jemal Held in HI Zifti, ό όποιος 
άρνιέται πώς ό ποιητής ήταν σουφί, γνώμη 
πού φαίνεται νά παραδέχεται καί δ δικός 
μας Κατσίμπαλης, δ θαυμάσιος αυτός άλλως 
τε διερμηνευτής τού Όμάρ Καγιάμ στή 
γλώσσα μας. Επειδή γιά τούς σουφί γρά
φω έκτενώς στή μελέτη μου γιά τόΧαφίζ Σι- 
ραζί, δέ θέλω νά δώσω περισσότερη έκτα
ση στή μελέτη μου αυτή.

Ό  Καγιάμ όμως ήταν σουφί. Δίδασκε 
μάλιστα τό δόγμα τού σουφισμού, τού ό
ποιου όπως προαναφέραμ*, ήταν ένθερμος 
καί διάπυρος μύστης. Ά ν  παραδεχθούμε 
ό,τι λέγει ό J. Zifti, τότε πάνε περίπατο 
όλα, καί ή αίγλη του καί ή αλληγορία του καί 
ή μυατικοπάθειά ιου καί ή αξία του όλη,
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πού σιήν αλληγορία του και στη μυστικό· 
πάθειά του κυρίως έγκειται. ’Από τον Κα- 
γιάμ τί θά μάς μείνει τότε; "Ενας δεξιό- 
τατος βέβαια στιχοπλόκος, αλλά κυρίως ό 
κυνικός τραγουδιστής καί ό βλάσφημος 
γλεντζές, πού κατά τον Γκωτιέ τά βράδυα 
έπαιζε μέ την δμαρφη φιλενάδα του η έπι- 
νε κατά κόρον μέ τούς φίλους του ταιριά
ζοντας τούς στίχους του πάνου στούο ήχους 
της μουσικής.

Καί δεν θά πρέπει νά μάς εκπλήξει τότε 
πού ό Καγιάμ άποποποιήθηκε τή θέση πού 
τού προσφέρθηκε στην Αυλή καί πού τού 
παρείχε αρκετά τά μέσα και τό έδαφος γιά 
διασκέδαση;

'Ο ποιητής όμως περιφρόνησε τήν αί
γλη καί τή διασκέδοση τής Αυλής καί προ
τίμησε νά άποσυρθεΐ στή γενέτειρά του, 
προτίμησε δηλαδή τήν ήρεμη καί σοβαρή 
πνευματική ζωή. Προτίμησε νά άφοσιω- 
θει δχι μόνον στήν ποίηση, άλλα καί στά 
Μαθηματικά, όντας από τούς διασημότε- 
ρους αλγεβριστές τής εποχής του καί στήν 
Αστρονομία μεταρρυθμίζοντας τό Μου
σουλμανικό ήμερολόγιο κατά τρόπο αναμ
φισβήτητα εκπληκτικό, σέ επιστήμες καί 
έργα δηλαδή πολύ δύσκολα καί γιά τήν>έ- 
ποχή μα; ακόμη. Καί συζητούσε πάντοτε 
μέ τούζ φίλους του καί τούς οπαδούς του 
καί στις ώρες τής διασκέδασής τους ακόμη 
γιά σοφία, γιά επιστήμες καί γιά ποίηση. 
“Οσο γιά τό Renan αυτός δέ δίστασε νά 
ονομάσει τον Ίησούν «άνθρωπο απαράμιλ
λο» πόσο μάλλον θά δίσταζε νά δνομάσει 
τον Καγιάμ παραλυμένο καί υποκριτή. 
'Αλλά τότε γιατί νά τον αγαπήσουν καί νά 
τον τιμήσουν καί έξη μεγάλοι Σουλτάνοι 
τού σελτζουκικού κράτους πού στις μέρες 
τους έζησε υπέρ τον αιώνα ό ποιηιής; Τό
τε γιατί νά συγκριθεΐ προς τό σοφό Ά βι- 
κέννα, νά συγκριθει καινά παραλλη' ισθεΐ 
μέ τόσους σοφούς, φιλόσοφους καί ποιη
τές προγενέστερους καί μεταγενέστερούς 
του; Γιά τήν κυνικότητά του μήπως καί γιά 
τήν αναισχυντία του ή γιά τήν άθεία του; 
Πολύ τολμηροί, είναι εκείνοι πού δίνουν 
έστω καί τήν παραμικρότερη προσοχή σέ 
παρακινδυνεμένες γνώμες, δπως ή γνώμη . 
τού Zifti ή όποιουδήποτε άλλου Zifti. Ό  
ποιητής οφείλει κυρίως τή φήμη του στά

«Ρουμπαγιάτ». "Ολα δλα 500 περίπου τε
τράστιχα. Επιγραμματικά τό περισσότερο 
καί άριστουργηματικά αποφθέγματα γεμά
τα μυστικοπάθεια καί πανθεϊστική (σου- 
φιστική) ιδεολογία. Χειρόγραφα τού έργου 
του συναντούμε πολλά καί σέ ιδιωτικές καί 
σέ δημόσιες βιβλιοθήκες τής Ευρώπης καί 
τής Ανατολής μέ διάφορο αριθμό τετρα
στίχων τό καθένα.

Τό χειρόγραφο τού Καΐμπριτς (Cam
bridge) έξαφνα έχει 801 τετράστιχα. Τά 
περισσότερα είναι σχεδόν τά ίδια μέ διά
φορες παραλλαγές. Τό αρχαιότερο άπ° όλα 
είναι τό χειρόγραφο τού A. Chester Be- 
a ttg  Esg γραμμένο το 1260, γνωστότερο 
όμως είναι τό χειρόγραφο τής Βολδεϊανής 
Βιβλιοθήκης (1460 μ. X.) μέ 158 τετρά
στιχα. Τό χειρόγραφο τού Luchnow έχει 
770, τής Καλκούτας 430. Τό πρωτότυπο 
κείμενο τών Ρουμπαγιάτ εκδόθηκε στήν 
Καλκούτα τό 1836 καί στήν Τεχεράνη τό 
1857. Πρώτος μετάφρασε 25 ρουμπαγιάτ 
καί δημοσίεψε τό 1818 δ αυστριακός ανα
τολιστής Hammer Ponrgstal.

Μπροστήτερα τον είχαν μεταφράσει 
πολλοί, αλλά από λίγα τετράστιχα καθένας 
τους. Στήν αγγλική μετάφρασε τον Όμάρ 
Καγιάμ δ 'Ιρλανδός 'Ιουστίνος Χόλλυ Mac 
Cartliy. Μέρος απ’ τά ρουμπαγιάτ σέ στί
χους, αλλά σ’ ελεύθερη μετάφραση σιήν 
Αγγλική (75 τετράστιχα) εξέδωσεν ό Edgar 
Fitzgerald. Ή  μετάφραση αυτή είναι 
γνωστή στήν ’Αγγλία μέ τ’ όνομα «ή ω
ραία άπιστη, α' έκδ. 1859, β' έκδ, (110 τε
τράστιχα) 1868, νεώτερη 1921. ’Απ' τήμε- 
τάφρση αυτή τού Fitzgerald μετάφερε τά 
ρουμπαγιάτ σέ λατινικούς στίχους ό H er
bert Wilson καί στήν αρχαία Ελληνική, 
σ’ ελεγειακούς στίχους δ άγγλος Ελληνι
στής Crawley. Μετά τον Fitzgerard μετά
φρασε στήν αγγλική τά ρουμπαγιάτ καί 
έξέδωσε μέ κριτικές σημειώσεις τό 1882 δ 
Ε. Η. W hienfield, τό 1898 δ Edward 
Heron Allen μετάφραση σέ πεζό, oA.J .  
Arberry, Ιπίσης μετάφραση σέ πεζό, έκδ. 
1949 κι’ άλλοι. Στή γαλλική 464 ρουμπα
γιάτ μετάφρασε καί εξέδωσεν δ Ε. Nicolas * 
πρόξενος τής Γαλλίας στήν Περσία μέ τον t
τίτλο «Ees Zwatrains de K ’hayam, tra- y 
duits par R. Nicolas», 1867 καίάργότε-
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ρα ό K. T o u ssa in t μετάφρασε σέ πεζό, ε
πηρεασμένος όμως από τή μετάφραση του 
Nicolas. Στή γαλλική έμμετρη μετάφραση 
εχομε και τού Πέρση ποιητή A. G . Κ ’ 
Tessam  Zadeh. Στήν Ελληνική μετά- 
φρασαν τά Ρουμπαγιάτ οί Κ. Κατσίμπα- 
λης (15Β τετράστιχα) Α θή να  1919, Σωτ. 
Σκίπης (60 τετράστιχα) ’Αθήνα 1922, Ά ν· 
τωνιάδης, Μιχ. Τσακίρογλου, Κ. Τρικό· 
γλίδης, Π. Γνευτός κ. ά. Τελευταία σέ ω
ραία έκδοση δ Π. Α. Χρονόπουλος, ’Αθήνα 
1951 (160 τετράστιχα). Πολλά απ’ τά ρου
μπαγιάτ μετάφρασε στήν αλβανική άπ’ τήν 
αγγλική δ F an  S. N oli α' έκδ. Βοστώνη 
1921 (100 τετράστιχα) β' εκδ. Βρυξέλλαι, 

h 1927 (330 τετράστιχα). Και στις δυο εκδό
σεις προτάσσει εισαγωγή γιά τον ποιητή 
καί τό έργο του.

Μέ τό έργο του Καγιάμ παραλείψαμε 
ν’ αναφέρουμε πώς ασχολήθηκαν και οί 
έξης: eO Cowel που παρότρυνε και τό 

| F itzg e ra ld  νά ασχοληθεί μέ τό έργο του 
| Καγιάμ και δημοσίεψε καί ό ίδιος άνάλυ- 
] ση του έργου και τής φιλοσοφίας του Κ α
ί γιάμ μέ μετάφρασή του 32 τετραστίχων.
I ‘Η Mrs Η . Cadell, δ I*. N ico las στον 
ί  πρόλογο τής προμνησθείση; μετάφρασής 

του, ό T h .G a u tie r  στο έργο του « I /O r ie n t  
δ T en n y so n , πού ύπερεκθειάζει τά ρου- 

: μπαγιάτ, δ S w inbu rne  πού συγκρίνει τά
I «Ρουμπαγιάτ» προς τον «Εκκλησιαστή»
! καί πάλι διστάζει, δ H eron  A llen , πού 

ισχυρίζεται πώς στή μετάφραση του F i tz 

gera ld  βρίσκονται στίχοι ολόκληροι από 
τό διάσημο Πέρση επίσης ποιητή Ά ττάρ 
(F e r id —u d — din  A tta r)  1119— 1136, δ 
όποιος έγραψε τά έργα «Μαντίκ —άτ— 
ταΐρ» (= τό  τραγούδι ή ή γλώσσα τού που
λιού) πού σ’ αυτό περιγράφει τούς σταθ
μούς τής ψνχής κατά τήν προοδευτική της 
άνοδο προς τό Θεό καί τό «Λισάν — ελ— 
γαΐπ» ( = ή  γλώσσα τού μυστηρίου ή μυ
στηριώδης γλώσσα) και από τό μεγάλο δ ι
δακτικό ποιητή καί φιλόσοφο Σααντί 
(Saadi) 1184—1292, πού έγραψε τά έργα 
«Γκιουλιστάν» (= Ρ οδώ να ς ή κήπος τών 
ρόδων 1258) καί «Σααντιναμέ ή «Μποστάν» 
(=Π εριβόλι ή Κήπος τών καρπών ή Ό πω - 
ρόκηπος, όπως τον αποδώσανε μερικοί), 
1287, κι’ άλλους. ’Α π’ τά επιστημονικά 
του Ιργα σώζονται μόνον δυο. 'Η  «πραγ
ματεία γιά μερικούς δύσκολους δρισμούς 
τού Ευκλείδη» καί ή περίφημη «Ά λγεβρά» 
του, πού περιέχει και λύση προβλημάτων 
αλγεβρικών. Μεταφράσθηκαν καί τά δυο 
στήν γαλλική. Περίληψη τής Ά λγεβρας δη- 
μοσιεύθηκε στήν ’Αγγλική τό 1742. Πλή
ρη έκδοση τού κείμενου μέ γαλλική μετά
φρασή του έκδόθηκε άπ’ τον W o ep ck e  μέ 
τον τίτλο « L ’ ’A lgebre  d ’ O m ar A lk h a - 
yam i» P a ris  1851. “Όσο γιά τό μυθολο
γούμενο τάφο τού Καγιάμ, τον όποιον δεί
χνουν καί σήμερα προς Α. τής πόλης Ν ι- 
σαπούρ καί είναι, όπως λένε, πολύ πενιχρός, 
πολλοί από καιρό πιά αμφισβητούνε τή 
γνησιότητά του.

*
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Ο  ΙΣΤΟΡΙΚΟΣ ΙΩ Α Ν Ν Η Σ  ΚΟ ΡΔΑΤΟ Σ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΓΓΡΑΦΙΚΟΝ ΕΡΓΟΝ ΤΟΥ

I. Την 28ην * Α πριλίου άπέθανεν εϊς ’Αθήνας. 6 ιστορικός σνγγοσφεύς Ιω άννης Κ. 
Κ ορδάτος (ή '«Γιάννης Κ. Κορδάτος», όπω ς ήθελεν το  όνομσπεπώνυμόν 'ο υ  ό έκλιπών). 
‘Ο Κ. έγεννήθη τό  1891 εϊς τήν Ζαγοράν του Πηλίου και εις ηλικίαν 19 έτών είσήλθεν 
€Ϊ3 ^ήν δημοσιογραφίαν. ’Ενωρίς άνε,μείχθη (1 9 2 2 — 1924) εις τήν κίνησιν του «Σοσια^· 
λεργάτικοΟ Κόμμοπσς (της) Ε λλά δο ς»  καί διεπέλεσε μάλιστα καί (γενικός) Υίραίρμαπευς 
τή ς κεντρικής έπιτροττηςς τούτου. Μ ετ’ ο λ ίγα  δμως έπη διεψωνησε μέ την γραμμήν τοΟ 
κόμματος, σχετικώ ς μέ τό  «Μακεδονικόν ζητημοι> και έτσι απεχώ ρησε τούτου, άχτχοληθεις 
άττοκλειστικώς μέ "ήν δημοσιογραφίαν καί την συγγραφήν ιστορικών, ιδίως, βιβλίων.

’Α πό τού 1924, οπότε έξέδωχε ιό  περιβόητον βιβλίον του «Ή  Κοινωνική σημασία 
τή ς Ε λληνικής Έ π α να σ τά σ εω ς ~ού 1821», μέχρι τού I9 6 0  έξέδωσε πλήθος (άνω των 
3 0 ) π ο λ υ σ έλ ιδο ι βιβλίων. Έ «  τούτων έκυκλοψόρησε μόλις τελευταίως (τον Ναέμβ:ιον τού 
1960) ή έπ ίτρμος « Ισ τ ο ρ ία  τή ς Ε π α ρ χ ία ς  Βόλου καί ‘Α γιας», έκ 1044 σελίδων, 8ου 

σ χ η μ ά ’ος.
Πολλάς συζητήσεις προεκάλεσε τό βιβλίον τού Κορδάτου «Νέα Προλεγόμενα εις 

τόν "Ομηρον» ( α ' έκδσσ.ς: 1940, β ' :  1956) δ ιά  τού οποίου 6 συγγαφεύς ^[διαφωνών μέ 
τον σοφόν Γερμανόν Wolf / ττού μέ τά  περίφημα «Προλεγόμενα εϊς τον "Ομηρον» διε- 
κήρυξεν, 3 γι 6έν ύφίστα α ι «ζήτημα Όμηρου»-, διότι ό Ό ίμηρος δέν υπήρξεν εϊς τήν π ρ α γ
ματικότητα, άλλα μόνον εϊς τήν· φαντασίαν τών μεταγενεκΤ έρων διότι οί "Ελληνες μό
νον μετά  ;τόν 7ον π .Χ , αίώνα έχρησιμοποίουν τήν ττοαψήν καί ά ;α  δέν είναι δυ,ατόν, 
νά εγραψεν ό "Ο μηρος ένωρίτερον] υποστήριξε δ ιά  σοβαρών» επιχειρημάτων, ότι ό Ο
μηρος είναι υπαρκτόν π :ό σ ω π ο ν  καί έγνώριζε τήν γραφήν, όπως καί οι λοιποί ιερείς («ιε
ρατείου») τώ ν Ελλήνω ν, άλλά καί τών Προελλήνων.

Δ ιά  τού ϊδίσυ έργου του διετύπωσεν ό Κ ορδάτος μίαν νέαν συγκλονιστικήν θεω
ρίαν δ ιά  τήν π ρ ο ΐσ το : ίαν τής ‘Ελλάδος, ά π  δηλαδή οι ’Αχαιοί δέν προηρχοντο άπό τά  
βόρεια τής Βαλκανικής Χερσονήσου, αλλά  ά π ό  τήν άνα ολικήν Μεσόγειον — Βρρείαν Μ.
’Α σίαν__  νοτιοδυτικήν Άσίοτν—  νήσους Α ιγαίου κλπ. καί ότι ά π ’ έκεί έφθασαν εϊς τήν
Πελοπόννησον.

♦ * * ̂ ** ** **

I I .__  Είναι γνωστόν, ότι ά π ό  τούς "Ελληνας ίσ ορ ικ ους μόνον ό Κ. Π απαρρηγά
πουλος καί ό Σ . Α ά μ π ;ο ς  έγραψαν πλήρη ιστορίαν τής ‘Ελλάδος. Έ κ  /τούτων ό Παπαρ- 
prjyόπουλος έπετέλεσε κσλοσσιαΐον εργον, διότι επρεπε, να αρχίση «εκ του μη οντος», νσ 
έρευνηση, νά σύνθεση, επιδιώκω,' τήν π λ ή ρ ω σ ν  πολλών κενών. Βϊδικώτερον ό μεγαλοφυής 
"Ελλην ιστορικός άνέλαβε τό δυσχερέοτε;ον εργον, νά συηγράψη τήν * 'Ιστορίαν τού ‘Ελ
ληνικού "Εθνους» υπό  τό  π ρ ίσ μ α  τών έλληνικών, εθνικών συμφερόντων. Ο  <Π. ηθελησε* 
νά άποκχχτασ ■ ηση τήν ένότητα εϊς τήν έλληνικήν ίο^ορίαν, συνδέσας τήν άρχαίαν, μεσαιω- 
νικήν καί νεωτέραν ίσ το ;ίσ ν  της ‘Ελλάδος. Τό εργον \του Παπσρρηγοπούλου κινείται εντός 
τών πλαισ ίω ν τού εθνικισμού, τό  δέ μ έγα  μειονεκ/ημα τού έργου του είναι, ότι ό  πρώ
τος Νεοέλλην ιστορικός δέν μνημονεύει γενικώς τά ς π η γ ά ς  άπό  τ ά ;  όποιας άρύεπσι τάς 
πληροφορίας του, μή σημειώνων την σχετικήν βιβλιογραφίαν καί μή χρησιμαποιών βι- 
βλιαγραφικάς π α ρ α π ο μ π ά ; καί σημειώσεις. Τ ά  σΜμπληρώμστα τού Π. Καρολίδη δέν εί
ναι πλήρη καί δέν έκτίθενται εϊς τά  οίκεΐα μ έ ;η  του βιβλίου. Ή  έξάτομ ος « Ισ τορ ία  "ήί
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‘Ελλάδος» τού Σπυρ. Λάμπρου έχει ίο  πλεονέκΐ: ημα, δτι είναι π ε ιό  ένηιμερωμένη, βιβλίο- 
γροβφικώς, διότι έξεδό&η μεταγενεστέρων (1886— 1908), καί καπά συνέπειαν υπερέχει είίς 
τό  σημείσν αύτό της ίσ ο ρ ία ς  τού Κ. Πόπαρρηγοπούλου. Έ·ξ άλλου ό Σ . Λ άμπρος Από* 
φυγεν έπαρκώς τά ς  Ατελείας τού Π. ‘Ο πω σδήποτε όμως r o  έρ>ον τούτο τού Λάμπρου 
δεν βτυχε της υποδοχής, που του ώφείλετο, διότι έπεσκιάζσ:ο υπό  της ιφ ο ο ία ς  τού Παy 
παρρηγοπούλου. ΔΓ αύτό εΤναι μάλλον άληθες, οτι ό Σ π . Λ άμπρος έ γενάτο γνω στός κΚΧ· 
κο^ιερώθη ιδίως δ ιά  τά  άλλα του έργα, πού  έδφ οσ ιεεθη σ α ν κυρίως μετά τον θάνατόν του 
και ιδιαιτέρως δ ιά  τά ς άρχειακάς έ:©ύνας Ιτου («Ν. Έλληνομνήμων», «Βραχέα Χρονικά») 
η δ ι’ άλλας είδικάς μελέτας του.

Κ α τά  τ ά  τελευταία 50 έ|:ΐη δεν εΐχε παρουσιααθή άλλος, νέας *Έλλην ιστορικός, 
διά νά συγγραφή μίοίν νέαν ιστορίαν τού 'Ελληνικού έθνους δι αυτά .και σήμερον άκαμη 
τάς περισσότερός ιδιωτικός βιβλιοθηΐκας τή ς  χωράς .μας σταλίζει κ<ατ’ Απακλεισικο- 
τητα σχεδόν το εργον τού Ποπαρρηγοπουλου.

Έ ν  το ύ 'ο ις  κατά !το πρώτον ημισυ τού (20ου αίώνος (και ύστερον) ή Ιστορική έ
ρευνα έχει έπιτελέσει μεγάλην πρόοδον και νέα στοιχεία, Αρχειακής κυρίως μορφής, πρσσε- 
τέθεσαν. Τά νεώτεοα πορ ίσ ματα  τής ιστορικής έπισ(ηημης είναι λίαν Αξιόλογα και Αλλοι
ώνουν ούσιωδώς τά ς  γνώσεις και πληροφορίας, πού εΐχον υ π ’ δψιν των ό Κ. Παπαρρηγά- 
πουλος και ό Σ π . Λάμπρος, άτον έγραφαν τάς ‘ιστορίας των.

Βεβαίως δεν έλειψοτν οί “Ελληνες ιστορικοί συγγραφείς καπά τά  έτη αυτά, πλήν 
δμως ού οι ήσχολήθησαν μ·έ τμ ή μα τά  τής έλληνικής Ιστορίας καί ίδίως τής Βυζαντινής 
καί τής νεωτέρας. "Ελειψαν δμως τ ά  σ υγγρ ά μ μ α τα  τής καθολικής ιστορίας τής ’Ελλάδος.

A A A
I I I .—  Κ ατά τά  έτη 1955— 1960 έξεδόθήοαν 13 τόμοι ένός νέου έργου ποΟ 

Κορδάτου, πού, κα ί'ο ι δεν φέρει ένιαίον τίτλον, θά ήτο δυνατόν, νά όνομασθή « 'Ισ τορ ία  
τής 'ΕλλόδαςΙ*. Συγκεκριιμένως ό Κορδάτος έγραψε την «‘Ιστορία  πής ’Α ρχαίας Έ λλάτ 
δας» (τόμοι 4 ) , ιτην «Ρωμαιοκρατία οπήν Ε λλάδα»  (τόμος 1), την «‘ Ιστορία  των 'Ελλη
νιστικών χοόνων.Ν τόμος 1), πήν «Ιστορία τής Βυζοουτι^ής ΑύτακράΓορίας» (τόμοι 2) καί 
την '«'Ιστορία τής νεώτερης ‘Ελλάδας» (τόμοι 5 ). Οΐ 13 τόμοι καταλαμβάνουν 8000, π ε 
ρίπου, σελίδας.

Τό πλεονέκτημα των βιβλίων carrcov είναι, δ:τ είναι βιβλιογραφικώς έν-ηίμερωμένα, 
ότι έγράφησαν μέ βάσιν τά νέα δεδομένα τής Ιστορικής έπιοίτηιμης. Εκείνο δμως, πού 
χαρακτηρίζει όλόκλη:ον τό έργον τού Κορδάτου, είναι, πώς ό συγγραφεύς ήρεύνησε καί 
έγραψεν υπό νέον πρίσμα, ήτοι μέ γνώμονα τήν μέθοδον τού Ιστορικού υλισμού. Αυτό 
είναι τό προτέρημα, άλλά συγχρόνως καί "ό μειονέκτημα τής πολύτομου Ιστορίας του 
Κορδάτου. Είδικώτερον, ό συγγραφεύς Αττεδεσιμευθη ιμέν άπό εθνικισμούς κ,τ.λ., και μάς 
πρασέφερεν έν προϊόν, τό όποίον. διομορψώθη εις νέα «καλούπια», άλλά υπηρέτησε μίαν 
άλλην σκοπιμότητα, τήν τού Κουμμουνισιμού. Κατά συνέπειαν ό Κορδότσς προσεφερε κοτπ 
έντελώς νέον είς τήν έλληνικ.ήν, ΙστορικήΜ ιέπισητήμη-ν. Έπί πλέον ό Κ . έπέτυχεν, ένατός 
τ<ών άνωέρω πλαισίων, νά διατυττώση πολλάς'νέα»;., πρωτοτύπους καί πολλάικις έπιτυχεις 
γνώμας, δισκριθεΐς διά τήν καθολικότητα τής σκέψεως, δια το έξαιρετικον κριτικόν πνεύ
μα καί δ>ά τήν μαχητικόττ̂ Γα. ‘Οπωσδήποτε προήγαγεν κατά πολύ την μελέτην των κοι
νωνικών Αγώνων καί παραγόντων καί έδημιούργησεν νέαιν «σχολήν».

ΓΕΩΡΓ. X. XI ΟΝ ΙΔ Η Σ

ΠΑΡΑΔΟΣΗ ΚΑΙ ΜΟΝΤΕΡΝΟΣ ΣΤΙΧΟΣ

Τά τελευταία χ:όν ια  είμαστε μάρτυρες 
ένός γεγονότος πού δέν έχουμε Ακόμα Απόλυ
τα νοιώσει τήν σημασία  του. Εννοώ τό γ εγ ο 
νός δτι περισσότεροι νέοι κοτταπτιάνονται μέ 
τό στίχο σήμερα π α ρ ά  σε όποιαδηπάτ© άλλη

έπσχή. "Οσοι έχουν πρόχειρες τ ις  κατηγορίες 
καί τά  Αναθέματα θά ποΟν πώ ς τοΟΙγο είναι 
ένα σύμπτω μα παρακμής, πώ ς όστλούστίαπα ό 
σ τίχος έχει ξεπέσεν καί πώ ς μ ιά  καί ό χώρας 
τού έμμετίρου λόγου μένει ξέφραγο Αμπέλι, ό
ποιος θέλει μπαίνει υέσα καί κάνει τοΟ κεφα*
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λιού .του. Κ ι’ όμως έάν σκύψει κάμεις πάνω  
α τ ά  πο ιητικά  κ<εί»μενα που  κυκλοφόρησαν με
τ ά  τον Δεύτερο Παηίκόσίμιο Πόλεμο θά δ ια π ι- 
σύώση τρ ία  χσρακτη : ιστικά  σημάδια : Πρώτο
π ώ ς μέ τςν  ποσοτική αύξηση της π α ρ α γω γή ς 
φυσικό ήταν νά π λ τ φ λ η  ποσοτικά  καί ή  χ α 
μηλή ποιότητα» όχι όμως σαν ποσ οσ τό  του 
συνόλου αλλά  σάν απόλυτος αριθμός βιβλίων. 
Δηλαδή μ* άλλα  λ ό γ ια  δεν έχουμε π τώ σ η  τής 
πο ιότητας. Δεύτερο π ώ ς  όσο πάνε καί λ ιγο
στεύουν οι ποιητικές συλλογές που  Ακολου
θούν τ ά  εντελώς άχραΤα μονοπάτια  του μον
τερνισμού που  βρίσκονται π λ α ΐ σ το  γκρεμνό 
τού χάους. Π αράλληλα είναι φυσικό νά άπαμέ- 
νουν καί λ ιγοστοί όποοδοί τή ς Παράδοσης. 
Τ ρ ίτο  π ώ ς άρχίζει βαθμιαΤα νά δημιουργείται 
ή συνείδηση πώ ς τπέρασε π ιά  ή περ ίοδος των 
έξαλλων κονταροχτυπημάτω ν καί πώ ς ήοθε ό 
καιρός τού «μέσου δρόμους τού σχεδόν πάν- 

-τοτ·ε σωστού. Οί πο ιητές που παρουσιάστηκαν 
σ τα  Γράμμο!:ά μ ας τήν τελευτα ία  δεκαπενταε
τ ία  στήν μεγάλη τους· π λ ε ιο νο τη 'α  πασκίζουν 
νά πετύχου^ τήν Αρμονική σύζευξη, την άρ 
γονική  συνύπαρξη τής Π αράδοσης καί τού 
Μ οντερνισμού μέσα σέ χώρους άπάλυτα  π ο ιη 
τικούς. Είναι φυσικό ό κάθε δημιουογός ν£ Α
κολουθεί στο σημείο αύτό τ ις  υποκειμενικές του 
παρορμήσες* άλλος δηλαδή βρίσκει π ω ς το 
πολυπόθητο αύτό σ υ \τα ίρ ια σ μ α  μποοεΐ νά έ- 
π ιτευχθή  μέ έντελώς μοντέρνα σύλληψη άλλά 
μέ επιφανειακές παραχω ρήσεις σίιήν πα ρ α δο 
σιακήν μορφή, άλλοι Αντίθετα π ώ ς χρειάζεται 
μ ια ρυθμική μουσικότητα έστω  κι* ocv ή έξω- 
τερική μορφή είναι ρ ιζοσπαστική σέ μοντερ
νισμό.

Θά ήταν ίσω ς πρόωρο νά μιλήσουμε γ ιά  
μ ιά  «Ποιητική Σχολή τού  Μέτρου» που  ά ρ γά  
ή γ ρ ή > ο :α  νά επ ιβολή  τό ν .α ίώ ν ιο  atfrov κσ- 
νόνα τού ‘Ελληνικού Πνεύματος στί,ς λογής Α
κρότητες, δεν μπορούμε όμως νά μην έπιστγ 
μάνουμε μέ χαρά τήν ύπαρξη α ύ ή ς  τής τ ά 
σης. Κουραστήκαμε π ιά  νά ζητούμε πρωτοτυ^ 
π ίε ς , σννεχώς νέα ευρήματα λεκτικά Υ>ά νά 
τροφοδοτούμε αύτό που  όνσμάζεται «μοντερ
νισμός*. Δεν μπορούμε όμως παράλληλα νά 
γυρίσουμε καί στην Παράδοση γ ια τ ί άπλού- 
crtoJ^a δεν έχει π ιά  τήν δυνατότητα νά έκφρα
ση  μέ γνησιότητα  τό αγχώ δες καί το Ασθμα
τικό τής σύγχρονης ζωής. Ή  Ποίηση εΤναι 6- 
ττοχρεωμένη νά άνανεώνεται, περνάει κρίσεις 
άλλα  δεν σβύνει. Μ άχεται πάντάτε σ τ ίς  έπάλ-

ξεις καί προσφέρει τ ις  υπηρεσίες της οπό ό- 
λοένα Ανέβασμα τού Πνεύματος. Ή  πρώτη πε
ρίοδος των Ακροβατισμών καί τής μέθης που 
π ;  σκάλισ ε τό  σπάσιμο των δεσμών -τής Πα
ράδοσης αρχίζει νά παρ( ίχωρή τη  θέση της 
στην νηφάλια Πνευματική Δημιουργία, τήν 
πρ α γμ α τικ ά  ά /τά ξ ια  τού καιρού μας. Τι άλ
λο έκφράζουν στο έργο ιούς νεώτεροι πο ιη 
τές .μας όπως ό Γ. Γερσίλής, ό Τάκης Βαύρβο 
τσιώ της, ό Μαν. ’Ανογνωσ|τάκης ή ό Μήτσος 
Α υγίζος Υ«ά νά Αναφέρουμε τυχαία  μερικά 
χαρακτηριστικά όνοίματτα;; Ή  πανηγυρ ι κώτίερη 
όμως Αναγνώριση τής Ανάμκης τής επιτακτι
κής Ιστορικής άνάγκης γ ιά  συγκερασμό τών 
ά π ιβέτω ν ρευμά ων υπήρξε ή πρόσφατη βρά
βευση τού Τάσου Π απά ένός ποιητή που ή 
φλόγα ή ακοίμητη τού στίχου  ίο υ  πάει- πλά ι 
— π λ ά ι μέ τήν «ποιητική σύνεση.» άν έππρέ- 
ηαι ή έκφραση. ’Ενώ δηλαδή τό  υλικό του εί
ναι τόσο ζωντανό, τόσο δυναμικό που  ήτον 
πολύ εύκολο νά κατάληξη σέ ηρελλά πυροτέ
χνημα) α  αντίθετα συγκροτείται μέσα σ τά  ό
ρια  τής αληθινής Ποίησης που  δεν σρνείται τά  
π α λ ιά  χωρίς νά πάψη νάείναι όλάτελα νέα. 
Ή  βράβευση αύτή προκάλεσε τ ις  λιγώτερες 
όυνα ές αντιρρήσεις. Πρόσθετη κι’ αντή α πό 
δειξη τών παραπάνω  καί έλπιδοφάρο σημάδι 
ότι ή Νεοελληνική Ποίηση μπαίνει όριστικά στο 
δρόμο πού τής έταξε ή Μοίρα της: Νά παίξει 
καί πάλι τό ρόλο του καθοδηγητή. Δεν είναι 
εθνική Ο ίηση τούτο* είναι συνείδηση ευθύνης. 
‘Ο στίχος, ό αληθινός νεσελληνκός στίχος ό
ταν ξέρη ώς πού μπορεί νά φτάσει ή ανανεω
μένη παράδοση κΓ ά π ό  τήν άλλη μεριά πώς 
π ρ έπ ε ι νά χαλιναγω γεί ό άξιος ήνίαχος τόν 
καλπασμό τού «μοντερνισμού», βγάζει «Με
σημβρινούς».

ΠΑΥΛΟΣ Π. ΝΑΘΑΝΑΗΛ
φ

"Θ ΡΑΚΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ,,

Ή ' όμορφη Ξάνθη μάς έστειλε τελευταία 
ίτά «Θρακικά Χρονικά» της, που  έκδί&ι κα) 
διευθύνει 6 κ. Σΐπέψανος Ίωαννίβης. ‘Ωραία 
καί φροντισμένη ή έμφάνιση του περιοδικού 
Δ ιαλεγμένα τά  περιεχόμενά του, λογοτεχνικό 
καί άλλα. Μ:ά έργοισία σεμνή και αθόρυβη» 
"Ε ργο  θετικό καί άξιο πα ρά δειγμ α  γ ιά  μ·?μη 
ση. "Α ς τό  προσέξουν, καί σί άλλες περισ 
χές. Τό πρόβλημα τής έλληνικής έπαρχίας. 
που είναι το  μεγάλο πρόβλημα τής χωράς, 
δεν θά βρει τή λύση του μόνο σ(τίς υπηρεσίες

\
\
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τής ύδοοκόραλ/κ πρωτεύουσας. Μέ τήν άπα*· 
τεία καί τις Ιερεμιάδες δέν καοδίζεΐκη ποτέ 
καμμιά μάχη. Πολύ περισσότερο ή πνευματι
κή.

Χρειάζονται θετικές πρωτοβουλίες ά π ’ τούς 
ίδιους τούς ένδιοίφεοομένσυς κι’ έπειτα  ή α ί
τηση γ ιά  συνδρομή και βοήθεια. "Εργα σύσια- 
ά πκά  άπαιτεί ή έττοχή καί ό τόπος μας κι 
δχι λόγια  κουδουνιστά. "Ε ργα  πού ξεκινούν 
άπό μάς, μικρά η ιμ·εγάλα καί οικοδομούν τή 
δική ιμας ύπαρξη. Ή  πρόοδος δέν είναι δω- 
ρεά, είναι καπάκτηρη. ’Α ποτέλεσμα σκληρού 
κι’ έπίμονου άγώνα. "Ας μή πιερ ψένουμε: λοι
πόν τη σω |ηι:ία  τής χώρας Απ’ τήν ’Αθήνα, 
πού γίνε.αι· σ ιγ ά — σ ιγά  μιά σύγχρονη Βαβυι- 
λώια. "Ας μή περιμένουμε ά π ’ τούς άλλους 
αυτό πού πρέπει νά κάινουμε έμεΐς οί ίδιοι. 
Ή  άκριτ-ική Ξάνθη δίνει σε δλους το  άγωνι- 
ofri'KO της παράδειγμα , στήν πνευματική π ε
ριοχή. ’Αξίζει νά τό  το  υπογραμμίσουμε καί 
νά συγχαρούμε τήν όμάδα τών «Θροΰκικών 
Χ,:ονικών> γ ιά  τήν Αξιέπαινη προστπάθειά ’της, 

ΤΑΚΗΣ ΣΩ ΤΗ ΡΧ Ο Σ 

W
ΚΑΙ ΑΛΛΑ Δ Υ Ο  ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ
«Λίτωλικα Γράμματα» καί «Θεσσαλικά Γ ρ ά μ 

ματα»
Τά ίδια-, πού άναφερονται παραπάνω  γ ιά  

τά  «Θρακικά Χρονικοί, Αξίζουν καί γ ιά  τά 
«Αίτωλικά ΓράμμαΗοί, καί γ ιά  τά  «ΘεσσαλιΓ 
κά Γράμματα». Τά νέα καί θαυμάσια περιοδύ 
κά πού έ^δίδονται σ ιό  ^Αγρίνιο καί οπή Λά- 
ρισα. Είναι κάτι παραπάνω  ά π ’ τ ις  προσδο
κίες, πού δικαιούμαστε νά έχουμε, οί 'τέτοιες 
πνευματικές έστίές στήν έπαρχία ..

Σπίς προσπάθειες αυτές, τ ις  όποιες κά
νουν μονάχα όσοι γίνονται ιεραπόστολοι μιας 
ιδέας καί μιάς π ίστης, δένονται τώρα σέ καρ
π ό  δλα τά  δ„<ειρα, όλες ο» ωραίες Ανατάσεις, 
όλα τά  βιώματα πού έχει Αφήσει ή τρομακτι
κή διαδρομή ιή ς  εικοσαετίας πού χάιλασε καί 
πού ξαναθεμελίωσίε τήν έποχή πού ζουμε. Ή  
συνειδηΐτόποίηση τής αυτονομίας της ζωής 
σ.ήν έπαρχία , δπου υπάρχουν οί ζωντανές Αρ
τηρίες τής φυλής μας, είναι τό Μεγάλο Μή
νυμα πού μάς φέρνουν πά νέα περιοδικά. Τέ- 

. τοια είναι τά  «Αίτωλικά Γράμματα» καί τά  
«Θεσσαλιχά Γράμιματαΐι — φυσικά μέ την Α
ναγκαία διαφορά στήν ποιότητα καί στήν έμ- 
φάνιση, πράιγίματα που έξαρπωνται ά π ’ τα

πρόσω πα  κΓ ά π ’ π ίς  πνευματικές δυνάμεις 
πού διαθέτει ή κάθε μ ιά  περιοχή— , τσ υ  5Ρ- 
χοινται νά ικαλύψουν μιαν άνάγκη ζωτκκής σ η
μασίας καί νά δώσουν μορφή σ τα  όραματα 
καί σ ΐ'ά  σκόρπια  βιώ ματα, νά κροτήσουν τό 
πνευματικό, τον ιστορικό καί τον λαογΐραφιΐ|κό 
πλούτο τής ζωής στον τό π ο  τους. Σ τ α  ουγ- 
γρά^μίμαπτα ένος χώρου ζη, Αναπνέει, πομ 
σχίζει, όνειρεύεπαι καί συνδιοαλένεται μέ δλον 
?τον κόσμο ή ζωή του. Γ Γ αότό, μαζί (μέ ηά συγ
χαρητήρια πρός αύτούς που πήραν την τιμή 
νά διευθύνουν τά  περιοδικά αύτά καί π ρ ό ς 
αύτούς πού  μέ την συνεργασία  τους έδωκαν 
τή σάρκα καί τήν ψυχή σ^ό έργο τούτο, το 
νίζαμε ξεχωριστά κα ί τήν άνάγκη τή ς άνεπι» 
φύλαξ η ς συμπαράστασης αλών τών άλλων 
καί ιδια ίτερα έκείνων πού εχου^ υποχρέωση 
νά βοηθήσουν, γ ιά  νά δυνηθοΟν οί ωραίες αυ
τές  προσπάθειες νά έπιζήσουν της οικονομι
κής Ανεπάρκειας πού δυστυχώς συνεπάγονται 
στον τόπο μας τά  τέτο ια  ’τολμήματα. Είναι 
άνάγκη νά γίνειι κοινή συνείδηση π ω ς  ό το* 
π ο ς  μας θά προκόψει τότε μονάχα), όταν ά* 
ξιαποιήσει τ ις  ίδ ιες τις} δυνάμεις του.

Δ . Κ Ο Κ Κ ΙΝ Ο Σ 
•3Η·&

Κ Ρ Ι Τ Ι Κ Η  
ΤΟΥ ΒΙΒΛΙΟΥ
Θ. Τ ρ ο υ π ή .  "Ανθρωποι τής σκαλωσιάς.

Λ άρισα, 1959.
«"Ανθρωποι τής σκαλωσιάς?» είναι ό Tip 

,τλος τής π  ιό πάνω  Ανοοφερόμενης έργα σ ία ς 
τού Θ· Τρσύττή, καί σ ’ αύτούς εδδ'ικότιερα είναι 
Απ’ αύτόν Αφιερωμένη. Σίτήν έρ^ασ ίά  του 
αύτή ό σ ., παρακολουθεί μιάν όργανωμένη ό
μάδα τού ίσναφιού των χπιστάδων, μ ιά  κο,μτπά- 
νία  τους, ένα μπουλούκι, πού  μέ τά  μαστορό
πουλα καί τά  ζ ά  τους, γυρίζουν σέ περιοχές 
δπου έλπίζουν ινά βρούν δουλειά, μισθώνονται 
έκεί όμαδικά καί σηκώνουν οίκοδομές και άλ
λα, γενικά, κτίσΙμΑτα.

Ό  συγγραφεύς, παρουσιάζεται έδώ νά φέ- 
ρη σ|τή δημοσίευση, τ ά  «κακογραμμένο) τεφπέ- 
ρια  τού χρυσοχέρη μάστορη Θανάση Δήμου, 
τού καλόκαρδου καί γλυκομίλητου νταή»: —  
«Τό μπουλούκι, Αφηγείται αύτός, θάναι Απόμι- 
κρο ή τρανό, Ανάλογα |τά ζευγάρ ια  τους. Κά
θε μπουλούκι, έξόν Από τόν πίρωταμόκητορα, 
πού σ τ ις  πιότερες! βολές είναι, καί πελεκά
νος, θάχει (τούς χτίστες του, πεντέξι, τό  λι-
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θαρα  του, τούς ηριότες του γ ιά  τ °  Φ τάσ ιμο  
*Ίττγς λ ά σ π η ς  καί το κουβάλημά τη>ς στον τοί
χο. Όχώ^δέικιοα τα  γαϊδουρομούλσρα γ ια  τό 
γέρσ ιμ ο  τη ς πέτρ α ς  «και των άλλω ; υλικών· κι 
ajrrajvou άτη* ούλα£ τα} ζά,| ταχθούμε,. ·κ|αί< γ ιά  
τ α  ισ ά β α λ ά  ίμιας, γ ια  τ ά  έογαλεια  μας. Κου- 
μόστκουτα, ά πα λλα ξίδ ια , β ορ ιολόσ τα :cc, γα ϊ-
δουροσάνιδα* κι σίττό καμμ ιά  βολά, νά φορτω- 
νουμε κανέναν λιιγσκιαρδισμένον του μπουλου
κιού, που  θά καψώση, ή θά πα γώ σ η , ή — μ«- 
κιρυά νά π ά η ! —  θά τον βοή το κακό στη 
στράτα».

Ή  παρακολούθηση που  κάνει ό σ ., του 
μπουλουκισύ, είναι λεπτομερειακή όλης τής τα 
ξίδι άριικης ζωής τους, σ*Γ»ς Χ°Ρέζ τους και τ ις  λύ- 
λες τους, σ τ ις  σ ]πγμές τού άττοχωρισμού απτό 
τούς βίκους τους κα'ι τής νοσταλγίας, τους καί 
σ ’ όλους τούς σκίληρούς άγώνες τους, γ ιά  νά 
.μπορέσουν, όχι μόνο άτοί τους νά ζήσουν/ άλ
λα  καί, γυρίζοντας, νά φέρουν σ τά  σ π ίτ ια  
τους, καί κά|π ά τ ’ ό,τι χρειάζεται· γ ιά  τή στε
νόχωρη, ζωή τους. — Μ εγάλο  τούροσγνο ή δου- 
λεά τού  χτίστη , αρχίζει την αφήγησή του ό 
Θ ανάσης Δήμος. Τον άγουρογερνάει καί τον 
στέλνει άτόν τάφο παράω ρα. Καί νά πής, μια 
{μέρα είναι καί θά  περάση; Είναι χρόνιας και
ρός βλέπεις, πού λσσποκυλιέται γ ιά  την» πεν
τάρα.

Τό αύγινό ξεκίνημα — νύχτα ακόμα;—  του 
μπουλουκιού, περ:ιγράψεται άττό τόν άφηγητή 
κατά  τρόπο άριστουργηιμαικό (σελ. 16) —  
« . . .  Καί — συνεχίζει—  περπα τά μ ε, π ε ρ π α τ ά 

με τούς λασπερούς, τ ις  π ιότερες βολές δρό
μους, βουτηγμένοι ίσ α μ ε τό ζουνάρι στη λ ά 
σπη , ψάχνοντας γ ιά  τό  ξεροψώμι, καί τ ’ αση
μικό: Τό όίπιμο, ασημικό, πού πούλησε τό

, Θεό μας.
"Ό μως, σάν παίρνει νά ροδογελάση, τό 

κουβεντολόι δυνο/μώνει... Καί τι λέμε: Τ ίποτε! 
Π αλιές ‘ιστορίες τής τέχνης καί τής ζωής μας· 
γ ιά  χωρισμούς, γ ι ’ αντάμωση* γ ιά  τυχερά καί 
μύθους.

Είταν, γράψει άλλού, ήλιοβασίλεμα. 
Μήνας ‘Αηδημήτρης. Σ τ ά  ρ ιζά  π έρ α  τ* ούρα- 
ρού, ό Χελμός, ζωμένας με χρυσαφένια, χαλ- 
κωμοπένια, γαλιάζια , όμορφα, άτήρητα ζουνά- 
ρ ια  καμάρωνε τή νειστη του καί την παλληκα* 
ρ ιά  του, γ ιομ ά τος π ερ η φ ά ν ια , γιοΓ ί τάοΛ

βαλμένα κ ό ν φ α  με τά ύα  χρόνια καί τά  νίκησε 
(σελ. 3 8 ) .

Καί προχωρώντας, βρίσκει ό άνοη^ώστης 
σ τά  {κείμενα τού βιβλίου καί πολλά άλλα· ά- 
ξιοπρόάεκτσ καμμόίτια, άδρές περιγραφές της 
ποικιλιόμορφης μά και τόσο σκληρής ζωής των 
ανθρώπων τή ς  σκαλωσιάς (σελ. 50, 53, 57, 
80, 83, 96 κ*τ,λ.). — “Ετσι είναι πού  λές· 
τέτο ια  ζωή, — συνεχίζει ό Θανάσης Δήμος— , 
τέτοιο κατάντημα έχουμε έ,μείς οί μάστοροι. 
Καί π α ιά ; Φτάτνει πού είμαστε άιτό κείνους πού 
φτειάνσυνε, κ ι' όχι άπό τούς γκρεμιστάβες...

Τό ήθονραφκκό, καί περισσότερο το λαο
γ :  σφκκό σ  οιχεΐο, άφθονε? πολύτιμο σ τίς  σελί- 

' δες τού βιβλίου, όπου, ά πό  υτερβάλλοντα, σί
γουρα, ζήλο τού σ ., χρησιμοποιούνται συχνό- 
τ α  α , όρισμοί καί 'λέξεις, στενότατα ιδιωμα
τικές, χωρίς νά δίνεται στον άμύητο άναγνώστη 
— Τελικά ή έσ  ω κσί στο κείμενο—  ή έξηγη- 
σή τους.

Προσαρμόζει δέ αύτός μέ έπ ιτυχία  σ τά  κεί
μενά ίου, καί άρχετά, λαϊκής υφής τράγου  
δια, πού πολλά  τους, είναι προϊόντα αάτοσ.χε- 
διασμού καί συνεργασίας τών νεωτερων κυρί
ως τής σκαλωσιάς, κατά τ ίς  ώρες, όχι μόνο 
τής γ ιά  ξεκούρασμα ανάπαυσής ιούς, μά καί 
κατά τ ίς  ώρες τής δουλειάς: — « ...Ό  ένας θά 
-ιά κόβη,, ό άλλος θά  τ ά  ράβη, καί δάς του!... 
σα£ώ, σιακεΐ, στο  νταμάρι, όλη μέρα. Τά 
πιότερα, τά  ψκειάνουν τό Σαββατόβραδο, πού 
πηγαίνουν ά τ ’ άνώρας στο  βουνό μέ τά  ζά, 
άφού είπούνε, χιλιάδες βολές, μέ γελσύμενα 
μουτράκια τον ύμνο τού Σαββάτου:

«Σ άββατο , νάνοβι, μάσορα, κι* είναι έ·
(ξήντα ώρες»».

Έ τ σ ι ,  μέ τό βιβλίο τον αυτό,, ό Θ. Τ ρου 
πής, μάς δίνει ένα χρησιμότατο, άλλά καί 
έπα γω γώ τά το  ήβ0— λαογραφικό κείμενο.

Δ . ΣΑΛΑΜΑΓΚΑΣ

*
Γ ι ώ ρ γ ο υ  Κ α ρ α ν  ι κ ό λ οο: «ΚΙΛΕ-

ΛΈΡ», ’Αθήνα, 1960.
Μετά ά πό  4 0  χρόνια σκλαβιάς, τό ‘Ελλτ 

ληνικό Κράτος», εϊτανε βέβαιο πώ ς θ ’ άντιμε- 
τώ τιζε  μεγάλες δυσκολίες στην άνέλιξή Vou. 
•Ό μως, κανένας δε μπορούσε νά φανταστεί, 
πώ ς ό φτωχός καί κάταματωμένος λαός πού 
π ερ ί μονέ τή λευτεριά του άττ’ τούς τυράννους
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του, Θ’ άντιμετώπιζε μ>:ά σκληρότερη τυραννία 
α π ’ τους φιλότουρκους προύχοντες και κοτζα- 
μπάστϋδες, πού καπάφερνον με κάθε μέσο νά 
περάσουν όλη την έλληνική γη  κόΐτου ά π ’ Την 
κυριαρχία τους, μέ τα  έπίσήμα τούρκικα άγσ- 
ραπωλητήρια συμβόλαια. "Ετσ^, ένώ ό Karros 
στατικός νόμος όριζε ότι «πας πατών το έδά- 
φος τής 'Ελλάδος εΤναι έλεύθεροφ, δ έλληνι- 
κός λαός, ό μεγάλος τούτος Εσταυρωμένος, 
παράμερε φτωχός, ελεεινός και τρισάθλιος.

Τό βιβλίου τού κ. Καρανικόλα, μάς γυρ ί
ζει 50 χρόνια π ίσω , όταν οί αγρότες τού Θεσ* 
σαλικού κάμπου, ά πελπα μ ενο  ι πω ς Θ αλλαζε 
ποτέ η μοίρα τους, ξεσηκώθηκαν σε μιά είρτγ 
νίκη διαμαρτυρία τους, ζητώντας νά καλύτερέ- 
ψουν τη ζωή τους. ‘Η Έλληνική Πολιτεία ό
μως, υποχείρια τών μεγαλοτσιφλικάδων καί 
κάθε λογης ισχυρών τού πλούτου, άττάντησβ 
στη διο|μο'ρτυρία τους μέ τά  δπλα, σ τα  χωρι- 
ουδάκια Κιλελέρ, Τσουλάρ και στη Λάρισα, 
χύνοντας τ© βασανισμένο τους αίμα και βάφον
τας τη γη  πού πότιζαν, π α π π ο ύ  προς πάπμ 
πον, μέ τον ιδρώτα τους, δίχως νάχουν δι
καίωμα νά πάρουν ά π ’ αυτήν, πα ρά  ένα κομ
μάτι ψωμί καί λ ίγο  νερό — Τσα γ ιά  νά μην 
πεθαίνουν ά π ’ την πείνα. Κι όμως, άντί vq 
βρεθεί στο έδώλιο ή Πολιτεία, κάθησαν δύό 
ομάδες άνάμίκτες άπό  δουλοπάροικους κι. ά π ’ 
ανθρώπους μορφωμένους (γιατρούς, δκκηγά 
ρους, ποπάδες, συμβολαιογράφους, δη|μοσιο- 
γράφους), πού παρακολουθούσανε τό δράμσ 
τους χρόνια άπό κοντά κι’ ή ψυχή τους πο· 
νούσε, τούτους τους πονεμένους συνανθρώπους.

’Α π’ τ ίς  είσαγγελικές έδρες, ή Πολιτεία 
οεκήρυξε, κατά τ ίζ  δίκες, τήν ιερότητα τοΟ 
θεσμού τών... τσιφλικιών τό  σεβασμό της ίδιο? 
κτησίας καί υπόγραφε έτσι την κατουδί^ σέ 
Θάνατο τών άκτημόνων δουλοπάροικων, πρό^ 
αιώνια νροττή της. Έ ν  τούτοις οί ένορκοι, σ τά 
θηκαν στο ύψος τους κί, άθώωσσν δλους τούς 
κατηγορουμένους. "Ετσι τό χωριουδάκι Κιλε* 
λέρ, πέρασε στήν ’Αθανασία. Σήμερα, Πολ(· 
τε ία  καί Λαός, κάθε χρόνο, τιμούν εύλοοβικό 
τή θυσία τών πρωτομάρτυρων τού πιεριβόη). 
του «Α γροτικού Ζητήματος^ όπως όνομάστη- 
κε τό πρόβλημα της άνοίΥκαστικης άττσλλοτρί- 
ωση.ς τών τσιφλικιών της Θεσσαλίας.

Πενήντα ένα χρόνια μάς χωρίζουν ά π ’ τη 
ματωμένη κείνη μέρα (6 Μάρτη 1910), ΔιΟ· 
βάζοντας τ ις  σελίδες τού κ, Καρανικόλα, 0fc

νατηριχιάζει κανείς μέ τά  άπάνθοω πα βοσανι·· 
στήρια  των τσιφλικάδων σέ βάρος των γεωρ
γών. Σ τ ις  δυο δίκες ——Χαλκίβοος και Λ αμίας—  
άποκαλύφπηκΟν τόσες ντροπές κι·’ αίσχη, πού 
ό σημερινός άνθρωπος άγοναχτε?. ’Αλλ’ ό κ. 
Κσρανικόλας, δεν άρκέστηκε μονάχα σ τά  προί- 
κτιικά τών δικών πού  ξετρύπωσε (έθεωρούντσ, 
μάλιστα, χαμένα), μά μεθοδικά καί μαστορικά 
άνέτρεξε στον Τ ύπο τής έποχής κι άντιπίαρεμ 
θεσε τ ις  ανταποκρίσεις τών άπεστολμένων 
τών εφημερίδων, βρήκε μερικούς ά π ’ τούς μάρ
τυρες σ τις  δίκες έμεινες καί πλούτισε τ ις  π λ η 
ροφορίες του μέ τ ις  άναμνήσεις τους καί μάς 
παρέπεμψε σέ πολλές π η γές, ά π ’ δπου βγ<> 
λοιμέ τά  θλιβερά μας συμπεράσματα, γ ιά  την 
άνάγκη που υπήρξε, νά χύσουν καί τό  αΤμσ 
τους άκόμα οί δυστυχισμένοι κολλίγοι τού 
θεσσολικού κάμπου, γ ιά  ν’ άποχτήσσυν έτσίι 
τήν πραγματική  λευτεριά τους, άπ* τούς έλ- 
ληνες τσιφλικάδες. "Ε πρεπε νά χυθεί το ζεσ^τό 
τους αΤμα στο  Κιλελέρ κα» στο Τσουλάρ καί 
στή Λάρισα, γ ιά  νά παραδεχτεί κι ό Βενιζέ- 
λος άργάτερα τήν άνάγκη τροποπο ίησίς τού 
άρθρ. 17 τού Σ υντάγματος γ ι ’ άνατγκαστική 
άπταλλοτρίωση τών τσιφλικιών. Δέν υπήρχε σε 
κείνη τή  σκοτεινή εποχή  ένας Σάλωνας! Τ ίπο 
τ α  δέν κερδήθηκε σ έ  τούτη τή βασανισμένη 
χώρα δίχως αΤμα. Και το  Κιλελερ, εΤναΐι μιά 
τροίνή άπάδέιζη τούτης τής διαπίστω σης.

"Ομως, τήν έποχή έκείνη, ή ψυχή τού λαού 
δέν είχε διαφθσρεΐ. 04 δυο δίκες γ ιά  τ ις  θεσ- 
σσλικές ταραχές, εΐσανε δίκες σ κ / ο π ι μ ο ( -  
τ  η τ  α  ς. Οί ένορκοι άναγνώρισαν τό δίκιο 
τών κολλίγηδων κι άθώωσαν πανηγυρικά τούς 
δήθεν κατηγορούμενους. Μέ συγκίνηση κι ά- 

νακούφιση διαβάζουμε τ ις  έτυμηγρρίες τους. 
"Ο πω ς καί την άντρίκεια, άρνητική άπάντηση 
τά> βουλευτή Ταρμπάζη σίτον Χαρ. Τρικούπη, 

πού προσπάθησε νά τον πείσει νά μην άνοί* 
κινεί τό «’Αγροτικό Ζήτημα^ στή Βούλή και 

νά συμφιλιωθεί μέ τό  μηγολοτσιφλικά τής π ε 
ριοχής του Χρ. Ζωγράφο, προσφέροντάς του 
τήν υποδιοίκηση τής Έθνιΐκής Τρσπέζης. ’Ε π ί

σης, τή  θερμή συμπαράσταση τού Τύπου. Τ ις 

άπακολύψείς τού Συν)ρχη Χωροφυλακής Σ π . 
Σπυρομήλιου στό Γ' Ποίνελλοδικό Συνέδριο 

Γεωργίας, Βιομηχανίας καί ’Εμπορίου οπό 
Βόλο (9 — 14 Σεπτεμβρίου 19 1 0 ), γ ιά  τό  ρό-
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λ ο  τών τσιφλικούχων, τή  σ υμ μαχία  τής w re  
Π ολιτείας μαζί τους, τ ά  δε·να  των καλλι γάδω ν 
του  Νομού "Αρτας Απ’ τους τσιφλικάδες Κα- 
ροτπάνους... και πλήθος άλλες φριχτές λεπτο
μέρειες.

Το φΚ ιλελέρ» τού κ. Καρανικάλα, εΤν' έ 
να β ιβλ ίο  πού  καίει. Καίει, και φλογίζει, άλ
λ α  και φωτίζει. "Ερχεται, ύστερ’ ά π ό  μισόν 
αιώνα, νά μ άς ξαναθυμ ίσει Ατί ή Μ οίρα τού 
‘Έ λληνα  ττα(:οιμένει ή ίδ ια  άττο τάτ,ε που  γ α ν 
τζώθηκε σέ τούτη την άγονη  γη , Ανάμεσα Ευ
ρώ πης — ’Α σίας—  'Αφρικής, ανάμεσα θάλασΓ 
σ α ς  κι ουρανού. Συχνά, μ ά  πολύ συχνά, Αναγ
κάστηκε νά ποτίζει μέ τό  α ίμ α  του τ ά  ύττέ- 
ροχα  λουλούδια που  φύτρωσαν στους βράχους 
τη ς  Παπίρίδας τον  και τάχθηκε φροντιστής και 
καλλιεργητής τους — τη ς  Δ ημοκρατίας, τής 
Ε λευθερ ία ς τού 'Ανθρώπου, τού Λόγου, τής 
Σικεψης και τη ς Συνείδησης, του  Σ εβασμού
τή ς Γνώμης των άλλων, της Θ υσίας γ ια  τή
διαφύλαξη ιώ ν  Ιδα ν ικ ώ ν  του, κ.ά. Μά, το  Κι- 
λελέρ, μ ά ς έδειξε π ώ ς καί τό  φλογερό λουλού
δι τή ς Κοινωνικής Δικαιοσύνης, που  δειλό-λει- 
λο άνθιζε πΐρίν χ ιλάδες χρόνια (σ τή  Σ πά ρτη  
και στην 'Αθήνα, με το  ξεσηκωμα των δουλών 
καί τον Αναδασμό τής γ η ς ) ,  έχει γερές ρίζες 
στους ξερόβρσχους τούτης τής μικρής χερσ ο
νήσου. "Ε τσ ι, ή ‘Ε λλάδα  μένει π ά ντα  τό Α
νυπέρβλητο σύμβολο κάθε μεγάλου, ωραίου 
και αληθινού,

‘Ο κ. Κσρανικάλας, άξίζει κάθε έπα ινο  γ ια  
τό  μόχθο πού  κατέβαλε, νά Φωτίσει δσσ π ιο  
πολύ  μπορούσε τ ις  έπ ικές ώρες τού Κιλελερ 
καί νά καταξιώ σε; τή  θυσ ία  των πρώτω ν ή- 
ρωϊκών μαχητών γ ια  τήγ έξοοσφάλιση μ ιας υ 
ποφ ερτής ζωής τού αγροτικού μας πληθυσμού, 
πού , δυστυχώς, δοκιμάζεται σκληρά και σ τϊς 
μέρες μας.

ΔΗ Μ Ο ΣΘ ΕΝ Η Σ Ζ Α Δ Ε Σ 

&
Σ τ  ε φ. Σ )τ α  μ ά  τ  η: «‘Ο κάμπος μέ τά

όνειρα» (δ ιη γή μ α τα ), 'Αθήνα, i9 6 0 .

Χυμώδη ποίηση  και τεντωμένα νεύρα στό 
ύφος έχει ή π εζογρα φ ία  τού νέου Ή πειρώ τη 
Σ τ . Σ τα μότη . Σ τ ά  δ ιηγήματα  Voura (τηρώτη 
έπ ίσημη  εμφάνιση) παρουσ.άζει μιαν άπότομη 
ώ ριμάτήτα τόσο άττοφασιοτική καί στην δ ια 
μόρφωση τής αισθητικής και στήν άποκρυ- 
στάλλω ση της πεμ πτουσ ία ς ά π  την αίσθηση

τής θεώρησης τής ζωής. ΚΓ αυτό γ ια τ ί ό συγ
γραφέας στάθηκε μέσα σ* έναν οίκεΤο χώρο 
θεματογραφίας, που τού έπέτρεψε νά προβλη
ματιστεί κι όλα γ ά  την άσκηση τής έκφρα- 
στικής. "Ετσ ι, ενώ μέθα στο κλίμα, που οί- 
κοδομούντ<χ νύξεις καί ξεκαθαρισμένες Αταμι- 
κές κοίταστάσεις — ιδέες (ένα κλίμα διαποτι- 
σμένο ά π ό  ποιητική άχλύ καί τραβηγμένες 
θύμησες ά πό  εφηβικά κυρίως β ιώ ματα), συλ- 
λαμβάνεται μέ κάποια έντονη ευαισθησία τό 
φως, ή φυσιογνωμία καί τό χρώμα ένός τόπου. 
Κ ι’ έτσι, ή ενσάρκωση, καί των ήρώων καί τής 
δ :ά σ η ς , έχει μ ά  γνησιότητα συγκίνησης π ρ ο 
σωπικής, που δίνει ποιότητα, άφού ό συγγρα
φέας δεν Απλώνεται π α ρ ά  σπάνια  σ ’ έκταση 
περιγραφής. Πυκνωμένο λυρικό στοιχείο καί 
κρατημένο οπό βάθος δίνει τήν ευχέρεια στο 
Σ τ . Στοομάτη νά φτ:άξει αδρά τήν ύλη, που έ 
χει συλλέξει άπόναν βιωμένο χώρο κι * άττο,αν 
κόσμο που εΤναι δικός του καί σάν έμπειείσ 
καί σάν προέκταση ώς τόν συνάνθρωπο. Γ ι»’ 
αύτό κυριαρχεί σ τά  διηγήμαίτά του ή  μαγεία 
οστό.αν πυρετό σνγχισης των όρίων μεταξύ 
όράμοπος καί πρΑ γματικότητας, Απόρροια 
τής Αναγωγής στην ψυχική— πνευματικήν από
σπαση όλης τής γνώσης καί τής Αντικειμενι
κής αίσθησης των πραγμάτω ν, π ρ ά γμ α  ττού 
έξώθησε κ ό λ α  σε κάποια^ έμπρισισνισπική, 
ήμκχφηρεμένη σχημοίτοποίηση, ττου ό συγγρα
φέας την έδωκε με δυνατούς τόνους. Έ κεΐ, ό
που ό Στσιμάτης παρουσιάζει κάποιαν ανάλο
γη  Αδυναμία, είναι ή σύνθεση (ξεχωριστά οπό 
σημεία τής λύσης) καί λ ίγες  κοινότυπες λυρι
κές φράσεις. Ιδ ια ίτ ε ρ α  τό  πρώ το Αφήνει·, πολ
λές φορές, Αδικαίωτη καί χωρίς όλοχλήρωση 
(ηθική καί αισθητική) τήν Απαίτηση πού έχει 
τό  ίδ ιο  τό  κείμενο, έφ’ όσον προχωρεί ώς τις 
π ιο  Αξιόλογες κορύφωσες τού έντεχνου λό
γου, π ρ ά γ μ α  πού, κάπαΐτε, Αφήνει έξαφνα καί 
τούς ήρωές του μεταίωρους στή διαδρομή τής 
εξέλιξης. Εύτυχώς όχι πάντοτε. Ξεχωρίζουν για  
τήν πληρόαηττά τους τα  διηγήμοττα έκεΤνα πού έ- 

ξοαίιλούν τήν δυναμικότητα δράσης καί τήν 

βιοθεωρία τών προσώπων τους όπως λ.χ., τό 
«Τά παράθυρα πού τρόμαζαν».

i Πάντως 6 Σ τ. Σταμάτης, μέ τό β ιβλίο  τούτο, 
ορθώνει έν*α γερό Ανάστημα πεζογράφου, πού 
υπόσχεται π ά ρ α  πολλά.

Δ . Κ Ο Κ Κ ΙΝ Ο Σ



ΤΟ ΧΡΟΝΙΚΟ ΤΟΥ ΘΕΑΤΡΟΥ
Α Δ Ο ΞΟ  ΤΕΛΟΣ

‘0  θεατρικός χειμώνας 1960— 61 πλησιά
ζει στο τέλος του. "Evoe τέλος άνάλαγο μέ 
νήν άρχή οίύτης της περιόδου, πού υπήρξε μέ
τρια και σε γενικές γραμμές σ τά σ ψ η . Υ π ο το 
νικό τό  ξεκίνημά της κι* άδοξο τό 'τέλος της. 
’Ακόμα και ή έμπορική πλευρά δεν στάθηκε 
κολλί ηρη άπ* τη^ καλλιτεχνική. Βέβαια εΤχβ 
και |με:ικές καλές στιγμές. Εμφανίστηκαν έρ
γα  μέ ποιότητα κι* ένδιαφέρον, έρμηνεΐες ίκα- 
νοποιιγ. ικές και συγγραφείς άξι άλογοι, που 
τους πρωτογνωρίσαμε τον τελευταίο καιρό, 
έστω και καθυστερημένα. Αυτές όμως οΐ ά* 
νσλαμ^ές εΐταν έλ ά χ ιά 'ες  κι’ έκαναν άκσμα 
πιο .χτυπητή την φτώχεια και την οηχότη^Γα 
τής υπόλοιπης θεσ μ ικ ή ς κίνησης. Πολλά τα 
αΤΐια άλλα και τα  δ ιδάγματα . Φτάνει νά μή 
ξεχσστουν και νά μην έπαναληφθού/ τά  λάθη, 
που βαραίνουν* /τίς πλά τες όλων', τον  ίδιον 
των καλλί'-εχνον και τον έπιχειρηματιών, τοΟ 
κοινού και του κράτους. Τά μόνα θετικά στοι
χεία, που προάγουν τη θεατρική «ζωή» της 
χώρας και μπορούν νά θεορηθούν σαν σ ’ έπΐτ 
τεύγματτα, είναι: η ίδρυση του Κρατικού Θε
άτρου Β. 'Ελλάδος, που συγκεντρώνει μαζί 
μέ /τις ευχές του θεατοίκου κόσμου, πολλές 
ελπίδες και προσδοκίες, ή μείωση της θεα
τρικής φορολογίας και ή πραγματοποίηση 
τής πρώτης «Ε βδομάδας Θεάτρου».

Και τώρα άς δούμε τ ίς  τελευταίες ’π α ρ α 
σ τά σ ε ις  στα τρ ία  θέοίτρα που λειτουργούν ά- 
κόμη. \

Θέατρο «ΕΘΝΙΚΟ» « Ή  προκληϋ'εΐσα 
σύζυγος» τοϋ Τζών Βάνμπρω.

"Αξιζε τον κόπο ν* άνεβακττεΐ και ν* άίττα- 
σχολήσει την Κραίπική Σκηνή καί τό κοινό ή 
«Προκληθεΐσα σύζυγος., -που Τζών Βάν^μΠτρο; 
’Έλειψαν μήπως τά  καλά έργα , έστω έργα  έτ 
ττοχόν, στό ρεπερτόριο του ’Εθνικού; Γιατί ό
σο κ ι ·’  άν .μέσα στις υποχρεώσεις του έπίση- 
μσυ θεατρικού ό;γανισιμου ή παρουσίαση έρ
γων παλιών, πολυέξοδων καί άντοεμπορικών 
γ ια  τη / αισθητική κάλλιέργεια καί ένηιμέρω- 
ση του μέσου θεαίτη, τό έρώτη,μα παραμένει. 
Δεν υττηρξε κάποιος υπεύθυνος γ ιά  την έκλο-

γή αυτής Ιιής κωμωδίας καί κάποια  σταθερά 
κ.-'ίπηρικχ, που  νά δικαιολογούν μ ια  τέτοια 
προτίμηση; "Ας μη .ματαιοπονούμε όμως μέ 
ερωτήσεις. ΕΤνσι πολύ περήφανα στη χώρα μας 
τά  αυτιά  τον άρμσδίων καί ιό  στόμ<χ τους 
έφ/.ασφράγιστο άπ* την πονηοή άλλα καί 6- 
λέθρια σοφία του «αστούς κι’ άζ φωνάζουν».

Τό έργο, μ :ά  ιστορία  κρεβατοκάμαρας, 
νεκρό κα» ψεύτικο, άνήκει στην έποχή πού  τό 
>έννησε καί κορμ ιά  νεκρανάσταση δέν μπρρεΐ 
νά τό συνδέσει ΐμέ τον θεατή τού 1961. Ι 
σχνή άπομίμηση τού Μσριβώ, στηρίζεσαι σε 
μια συμβατική καί ξώπετση πλοκή, πού  π ρ ο  
καλεΐ τά  ειρωνικά χαμ όγελα  καί τήν πλήξη. 
Πρόκειται γ ιά  μιά θεατρική μούμια, καταδικα
σμένη όρισπικά σ τ ις  σκοτεινές γωνίες της Ι
στορίας τού θεάηρου καί τό  άνέβασμά της ά- 
ποτελεΐ ένα άκάμπ σφάλμα τού θεάτρου τής 
όδοΟ ‘Α γίου Κωνσταντ% ον.

"Οσο γ ιά  τήν παράσ τασ η  κι* α ύ ιή  δέν 
εΤταν καλλίτεοη. 01 σκη,νοθετικές προσπάθειες 
τού *Α. Σολωμού γ ι ’ άλλη μιά φορά χωρίς Α
ποτέλεσμα καί χω ρίς τ ίποτα  τό καινούριο ή 
τό ικανό νά προκσλέσει τό  ένδιαφέρον. 01 ή- 
θοποιοί, έλάχισα  προετοιμασμένοι καί φορτω
μένοι μέ πολλές πρόβες γ ιά  τά  Φεχήπιδάλ *Ε- 
πιδαύρου καί *Αθηινών/ έπαιζαν άκεφα, κουρα
σμένα. Δέν μπορεί νά γίνει Ιδιαίτερη μνεία 
γ ιά  κανένα, έκτός άπ* τήν "Αννα Κυριάκου, 
πού είχε μερικές καλές σκηνές.

Τά σκηνικά τού Κ. Κλώνη καί τά  κοστού
μια τού *Α. Φωκά δέν πρόσθετον άλλα  ούτε 
καί άφαιρούσαν τ ίπ ο τα  άπ* τό  σύνολο. Φριν- 
τισμένη .καί στρωτή ή μετάφραση τού έργου 
ά π ’ τήν Γ. Κορασιώτη.

Θέατρο «Β Ε Ρ ΓΠ > « Καβαλλάρηδες δί
χως δλλογα» τοϋ Β. *Ανδρεόπονλον— 
«*2Τ έπιστροφή τοϋ εύεργέτη» τοϋ Β . 
Γκούφα.

Ή  «12η Αύλαίοι» σαν άνανεωτ ική προσ
πάθεια  έχει ήδη στό ένεργητικό της δυό σύν
τομες άλλα άξιόλογες ήμφανίσεις, μέ μονό
πρακτα  νέων συγγραφέων, πού έδιναν πολλές 
υποσχέσεις. ΕΤναι μιά κίνηση πού μπορεί καί
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πρέπει να προσφέρει · ένα έλεύθερο βήμα στΗ; 
νέες θεατρικές δυνάμεις τού τόπου, άφοΟ δυ
στυχώ ς δέν ύπα ρχε ι τρόπος να έμφανιστούν 
α π ό  καμ-μια άλλη σκηνή. Ή  έφετεινή όμως εκ
δήλωσή της, που  έγ ινε στο υπόγειο  Θέατρο 
τή ς "Ε λσ α ς Βεργή, δεν .υπήρξε ικανοποιητική. 
νΟχι μόνο γ ια τ ί ή σκηνική παρουσίαση σ τά 
θηκε μέτρια, άλλα  και γ ια τ ί τό  έρ γα  πού 
πα ίχτη κα ν δέν εΤταν καλλίτερα ά π ό  τα  προη
γούμενα  των ίδιων συγγραφέω ν, που  έχουν δώ
σει κιόλας δ ε ίγμ α τα  τής δουλειάς τους. Δέν 
ύ π τρ χα ν  ά λλα  καλά μονόπρακτα, Ανάμεσα 
σ τ ό  10— 15 που  πρακρίθηκαν πέρυσι ή μή
π ω ς  οι δυο νέοι σ υγγραφ είς , σάν βασικά  στε
λέχη τής κινήσεως, έπεβολαν -ιά δ ικά  τους; 
Υ ποψ ια ζόμ α σ τε  δτι μάλλον τό  δεύτερο συνέ
βη. νΒ ·σι όμω ς στενεύουν τ ά  π λ α ίσ ια  τής 
πρ ο σ π ά θ εια ς καί μειώνο/ται οΐ άνανεωτικές 
δυνατότητες της. Γι’ αύτό και θαπρεπε νά δί
νεται σε δσ ο  γίνετα ι περισσότερους νέους Αν
θρώ πους τοΟ θεάτρου ή ευκαιρία νά πα ρουσ ιά 
σουν έ ρ /ο σ ία  τους. Κι* άκόμα κάτι. Δέν ξέ
ρουμε αν είναι Ανυπέρβλητες σί σχετικές δυ
σκολίες, άλλα  θά πρεπε ή «12η Αυλαίαν νά 
πυκνώσει κάπω ς τ ις  έμφονίσεις της και νά μην 
εΐναι μ ια  φορά τον χρόνο. Δέν νομίζουν οί Αρ
μόδιοι τής Π ολιτείας δτι έπιβάλλεκσ! κάποια  
ουσιαστική συμπαράσταση , κάποιο οίκονομίρ 
κή επ ιχορήγηση  γ ια  τούς Ανθρώπους αυτούς,

που  μοχθούν γ ια  τήν προκοπή τού θεάτρου 

μ α ς; Ή  πρω τοβουλία  τους εΐναι σοβαρή και 
Αξίζει κάθε υποστήριξη.

Οί <0Κα6αλλάρηδες χω ρίς ά λ ο γ ο ί τού η
θοποιού καί νέου σ υγγραφ έα  Β. ’Ανδρεόπου- 
λου και σάν πρόθεση καί σάν έκτέλεση φανε
ρώνουν ένα μπέρδεμα  καί μ ιά  σ ν γ χ σ η , στήν 
Ανάπτυξη Vo δραματικού πυρήνα. Αύτό δέν 
σημαίνει βέβα ια  δτι λείπουν τά  καλά στοι
χεία  Α π’ τό  μσνσπραικίτο, που τό  ένέπνευσαν 
ή Α γάπη τής ειρήνη; καί ή Αντιπολεμική π ί
στη του συγγραφ έα . Κάθε άλλο μάλιστα. Ύ - 
πάχει θεατρικότητα, γλώ σσα έκφραστική, σύμ
βολα ουσιαστικά. Δέν υποβοηθούν δμως τήν ό- 
λακλή:ω ση τού έπιδιωχσμένου σκοπού. *0 
δραιμοη)ΐράφος δέν επικοινωνεί άμ εσ α  μέ τον 
θεατή, δέν τον κερδίζει, Ή  φωνή του πνίγηκε ν 
μ έσ α  σ ’ ένα φόρτο Από σύμβολα καί ιδέες, 
πού  δέν ένσωματώθηκαν στον βασικό μύθο 
τών «Καβαλλάρηδω.». Ή  σκηνοθεσία τού Αυ- 
κούργου Καλλέργη, τά  σκηνικά καί κοστούμια

του 1. Μ ιγάδη καί ή μουσική του Β. Α ντω 
νίου έγιναν μέ *νσυνειδησία καί θέλησαν νά 
υπηρετήσουν τον συγγραφέα, Χ<».“*ς δμ<»>ς καί 
νά τό πετύχσυν.

Τό δεύτερο μονόπρακτο «Ή  έπιάτροφή 
τοΟ ευεργέτην, τού κ. Β. Γκούφα, εχει ολοφά
νερα σατιρικές προθέσεις καί στόχο του μελι
κούς «ευεργέτες», πού δέν λείπουν ποτέ οπτ 
τη ζωή. Τό θέμα του παρμένο Απ' τήν καθη
μερινή επικά*.ιρότητα, έχει (το πλεονέκτημα τής 
Αμεσότητας· Αλλα υποκρύπτει καί 'τόν κίνδυνο 
τού περιορισμού τής φαντασίας, που δέν μ πό 
ρεσε να τόν ξεφύγει ό νέος συγγραφέας. Τό 
καθορισμένο σχήμα μισς είδησης, που τού έ
δωσε τήν Αφορμή καί τήν έμπνευση τής «’Ε
πιστροφής»,'δ έ ν  τού έπέτρεψε νά μεταπλάσει 
δσο έπρεπε τό. υλικό του. Στήν Αρχή ξεκινάει 
μέ γοργό  ρυθμό καί μέ πολλή καυστικότητα. 
’Α λλά τό Απότομο καί βεβιασμένο τέλος ταυ 
καταστρέφει [τήν πρώτη καλή εντύπωση.

Ή  σκηνοθετ.,κή έρχσσ ία  τού Γιώργου Γιαν
νίση είχε πνοή καί τά  σκηνικά τού Δ. Νωηα- 
ρά στο πνεύμα τού έργσυ, καθώς καί ή μου
σική πού οφείλεται καί πάλι στον Β. ’Αντω
νίου.

Μέ μιά λέξη καί τά  δυο μονόπρακτα του 
έφ ^εινου  προγράμματος τής «12ης Αυλαίας» 
είταν μέτρια, τόσο σάν κείμενα δσο καί σάν 
ποιράσταση. "Ατονο καί διατακτικό τό πα ίξ ι
μο τών νέων, στήν πλειονότητά τους, ήθοποΐη 
ών. ’Ανάμεσα τους ξεχώρησαν ή Α· Σουρέ, ό 
Ν. Κεδράκας καί ή Ρ ίκα καί Ρ ίτα  Γαλανή.

Θέατρο « Τ Ε Χ Ν Η Σ » « Σ τ α φ ύ λ ι  στόν  
°ίΓΑίο» τής Δ ώ ρ ε ν  Χ ά ν ο μ η ε ρ υ ·

Γύρω Απ’ Ιτό άλυτο φυλετικό πρόβλημα 
τών νέγρων τής ‘Αμερικής περιστρέφεται το 
καινούριο έργα πσύ ά .έβασε ό Κ. Κούν για  
νά κλείσει μ ’ αυτό τις  παραστάσεις τού θεά
τρου «Τέχνης Τό «Σταφύλλι στον 'Ήλιοτ» 
τής νέγρας Λώρεν Χ άνσμπε; υ, πού πήρε το 
βραβείο τώ^ κριτικών τής ’Αμερικής σ τά  1959, 
δεν Ανήκει στήν περιοχή τής μεγάλης τέχνης, άλ
λα είναι καλογραμμένο καί πολύ Ανθρώπινα. Δέν 
έχει προεκτάσεις καί δέν προχωρεί σε  λύσεις καί 
σε προσω πικές παρατηρήσεις. Περιγράφει το 
πρόβλημα κι’ Αφήνει να μιλήσουν οι ίδιοι οί 
ήρωες τής Ιστορίας της. Ό  καθένας προτεί
νει τη δική του άποψη. Ή γριά μάννα, ό γιός,

κ
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ή αδελφή, ό φίλος... Διαφέρουν ο! σκέψεις 
τίου^ καί ή γ0α)μ»μή πορείας στον αδιάκοπο 
αγώνα τής μα30;ης φυλής γ ια  τήν ανθρώπινη 
ισοτιμία /πης, γ.& την άναγνώριση καί τήν έ- 
λευθερία της. Ό τ α ν  δμως ποζρουσιαστεί wa- 
νένας κίνδυνος σοβαρό;, ένώνο^ηα., στήν κρίσι
μη στιγμή καί μάχονται άπό κοινού, με μιαν 
ακατανίκητη άντίσ}Γαχτη. (Κ άτι άνάλογο ισχύει 
καί γ ια  τήν δική μας φυλή). ‘Ο χαμηλός τό
νος τής κουβέντας των όπτλών άνθοωπων, οΐ 
εσωτερικές άντιδράσεΐις των προσώπων καί το 
αγωνιστικό τους πνεύμα, πρακοίλσυν αίσθηίμα- 
τα  συμπάθειας καί άλληλεγγύης και δηψαοι/ρ- 
you; μ«ά ζδάτή άτμόσψαιρα σύμπόνοιοος γ ια  
τους έγχρωμους συνο^θρώπους.

‘Ο ιδρυτής καί έμψυχωτής τού θεάτρου 
«Τέχνης)» έδωσε καί πάλι μ ια  παράσταση καλ
λιτεχνική καί ζωγράφισε τόν έσωτερικο και έ- 
ξωΤερικό κόσμο τής νέγρικης φ(τωχοζωής με 
δύναμη καί ειλικρίνεια. Ή Ά . Καπτελλαρη στό 
ρόλο τής μάννας άπέδωαε μέ συγκίνηση και 
πειστικότητα τ ις  μετοττΓτωσεις της. Αληθινη 
νέγρα ή Μ. Αυμπεροπούλου σαν Μπενίθοα και 
λιτή στό πα ίξιμό  της ή *Έ. Ροδίτη, σάν Ρουθ, 
Ό  Γ. Λαζάνης ένσάοκωσε μέ άνεση τόν Γ ο ο  
ώλτερ καί ό Γ· Μοσχίδης τόν σ υ ν τ φ ο  ρόλο 

' τού Κάρλ. Πολύ καλός καί ό νεαρός, Γ. Κα- 
λοντζόπσυλος. Ή  με/τάφραίση τής Μ. Κουγι- 
ουμτζάγλου σίηρωτή καί ζωντανή.

ΤΑΚΗΣ ΣΩ ΤΗ ΡΧ Ο Σ

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ ΚΑΙ ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΑ ΓΕΓΟ
ΝΟΤΑ ΤΟΥ Μ ΗΝΟ Σ

Ή  «Ε τα ιρ εία  Η πειρωτικών Μ ελό 
των» συνεχίζοντας τήν επιτυχημένη προσ
πάθεια που άνάλαβε άπό πέρσι καί Trlcotf τόν 
τομέα τών καλλιτεχνικών έκδηλωσεων, όργα- 
νωσε καί στίς 10 Μοοΐου μ 'ά  σπάνια  συναυλία 
τού κουαρτέττου έγχορδων ού Βύρωνος Κ θλά
ση. Σημειώνομε πώ ς καί στον προπερασμένο 
μή,α ή «Ε.Η.Μ,» ξανάψερε δώ τον Β. Κολάρη, 
πράγμα πού δείχνει πώ ς ή κίνηση στήν πόλη 
μας γ ιά  τήν δημιουργία προϋποθέσεων μουσι
κής άγωγής υψηλής στάθμης άοπτύσσεται πο
λύ ένθαί:ρυντικά. — Στό κουαρτέττο τούτο, πού 
δόθηκε στήν αίθουσα τής Ζωσιμαίας Παιδαγω
γικής ’Ακαδημίας, σύμιμετεΐχαν ό Βύρων Κό
λασης (Α ' Βιολί, Έξάρχων Κρατικής ’Ορχή
στρας ’Αθηνών), ή Σύλβα Κούλα ( Β ' Βιολί, 
α ' Βιολί Κρατικής Όίρχήστρας Α θηνών), ό

Κώστας Κούλας, Βιόλα, Ά ρχικορυφαίος Κρα- 
τ .κή; ’Ο ρχήστρα- ’Αθηνών) καί ό Σω τήριος 
Ταχιάτης, Βιολοντσέλλο, Σ ολ ίσ τ Συμφωνικών 
Συναυλιών), πού κλήθηκαν καί πού ήρθαν χά
ρις στήν δραστηριότητα Ιδίως τού προέδρου 
τής '«Η.Ε.Μ.» κ. Κων. Φρόντζου. Σ την συναυ
λίαν, πού συΐηκέντρωσεν έξαιρετικό ένδιαφέρον 
κι υπήρξε άκόμα £να καλλιτεχνικό γεγονός, έκμ 
τάλέσθήκε ένα καλοδ ιαλεγμένο π ρ ό γρ α μ μ α  
κουσρτέττων άπ2 τούς. M ozart, M endels
sohn xaiD llorak ά^ου τά Γιάννινα είχαν τήν 
ευκαιρία νά έρθουν σ ’ έποψή μέ τούς ξεχωρι
στούς αύτούς τέσσερες καλλιτέχνες, καί νά έκ- 
τιιμήσουν τήν άξ ία  πού έχουν καί τήν έρμη- 
νεία πού έδωσαν. Γιά τήν έκττέλεση ό ηπειρω 
τικός τύπος έγ,ρσψε κολακευτικότατα τεχνοκρι- 
τικά  άρθρα εΙδικών.

Λ »Λ &>
Έ ν  συνεχείς, σ τ ίς  13 καί 14 ΜαΤου, 

στήν Τδιοο α ίθουσα τή ς Ζ.Π.Α. Ίω οννίνων, ό  
Δ ιδασκαλικός Σύλλογος ’Iωαννίνων όργάνω- 
σε κι* άλλες δυό έξαιρετικά ένδιαψέρουσες διαμ 
λέξεις, πού έδωσε ό γνω στός λόγιος κ. ’ Ιωάν
νης Κ ολιτσάρας, γνω στός ά π ό  παλιώτεροβ οπό 
Γιαννώτιικο κοινό. Θ έματα, ό κ. Κ ολιτσάρας, 
είχε στη  μιά «’Ανθρωπιστική καί Τεχνική Έ κ - 
παίδευσις» καί στήν άλλη «Ή  άξία  άνθρωπος 
είς τήν Παιδείαν». Καί σ τίς  δυό διαλέξεις — ■ 
πού είχαν ένότητα θέματος καί σκοπού—  π σ - 
ρ ευρέθη, τό  σύνολο τών έκπαιδεύτικών καί γεμ 
νικώτερα τώ j πνευματικών άνθρωπων καί τώ ν  
έπιιστηιμόνων ώς καί πυκνότατον άκροοίτήριον 
άπό κάθε τάξη καί ήλικία. ‘Ο κ. Κ ολιταάρας 
μίλησε μέ εύρύτηίτία καί μεγάλη εύφ'ράδεια καί 
στάθηκε Ιδιαίτερα σ τα  προβλήματα  πού  δημι
ούργησε ή άσυμ-μετρία τής τεχνικής έξέλιξης 
καί τής πνευματικής — ήθικής πορείας τών
ά,θ.ιώπων στον καιρό μας, π ρ ά γ μ α  πού  έδω- 
κ.ε στό  νιεγονός τών διαλέξεων ένα έντονο καί 
ειδική ένδιαφέρον.

£·*·{»Κίί
ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ ΠΟΥ ΛΑΒΑΜΕ

«ΘΕΟΛΟΓΙΑ» Τόμ. Λ Β ', Τ. Α ' Ά θήναι. «ΑΡ
Χ ΙΤΕΚ ΤΟ Ν ΙΚ Η » Τ. 1 )25 , Ά θήναι. «Β ΙΟ 
ΜΗΧΑΝΙΚΗ Ε Π ΙΘ Ε Ω Ρ Η Σ ΙΣ »  Τ. 316 , 
317, 318 Ά θήναι. «ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΘΕΜΑ
ΤΑ» Τ. 61, 62 Ά θήναι. «ΕΠ ΙΘ ΕΩ ΡΗ ΣΗ  
ΤΕΧΝ Η Σ* Τ. 75, 76, 77 Ά θήναι. «Κ ΡΙ- 
ΚΟιΣ» Τ. 123, 124, 125 ΛονδΤνον. «ΖΥ-

L
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Γ Ό Σ »  Τ . 64 , 6 5  ‘Αθήναι. «Σ Τ Ε Ρ Ε Ο Ε Λ - 
ΛΑΔΓΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ »  Τ. 5 , 6, 7 Λ αμία. 
«ΠΟΝΤΙΑΚΗ Ε Σ Τ ΙΑ »  Τ. 135— 136 Θ εσ
σαλονίκη. «Θ ΡΑ Κ ΙΚ Α  Χ ΡΟ Ν ΙΚ Α » Τ. 3 
Ξάνθη. «Α ΙΤΩ Λ ΙΚ Α  ΓΡΑΜΜΑΤΑ» Τ. 3, 4  
— 5 Ά γρ ίν ιον . «ΙΩ Λ Κ Ο Σ»· Τ. 4 ‘Αθήναι. 
•«ΔΑΣΙΚΑ Χ ΡΟ Ν ΙΚ Α » Τ. 29 , 3 0 — 31 ‘Α- 
θήνσι. «ΑΚΤΙΝΕΣ·» Τ. 22 0 , 2 2 1 , 2 2 2  Ά -  
θήναι. «ΔΙΑΛΕΞΗ» Τ. 1 ‘Αθήναι. «Κ ΡΗ 
Τ ΙΚ Η  Ε Σ Τ ΙΑ »  Τ. 104, 105, 106 Χανιά:. 
«ΝΕΟ Σ Χ Ο Λ Ε ΙΟ » Τ. 126— 127, 128, 
129 ‘Αθήναι. «Α Ρ ΙΣ Τ Ο Τ Ε Λ Η Σ »  Τ. 23, 

24 Φλώρ·να. «ΕΝΔΟΧΩΡΑ* Τ . 9 , 10 Ίιο» 
άννινα. «Ο ΕΛ Λ Η Ν ΙΣΜ Ο Σ ΤΟ Υ  ΕΞΩΤΕ
ΡΙΚ Ο Υ » Τ . 108, 109, 110 Θεσίνίκη. 
«Ε Υ Β Ο -Ι-Κ Ο Σ Λ Ο Γ Ο Σ » Τ. 37— 39 Χαλ
κίδα. « Σ Χ Ο Λ Ε ΙΟ  ΚΑΙ ΖΩΗ» Τ. 5, 6, 

(1 9 6 1 )  ‘Αθήναι. «Π Υ ΡΣΟ Σ,» Τ . 7 3 , 7 7 , 
Κων)ττολις. «ΚΥΠΡΙΑΚΑ Χ ΡΟ Ν ΙΚ Α » Τ. 
6, 7 Λευκωσία. «ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΚΥ
Π Ρ Ο Σ »  Τ . 5 , 6, 7 , 8 Λευκωσία. «£Κ Γ 
Κ Λ Η Σ ΙΑ » Τ φ .  A H ', Τ. 7, 8, 9, 10, 11 

‘Αθήναι. «Ε Κ Κ Λ Η Σ ΙΑ Σ Τ ΙΚ Ο Ν  ΒΗΜΑ», 
Τ. 123 ‘Αθήναι. «ΕΦ Η Μ ΕΡΙΟ Σ» Τ. 6, 10 
(1 9 6 1 )  'Αθήναι. «ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΗ ΦΩΝΗ. 
ΤΟ Υ  Α ΙΓΙΟ Υ » Τ. 2— 3, ATyiov. «ΜΕΤΕ
ΩΡΑ», Τ . 75— 107 Τρίκαλα. «ΕΛΛΗΝΙ
Κ Ο Σ Π Ο Λ ΙΤΙΣΜ Ο Σ.» Τ. 11— 12 Πάττραι. 
«ΠΡΩΤΟΤΥΠΗ Φ ΙΛ Ο Λ Ο ΓΙΚ Η  ΕΠΙΘΕΩ
ΡΗ Σ Η » Τ . 33— 34 Πειραιεύς. «ΛΕΥΚΑ- 
Δ ΙΤ ΙΚ Α » Τ. 31 — 32 ‘Αθήναι. «Δ Ε Σ Μ Ο Σ»

Τ. 3 Χαλκίδα. «ΕΙΚ Ο Ν ΕΣ ΤΗ Σ ΗΠΕΙ
ΡΟΥ» Τ. 6— 7 ‘Αθήναι. « ΙΛ ΙΣ Ο Σ »  Τ. 21 
'Αθήναι. «Θ Ε ΣΣΑ Λ ΙΚ Α  ΓΡΑΜΜΑΤΑ» Τ. ; 
5 Λάρισα. «Ο Κ Ο ΣΜ Ο Σ ΤΗ Σ ΕΛΑΗΝΙ- " 
Δ Ο Σ »  Τ. 78 , 79 , 80 ’Αθήναι. «ΔΙΔΑ - ]' 
ΣΚ Α Λ ΙΚ Ο Ν  ΒΗΜΑι, Τ. 458 , 459 , 460 , |  
4 6 1 , 4 6 2 , 463 Άθή^αι·:, « Σ Ε Ρ Ρ Α Φ Κ Α  

' ΓΡΑΜΜΑΤΑ» Τ. 41— 42 Σέρραι. «ΠΥPr . 
Σ Ο Σ »  (Α ' Πρ. Γυμνασίου 'Αρρ. Πειραι
ώς) Τ. 14 (1 9 6 1 ) Πειίραιεύς. «ΔΕΑΤΙΟΝ 
Α Γ ΡΟ Τ ΙΚ Η Σ  ΤΡΑ Π ΕΖΗ Σ» Τ. 119 ^  
θηναι. «ΣΚΟΠΙΑ». Τ. 7— 9 (1961) Ά θή- 
ναι. «Η ΕΥΡΩΠΗ ΜΑΣ* Τ. 1 ’Αθήναι. 
« T h e  illu s tra te d  L ondon  News» 
«Life» « E fta  B u lle tin»— «Common- \ 
w ealth»  «Today». · ·>

A N A K O  Ι Ν Ω Σ  I Σ

Πληροφορούμε τούς άνατ/νώστες μας, στ» 
οι crut/epycfcxxi της «Η. Ε.·» κ.κ. Π, Ναθαναήλ 
και Π. Πανοβγιωτούντ>ς έτοιμάοζουν έκδοση Πφΐ- 
ηττικης ’Ανθολογίας της 20άτίας 1940— 1960· 

Ε π ε ιδ ή  καί οί δυο έκδοτες έτπθυμούν νά 
είναι δσο τ̂δ δυνατό^ ττ:δ επιβλητική ή προβο
λή των Ήπειρωίτών ποιητών, παρακαλούν κάθε 
Ή πειρώΙιη ένδηαφεράμενο να Υΐράψη σε μια 
α π ’ τ \ ς  διευθύνσεις: 1) Παύλον Ναθαναήλ,
Σπετσώ ν 20 (Χε*μέλτ>), ’Αθήνας.

2) Π. ΠορναγιοαίΓούνην, Ίλ ιά δο ς  116 (Π αγ- . 
κράτιΟ, 'Αθήνας.


